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LIBROS QUE LEYO DON MIGUEL HIDALGO 


Roberto Ramos 


Biblioteca Nacional, México, D.F. 


Tema muy interesante ha sido siempre el de los libros que tenía 
en su biblioteca el Padre de la Independencia mexicana, Don Miguel 
Hidalgo y Costilla, pues ellos sirven para explicarnos la vasta cultura 
que poseía. 

Hasta donde me ha sido posible, he tratado de rehacer su biblio- 
teca, con el fin de que los estudiosos tengan mayor campo de investiga- 
ción para llegar a conocer más a fondo a este humanista. 

Bien sabido es que además del latín dominaba el francés y el 
italiano, y tenía conocimientos de varios idiomas aborígenes como el 
otomí, el nahuatl y el tarasco, los que le proveyeron medios propicios 
para el estudio de las ciencias y de las artes. 

Era tal su avidez por la cultura que en 1800 se le acusó de leer 
obras prohibidas por la Inquisición, entre las que se contaban algunas 
de los filósofos franceses del siglo dieciocho, como d'Alembert y 
Diderot, a quienes esta institución tenía entre ojos. 

Al estudiar la personalidad de Hidalgo notamos dos tendencias 
características de su personalidad: el amor a la lectura y al trato social. 
Para satisfacer la primera nutrió bién su biblioteca de autores clásicos; 
para satisfacer la segunda, tuvo siempre abierta la puerta de su casa. 

Hidalgo no solamente leía gran variedad de autores, sino que se 
empapaba del contenido de sus obras, movido por una intensa curiosidad 
intelectual; no por el mero afán de desplegar conocimientos, tan propio 
de aquel tiempo como del actual. Se había contaziado él,sin duda,de la 
corriente enciclopedista francesa, en boga a fines del siglo dieciocho y 
principios del diecinueve. 

Es natural que en las obras de los filósofos revolucionarios fran- 
ceses encontrara la inspiración independentista que movió su espíritu y 
culminó con el Grito de Dolores. Le preocupaba el hecho de que México, 
a pesar de constituir una nacionalidad distinta de la de España, todavía 
después de tres siglos de dominio español no hubiera logrado emanci- 
parse. 

En enero de 1810 estuvo Hidalgo en Guanajuato y fué entonces 
cuando leyó, en casa del Cura Labarrieta, la conspiración de Catilina. 
Allí pidió prestado un tomo del Diccionario Universal, en el que leyó 
el artículo sobre la manera de construir cañones. 

En casa de Hidalgo se reunían por la noche todos los obreros 
de sus fábricas y vecinos suyos, a oir explicaciones, a veces leídas de 
libros, sobre la manera de mejorar sus industrias. Luego se leían los 
periódicos y se comentaban los acontecimientos políticos mundiales, 
particularmente aquellos relativos a México. 

A menudo, en las fiestas que celebraba en su casa aprovechaba 
la oportunidad para leer libros prohibidos, como el Código de Napoleón, 
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que sería más tarde la base del Código Civil mexicano. 

El conocimiento del francés le hizo posible traducir al español 
las tragedias de Racine y “El Tartufo” de Molitre, comedia que hizo 
representar en su casa. 

Entre las obras predilectas de Hidalgo figura el “Teatro Críti- 
co Universal” del fraile español Benito Jerónimo Feijoó, y más de una 
vez debió haber meditado acerca de pasajes de esa obra como: “Mien- 
tras en el extranjero progresan la física, la historia natural, nosotros 
nos quebramos la cabeza y hundimos con gritos las aulas sobre si el 
ente es unívoco o análogo”; o sobre la frase que Feijoó repite como una 
cantinela: “Soy ciudadano libre de la república de las letras”; y no de- 
jaría de impresionarle la afirmación de “Abrir de par en par las ven- 
tanas de la cultura española para que entre por ellas a torrentes la luz 
del extranjero”. 

También mostró interés por la lectura de humanistas como Be- 
nito Díaz de Gamarra y Dávalos, autor de “Elementa Recentoris Philo- 
sophiae”, publicada en México en 1774, en la casa de José de Jáuregui, 
y por las obras de los jesuítas expulsados del país en 1767, como José 
Rafael Campoy, Baltasar Porreño, Francisco Javier Clavijero, Agustín 
Castro y Manuel Abad y Queipo. 

En 1784 escribió Hidalgo en latín y español una “Disertación so- 
bre el Verdadero Modo de estudiar Teología Escolástica”, que da testi 
monio de su erudición en esta materia. El texto en español se encuen- 
tra en la Universidad Michoacana de San Nicolás, Morelia (Estado de 
Michoacán), pero el latino desgraciadamente se ha perdido. 

A continuación aparecen unas notas sobre algunos de los autores 
cuyas obras interesaron a Hidalgo: 

FRANCISCO JAVIER CLAVIJERO. Hidalgo estudió su “Historia 
Antigua de México”, edición italiana publicada en Cesena, Italia, que 
estaba prohibida por el gobierno español. 

JACQUES VANIERE. El “Praedium Rusticum” de este jesuíta 
francés, se presta a la vena poética. Esta obra debe haberle propor- 
cionado entretenimiento en sus actividades agrícolas por los plantíos de 
moreras y viñas de Dolores. 

ALEXANDRE NATAL. Autor de la “Historia Eclesiástica del 
Antiguo y Nuevo Testamento”, una de sus obras predilectas. Natal fué 
perseguido por la Inquisición y algunas de sus obras fueron prohibidas. 
Esta obra estuvo incluída por un tiempo, en el índice de libros prohibi- 
dos por Benedicto XITI. 

CLAUDE FLEURY. Abad francés, autor de una “Historia Ecle- 
siástica”. Escribió dicha obra basado en documentos que rectifican 
acontecimientos históricos tratados por otros escritores. Los inqui- 
sidores se oponían a ella porque elogiaba a los Papas y a los cristianos 
de los primeros siglos, pero en cambio condenaba los desmanes de 
aquéllos en la Edad Media. 

AUGUSTIN CLAMET. Benedictino francés, autor de varias e 
interesantes obras, entre ellas “Historia del Antiguo y Nuevo Testamen- 
to y de los Judíos” e “Historia Universal Sagrada y Profana”, así como 
de los comentarios a la “Biblia” y disertaciones sobre ella. Fueron 
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sin duda de gran valor para los estudios de Hidalgo, particularmente 
sobre la “Biblia”, la cual se cree que le sirvió de gran consuelo espiri- 
tual durante su encarcelamiento. 

CORNELIO CORNELIO A LAPIDE. Jesuíta belga, profesor de 
Sagrada Escritura y Exégisis bíblica en Roma, cuyos comentarios so- 
bre los libros de cánones y la Escritura son famosos. 

SANTIAGO HYACINTHE SERRY. Monje dominico de naciona- 
lidad francesa, autor de la “Theologia Suplex”, que fué el texto que in- 
trodujo Hidalgo cuando fué maestro de la materia en la Universidad de 
San Nicolás, en lugar del de Gonet. Hidalgo hizo el cambio por haber 
sido escrito éste un siglo antes que aquél y porque Gonet era seudoes- 
colástico. 

JUAN ANDRES. Jesuíta español de gran fecundidad literaria, 
a quien algunos biógrafos han considerado el primer literato del siglo 
XVIII. Es autor de cuarenta obras y opúsculos, de las cuales la más 
notable es “Origen, Progresos y Estado Actual de Toda la Literatura”. 

Si se excluyen de este catálogo las obras de enciclopedistas como 
Voltaire, Rousseau, Jaucourt, Helvetius, Holbach, Montesquieu, de 
Brosses, Duquesnay, Necker, Turgot, Duclos y otros, ha sido debido a 
que ninguna de las obras que consulté indica que Hidalgo las tuviera en 
su biblioteca. Tampoco en el proceso que le hizo la Inquisición se re- 
veló que poseyera obras de estos autores. No obstante, esto no supone 
el que no las leyera. 

Para compilar la bibliografía que aparece a continuación tuve que 
recurrir a las fuentes que cito al final de la misma, las cuales en mu- 
chos casos sólo dan autor y título y, a veces, únicamente figura el úl- 
timo. 

Con seguridad que algunas de las obras que poseía Hidalgo y que 
se consignan en este catálogo no corresponden a las ediciones que él 
tenía, pero los autores y títulos son exactamente los mismos que se 
encontraban en su biblioteca y que mencionan las obras consultadas. 


CATALOGO DE LAS OBRAS DE LA BIBLIOTECA DE 
DON MIGUEL HIDALGO * 


Aeschines, 389-314 a de J. C. Excellentium Graeciae oratorum orationes quadam. Patavii. 1765. 
p. en 24%, 

Alembert, Jean Le Rond d” y Diderot, D. Encyclopédie, ou dictionnaire raisonné des sciences, 
des arts et métiers. Paris. 1751-65. 17 v. en 16. 

, Supplement aux dictionnaires des sciences, des arts et des métiers. Livourne. 1778-79. 
4 v. en 8%. 

Amat de Graveson, Ignacio Jacinto. Historia ecclesiástica. Ed. 3a. Venetiis. Apud Joannem 
Baptistam Recurti. 1738. 9t. en 4 v. en 8. 

Opera omnia. Venetiis. Apud Remondini. 1774. 6 v. en 8%. 

*Anato, Apparatus ad Theologiam. 

Andrés, Juan, S. J., 1749-1817. Origen, progresos y estado actual de toda la literatura. Obra 


escrita en italiano y trad. por Carlos Andrés. Madrid. Por Antonio de Sancha. 1784-1806. 
10 v. en 82. 








*De todas las obras menos de las que aparecen marcadas por un asterisco hay ejemplar en la Biblioteca 
Nacional de México. 
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Berti, Giovanni Lorenzo, O. S. A., 1696-1776. De Theologicis disciplinis: accvrata Synopsis 
quam notis perpetuis € novis dissertationibus auctam concinnavit. Valentiae. Ex-chalco-- 
graphia Benedicti Monfort. 1771. 4 v. en 8. 

, Ecclesiasticae historiae breviarium. Ed. novissima. Venetiis. Apud Remondini. 

1791. 2t.en 1 v. en 129. 

, Ragionamento apologetico. Venezia. S. i. 1752. p. en 16". 








di , Theologiae Discrusivae Prolegomena. 


Bossuet, Jacques Benigne, 1627-1704. Défense de la déclaration de l'Assemblée du Clergé de 
France de 1682, touchant la puissance ecclésiastique. Amsterdam. S. i. 1745. 2 v. en 8%. 

, Discours sur l'histoire universelle. Paris. Chez Ant. Aug. Renouard. 1803. 4 v. en 24%. 

, Política deducida de las propias palabras de la Sagrada Escritura, revista y trad. por 
Miguel Joseph Fernández. Madrid. Por Andrés Ortega. 1768. 3 v.en 12%. 

Buffon, Georges Louis Leclerc, Comte de, 1707-1788. Oeuvres completes. Paris. Imp. Royale. 
1774-88. 58 v. en 16": 

* Clamet, Augustin, O. S. B., 1672-1757. Dictionnaire historique k£ critique de la Bible. Am- 
sterdam. 1722. 

, Histoire de l'Ancien et du Nouveau Testament et des juifs. Nouv. éd. corrig. Paris. 

Chez Gabriel Martin. 1737. 4 v. ilus. en 4%. 

, Histoire universelle, sacrée et profane. Strasbourg. Chez Jean Renauld Doulssecker. 
1735-47. 8 v. en 4%. 

*Campoy, José Rafael, S. J., 1723-1777. Oraciones latinas y castellanas. Bologna. 

Cano, Melchor, O. P., 1509-1560. Opera, in duo volumina distributa....Et praefatione instar Pro- 
logi Galeati Illustrata A. P. Hiacinthe Serry. Matriti. E. Typ. Regia. 1774. 2 v. en 8%. 

Cicero, Marcus Tullius, 106-44 a de J. C. Opera quae supersunt omnia. Cum Asconio € scho- 
liaste veteri, ac notis integris P. Victorii, J. Camerarii, F. Ursini € selectis, P. Nanutii, 
D. Lambini, y otros. Isaacus Verburgius collegit, disposuit, recensuit. Venetiis. Apud 
Franciscum Pitteri. 1731. 11 v. en 16”. 

Clavijero, Francisco Javier, S. J., 1720-1793. Storia antica del Messico. Cesena. Por Gregorio 
Biasini. 1780-81. 4 t. en 2 v. en 8%. 

Corneille, Pierre, 1606-1684. Le Cid. Horace, Cinna. Polyeucte. Le Menteur. Publiées par 
Jules Favre. Paris. Libr. Générale de Vulgarisation (A. Degorce). $. a. p. ilus. en 4%. 

Demosthenes, 389-314 a de J. C. Opera, quae ad nostram aetatem peruenerunt, omnia, una cum 
Vlpiani rhetoris commentariis, graeco in latinum sermonem conuersa, per Hieronymvm Wol- 
fivm. Basileae. Per loannem Oporinum. $. a. 3 t. en 1 v. en fol. 

—___ , Les Quatre philippiques. Nouvellement translatées de grec en frangais par lehan 
Lalemant. Paris. Chez Michel Fezandat. 1549. p. en 16, 

Descartes, René, 1596-1650. Principia Philosophiae. Ultima ed. cum optima collata, diligenter 
recognita, et mendis expurgata. Amstelodami. Ex Typ. Blaviana. 1692. p. en 8%. 

Díaz de Gamarra y Dávalos, Benito, 1745-1783. Elementa Recentioris Philosophiae. Mexici. 
Apud Lic. Joseph a Jauregui. 3 v. en 8%. 

Feijoó, Benito Jerónimo, O. S. B., 1676-1764. Teatro Crítico Universal, o discursos varios en 
todo género de materias, para desengaño de errores comunes. Nueva imp. Madrid. Por D. 
Joachin Ibarra, imp. 1777-79. 9 v. en 8%. 

Fleury, Claude, 1640-1723. Histoire ecclésiastique. Paris. Chez P. G. Le Mercier. 1750-58. 
37 v. en 4%, 

Fontaine, Jean de La, 1621-1695. Fables choisies en vers et par lui revues, corrigées € augm. 
de nouveau. Amsterdam. Chez Zacharie Chatelain. 1728. p. en 16%. 

Gacetas de México. Compendio de noticias de Nueva España. México. Felipe de Zúñiga y 
Ontiveros. 1784-1810. v. en 8%. 

Gayot de Pitaval, Frangois, 1673-1743. Causes célebres et intéressantes, avec les jugemens 
qui les ont decidées. Recueillies par.... Nouv. éd. augm. Amsterdam. Z. Chatelain € fils. 
1764-71. 26 v. en 167. 

Genovesi, Antonio, 1712-1769. Lecciones de comercio. Trad. por Victorian de Villava. Madrid. 
Por Joachin Ibarra, imp. 1785. 2t. en 1 v. en 12%. 

, Lezioni de commercio o sia d'economia civile. Milano. Dalla Societá Tip. de Classisi 
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Italiani. 1803. 2 v. en 8?. 

Gonet, Jean Baptiste, O. P. Clypeus Theologiae Thomisticae. Ed. nona. Antverpiae. Sumpt. 
Fratrum de Tournes. 1733. 5 v. en fol. 

Gonet, Jean Baptiste, O. P. Manuale Thomistarum seu brevis. Theologiae cursus. Patavii. 
Ex Typ. Seminarii. 1729. 6 v. en 16%. 

Goudin, Antoine, O. P., 1639-1695. Philosophia Thomistica. Ed. novissima, accuratissime 
correcta. Matriti. Apud Joachimi Ibarra. 1767. 4 t. en 3 v. ilustr. en 1 

, Tractatus theologici posthumi. Juxta inconcussa tutissimaque Dogmata Divi Thomae 
Aquinatis... Coloniae. Sumpt. Ottonis Josephi Steinhaus. 1723. 2 v. en 16”. 

Guevara, Antonio de, O. F. M., 1480-1545. Menosprecio de corte y alabanza de aldea, aviso de 
privados y doctrina de cortesanos, arte de marear, y trabajos de la galera. Madrid. Por la 
Vda. de Melchor Alegre. 1673. p. en 12%. 

, Oratorio de religioso y exercicio de virtuosos. Valladolid. Juan de Villaquiran, imp. 

1542. p. en 4%, 

Habert, Louis, 1635-1718. Theologia dogmatica et moralis, ad usum seminarii Catalaunensis. 
Venetiis. Ex typographia Balleoniana, 1741. 8 v. en 8?. 

Lapide, Cornelio Cornelio a, S. J., 1567-1637. Commentaria in Ecclesiasticum. Lugduni. Apud 
Fratres de Tournes. 1732. (2) f., 268 p. en F5*. 

*Launoy, Jean, 1603-1678. Véritable tradition de l'Eglise sur la prédestination, et la grace. 

*Leblanc, Augustin. Tratado de auxilios. 

Lozada, Luis de, S. J. Cursus philosophici. Salmanticae. Ex Typ. Eugenii Garcia de Hono- 
rato et San Miguel. 1730. 3 v. en 12". 

*Medina. Questiones Divi Thomae. 

Moliére, Jean Baptiste Poquelin de, 1622-1673. Oeuvres. Nouv. éd. Paris. Chez Mouchet. 
1758. 8 v. ilustr. en 24%. 

*Natal, Alexandre, 1639-1724. Historia Eclesiástica del Antiguo y Nuevo Testamento. 8 v. en 
fol. 

Para du Phanjas, Frangois, S. J. Éléments de métaphysique sacrée et profane; ou abrégé du 
cours complet de métaphysique et de la philosophie de la religion. Paris. Chez Alex. 
Jombert Jeune, Succr. de Ch. Jombert, libr. 1780. p. en 8%. 

—_ y Éléments de Physique. Paris. Chez L. Cellot. 1781. p. ilustr. en 8. 

Petan. Véase: Petau, Denis, S. J. 

Petau, Denis, S. J. Doctrina temporum. Venetiis. Bartolomeus Baroncheli. 1757. 2 v. en 4%. 

, Opus de theologicis dogmatibus. Venetiis. Ex-Typ. Remondiniana. 1757. 6 v. en F4?. 

Porreño, Baltasar, 16..- Dichos y hechos de el rey Phelipe Segundo de las Españas. Madrid. 
Imp. del Convento de la Merced. 1748. p. en 16%. 

Racine, Jean, 1639-1699. Oeuvres. Nouv. éd. Paris. Par la Cie, des Librs. Associés. 1749. 
3 v. en 16. : 

Rollin, Charles, 1661-1741. Histoire ancienne des égyptiens, des carthaginois, des assyriens, 
des babyloniens, des médes et des perses, des macedoniens, des grecs. Paris. Chez les 
Fréres Estienne. 1754-64. 13 t. en 14 v. en 16". 

*Serry, Jacques Hyacinthe, O. P.,1659-1738. Theologia Suplex. 

Steen, Cornelis Cornelissen vanden, S. J. Véase: Lapide, Cornelio Cornelio a, $. J. 
Tournely, Honoré. Praelectiones theologicae de Sacramentis in genere. Parisiis. 
tiste Garnier, Reginae necnon Delphine Typ. 1752. (24) f., 576 p. en 12%. 
Vanitre, Jacques, S. J., 1664-1739. Praedium rusticum. Ed. novissima aucta et emendata. 

Coloniae Munatianae. Apud. Joh. Rud. Thurneisen. 1750. p. ilustr. en 162. 

Verney, Luiz Antonio. Verdadero método de estudiar. Trad. por Joseph Maymó y Ribes. Ma- 

drid. Por Joachin Ibarra. 1760. 3 v. en 12%. 
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BIBLIOGRAFIA HISTORIOGRAFICA 
DE NICARAGUA 


Carlos Molina Argiiello 


Academia de Geografía e Historia de Nicaragua, Managua 


I, CARACTERES GENERALES 


Desde que Pablo Levy, en1873, hizo un examen del estado biblio- 
gráfico del país en el anexo a su obra “Notas Geográficas y Económicas 
de la República de Nicaragua”, y que se titula “Bibliografía y Cartogra- 
fía. Apuntes para la formación de la Biblioteca Nicaragiiense”, no se ha 
hecho después en Nicaragua o para Nicaragua otro esfuerzo de revisión 
general de su historiografía. Existen,como veremos, aspectos parcia- 
les, estudios de asuntos, pero en ninguna forma comprensivos del total 
historiográfico. En el referido estudio, Levy, en general, se muestra 
poco satisfecho de la cantidad y calidad de la obra efectuada hasta ese 
momento. La crónica y la historia escrita durante la época de la domi 
nación española, le parece a él en extremo escasa como aportación pa- 
ra el estudio de la misma. “Apenas sí — dice de los más de ellos —, de 
vez en cuando, el nombre de Nicaragua se encuentra bajo su pluma”. Se 
refiere principalmente a Gómara, Acosta, Remesal, Fuentes y Torque- 
mada. Porque en cuanto a la historiografía del siglo pasado, más por lo 
que se refiere a la producción local, su decepción es mayor. Así lo de- 
ja traslucir en su magnífico estudio y lo expresa más claramente en su 
carta dirigida al nicaragiiense Jerónimo Pérez, que está fechada en 
París al 20 de diciembre de 1872. En términos nada lisonjeros para 
Nicaragua, dice el escritor francés: “enséñeme usted, si acaso lo pue- 
de, un sólo libro escrito por un nicaragiliense que valga para el porvenir 
del país la obra de M. Belly (un francés)”. 

Y muy ciertamente, para la época en que Levy escribía esto, la 
producción nacional, local, es harto raquítica. Y si no nos colocamos 
en un plano de total exigencia, debemos confesar que a partir de enton- 
ces la producción nacional, si no satisface enteramente, ha superado 
en parte el estado de postración por él señalado. La producción nacio- 
nal, muy por debajo de la de origen extranjero, comienza a surgir ya 
con escritores contemporáneos a M. Levy, y hasta con obras de carác- 
ter general no superadas hasta el momento. 

La bibliografía de origen nacional, casi toda, por no decir toda, 
ha parcializado el estudio de la historia dirigiéndose exclusivamente al 
aspecto político de la misma. La mayor parte de la de origen extran- 
jero está escrita sin una primordial intención historiográfica. Casi to- 
da está limitada al estudio de fenómenos con interés presente, aunque 
rica para el conocimiento posterior de los mismos, por lo que consti- 
tuye en sí una fuente original valiosa. La de origen local, por muchas 
razones, entre ellas las deficiencias tipográficas, aunque abundante 
hasta hoy, no llega a satisfacer enteramente. A su escaso valor cien- 
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tífico añade una nota peculiarísima en la misma: la producción ligera, 
el abuso del folleto. Y muchas son las causa. Primeramente, el aban- 
dono por los estudios históricos, abandono que pasma, y, luego, una 
falta de solidez académica en los productores, casi todos de formación 
empírica. La ausencia de una empresa sistemática en los estudios, ha 
roto casi siempre la tradición en los hombres dedicados a escribir la 
historia. Estos han visto diluída su obra en el esfuerzo individual, ais- 
lado, privada de continuadores, pues nunca han dejado lo que pudiera 
llamarse una “escuela”. El medio académico, puede decirse, ha visto 
hasta el momento con total indiferencia a los estudios históricos. De 
cientos de tesis doctorales y de bachillerato que nos ha tocado revisar, 
en más de cincuenta años de historia académica, sólo una está especí- 
ficamente dedicada a la materia, que se titula “Historia del Periodismo 
Nicaragiiense”, y para eso que es,un folleto. A las causas señaladas, 
como a la falta de una Biblioteca Nacional y Archivo, debe añadirse, 
como la más inmediata, la inexistencia de una Facultad universitaria 
seriamente dedicada a tales estudios. Archivo y Biblioteca, aunque fun- 
dados en 1883 y 1880, respectivamente, yacen en la más completa pos- 
tración, (aunque en estos momentos el gobierno ha empezado a prestar- 
les atención) y la Facultad, aún sin la organización metódica debida, es 
de recientísima fundación. La Historia, en Nicaragua, no ha surgido 
de la Universidad. 

Si la bibliografía presentada por Levy, en la que se incluyen obras 
de carácter general para la historia de América, alcanzaba un total de 
setecientas que podían consultarse útilmente, hoy, aunque con los ca- 
racteres arriba señalados, podemos ofrecer holgadamente unos tres 
millares de trabajos, entre libros, folletos y artículos. 

En un examen de conjunto sobre nuestra historiografía, fácil es 
observar el eje alrededor del cual gira — el mismo que sirve de sopor - 
te a la historia nacional — : la posición geográfica de Nicaragua, loque 
se ha llamado el destino geográfico, su posición interoceánica, ístmica, 
el tránsito intercontinental. Su formación primitiva, su descubrimiento 
por los españoles, su crecimiento y sus luchas constantes frente a las 
ambiciones internacionales, sus mismas luchas intestinas — lo que cons- 
tituye la médula de su historia —, ha hecho de Nicaragua el blanco de 
una rica bibliografía de cronistas, viajeros, hombres de ciencia, polí- 
ticos, curiosos de todo género, atraídos por la singularidad geográfica. 
Después de la bibliografía que se ocupa de su descubrimiento, población 
y organización, las agresiones inglesas sobre el corazón de los domi- 
nios de España en América, y que afectaron hasta muy tarde ya del si- 
glo XIX la parte nicaragiiense de la Mosquitia — la parte no civilizada 
del país, como la llamó Levy — produjeron alrededor de este punto un 
interés bibliográfico de singulares dimensiones. El asunto Mosquitia 
adquiere en la bibliografía caracteres notables. El tema concreto de la 
ruta interoceánica, del llamado Canal de Nicaragua, que' incluye las 
diversas intervenciones norteamericanas, políticas, militares, econó- 
micas, absorbe casi por completo la atención bibliográfica de los últi- 
mos cien años. Y así, puede decirse, no hay aspecto de la misma, a 
lo largo de toda su historia, que no esté matizada o relacionada, direc- 
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ta O indirectamente, con esta singularidad. 

Lo dicho viene a explicar más claramente el hecho de la supre- 
macía de la producción extranjera sobre la nacional, llevada aquélla 
naturalmente por el interés que los pueblos extraños y poderosos han 
tenido sobre esta parte vital de la ruta continental. Y, no obstante el 
haberse enfrascado la historiografía de los últimos siglos en la miopía 
nacionalista o localista, Nicaragua, por las razones apuntadas, se ha 
visto favorecida por la atención de notables escritores europeos y ame- 
ricanos. Si durante la pasada centuria se distinguen particularmente 
franceses, ingleses y algunos alemanes, en la presente, la producción 
norteamericana alcanza cifras considerables y de incalculable valor, 
contrariamente a lo que sucede respecto del resto de la producción con- 
tinental. La hispanoamericana, quizá, o seguramente, por carecer del 
incentivo que lleva en mucho a los Estados Unidos a ocuparse de nues- 
tra vida y problemas, permanece aún encerrada dentro de un marco de 
perspectivas estrictamente locales! Escasa es, por no decir nula, la 
atención de mexicanos, argentinos, colombianos, peruanos, etc. , para 
problemas que no afecten, mediata o inmediatamente — y fuera de los 
estudios generales — a sus respectivas localidades. El estudio genero- 
so y desinteresado, al parecer, no existe de un país para otro en His- 
panoamérica. Por otra parte, también, frente a la sensible decadencia 
de los estudios americanistas en Europa — como consecuencia quizá de 
la última actitud desesperada de aquel continente, opuesta en un todo a 
la del optimismo décimonono que vió en América un campo abierto ala 
exploración científica, aunque canalizada ésta sobre las ya pasadas 
pretensiones imperialistas de esos pueblos — surge de nuevo, esplen- 
dente y generoso, el americanismo español. En España, los estudios 
americanistas de este siglo, que puede decirse arrancan con la obra y 
fundaciones de Rafael Altamira (1914), adquieren en el presente los per- 
files de un verdadero renacimiento. La Península ha arrojado en los 
últimos cuarenta años al campo de nuestras investigaciones históricas, 
obras de singular importancia, las que, no obstante estar en su mayor 
parte dirigidas al problema general, ofrecen, asimismo, obras mono- 
gráficas que afectan a determinadas localidades americanas. Así, para 
nosotros, las muy fundamentales de Lozoya, Laudelino Moreno y Alva- 
rez Rubiano. 

En la confección de una historiografía nicaragiiense, como enla 
de cualquier país centroamericano, el estudioso se encuentra con un 
serio problema, si es que no enfrasca su visión en el vicio señalada- 
mente contemporáneo de ver la historia de los pueblos desde el ángulo 
de las actuales fronteras soberanas de su país. Lejos de esta visión 


(1) La Guía de personas que cultivan la Historia de América, editada por el Instituto 
Panamericano de Geografía e Historia (México, 1951), nos ofrece los siguientes datos: historia- 
dores de toda América, 1250, de los cuales son norteamericanos: 313; e hispanoamericanos: 
907 (sin incluir Haití y colonias). De los primeros 97 se dedican al estudio de países hispa- 
noamericanos. En la bibliografía de los segundos, ninguno tiene obras dedicadas a otro país 
que no sea el suyo, salvando las obras generales. De españoles americanistas, la lista nos 
ofrece 49, cifra aún no completa y que no incluye a los numerosos españoles que trabajan en 
América. Estos datos sólo son usados como una simple base. 
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antihistórica, el estudioso debe ver la historia de un pueblo dentro de 
una perspectiva más amplia. Claro está que no nos referimos, esta vez 
y en nuestra exigencia, al necesario enfoque del material general que 
afecta a la formación total de la vida nicaragiiense como un reflejo de la 
unidad de la empresa americana. No, sino porque nuestra historia, aún 
en sus aspectos más íntimos, durante considerables etapas de la misma, 
que constituyen las más, se encuentra vinculada estrechamente a la 
historia de otros pueblos, hoy circunstancialmente separados, como 
son los restantes países de la América Central. Muchos fenómenos, 
decíamos, aún los más domésticos, no encontrarían explicación sacán- 
doles del marco centroamericano. Una considerable bibliografía nos 
es común, y más por lo que toca a la exclusividad del llamado problema 
“unionista”. Es nuestro parecer que toda bibliografía parcialmente con- 
feccionada, referida a uno de los cinco pueblos por separado, quedaría 
trunca al excluir la inmensa literatura producida alrededor de este 
asunto. Por otra parte, su inclusión por separado en las mismas, trae 
consigo una inútil repetición. Para este caso, dada la falta de coordi- 
nación en los estudios centroamericanos, lo aconsejable sería la crea- 
ción de una bibliografía que abordase exclusivamente los problemas 
comunes, creando una “historiografía unionista centroamericana”. 

En nuestro parecer, en la presentación de una bibliografía his- 
toriográfica nicaragiiense, y esto porque sólo de ella tratamos, deben 
traspasarse los límites más estrictamente tenidos como históricos. 
Por suerte, el estudioso de nuestra historia cuenta hoy con material 
bastante para abarcar esferas más amplias. Para salirse del aspecto 
político a que nos referíamos y que ha venido enfrascando por lo general 
a nuestra historia escrita, cuenta con material suficiente para darle 
un sentido más antropológico, total, que encierre todo el movimiento de 
la vida del pueblo a través de lo que han escrito, no sólo los historia- 
dores, cronistas y viajeros, sino también los juristas, los políticos, 
los hombres de ciencia, periodistas, observadores de todas clases. 
Para abandonar el exclusivo sentido político y presentar la posibilidad 
de ver al pueblo nicaragiiense moviéndose en el tiempo a través de su 
paisaje, su tierra, su clima; con sus artes, su religión, sus fiestas, su 
vida y costumbres ínfimas, sus pasiones e inquietudes diversas. La 
historiografía debe permitirnos tener a mano una recopilación de fuen- 
tes escritas impresas, lo bastante completa, para escribir la Historia 
de Nicaragua en forma más sistematizada y total. Pero, claro está, 
que una reseña de la misma, como la que en el presente intentamos, no 
podría incluir, por razones que son obvias, las dimensiones de todo lo 
publicado hasta el momento. Sólo los escritos o textos impresos de 
carácter oficial, p.e., que son igualmente hechos y materia viva de la 
historia, nos llevaría a una extralimitación ajena al caracter de simple 
noticia bibliográfica que tiene el presente trabajo.? 


(2) Actualmente tenemos en preparación la Historiografía de Nicaragua, por encargo 
del Instituto Panamericano de Geografía e Historia. 
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II. REFERENCIA BIBLIOGRAFICA 


El estudioso de nuestra historia fácilmente puede consultar, en 
primer lugar y como una guía útil, la mencionada bibliografía de Levy 
y que se encuentra en el anexo de la citada obra a las páginas 597-613 
(París, 1873); y las otras de carácter general, como la preparada por 
P. Lee Phillips, “A list of books, magazine articles, and maps. Relat- 
ing to Central America”, bastante completa en trabajos, principalmen- 
te extranjeros, sobre todos y cada uno de los países centroamericanos, 
y correspondientes a los años 1800-1900 (Washington, 1902); la “Biblio- 
grafía Antropológica Aborigen de Costa Rica”, de Jorge A. Lines (San 
José, C.R., 1943); la “Bibliographie Américaniste”, de P. Rivet, años 
1914-1929, tomos XI-XXI (París); el capítulo bibliográfico correspon- 
diente a la obra de Dana G. Munro, “The Five Republics of Central 
America”, páginas 321-326 (New York, 1918); el de “Handbook of South 
American Indians”, vol. IV, páginas 567-609, editado por Julian H. 
Steward (Washington, 1948); el de la obra “The Mayas and their neighbors” 
(New York, Appleton Century, 1940). Y como las más importantes del 
tipo monográfico, las siguientes: “A bibliography of the Mosquito Coast 
of Nicaragua ”, de Courtenay De Kalb (New York, 1894); “Bibliography 
of U.S. public documents relating to interoceanic communications across 
Nicaragua” (Washington, 1889); “American Interoceanic Canals; a list of 
references in the New York Public Library” (New York, 1916), preparada 
por John C. Frank; “List of books andarticles in periodicals, relating to 
interoceanic canals...” (Washington, Library of Congress,1900), por Hugh 
A. Morrison, Jr.; “A Selected Bibliography of Federation of Central Amer- 
ica”, cap. XII de la obra de W. F. Slade, “Federation of Central America” 
(The Journal of Race Development, octubre, 1917), comprendiendo las si- 
guientes secciones: trabajos bibliográficos, documentos originales, tra- 
bajos descriptivos (sobre viajes, recursos naturales, etc.), trabajos his- 
tóricos sobre diplomacia y relaciones exteriores de la América Central, 
sobre la expedición de los filibusteros de Walker, sobre la doctrina de 
Monroe y sobre la Unión de Centro América; el capítulo bibliográfico sobre 
el Canal de Nicaragua, bibliografía ésta la más completa hasta hoy sobre el 
asunto, que integra la obra del nicaragiiense Gabriel Urcuyo Gallegos, “El 
Tratado Bryan-Chamorro” (México, 1949); y la de van Lieu Minor,“A brief 
classified bibliography relating to United States intervention in Nicaragua” 
(Hispanic American Historical Review, vol XI, no. 2, mayo,1931). Y para 
trabajos exclusivamente nicaragilenses, editados en Nicaragua, útil es 
consultar la “Serie Bibliográfica de la Biblioteca Americana de Nicara- 
gua”, que aunque no está específicamente dedicada al material historiográ- 
fico, comprende a éste, y siendo el más importante de la serie, el no. 4, 
correspondiente a enero de 1945 (Managua, Editorial Nuevos Horizontes); 
pues abarca, en forma casi completa, todo lo publicado en el país has- 
ta el año de 1942. 


TI. OBRAS GENERALES 


a) nicaragijenses 
De obras específicamente históricas y elaboradas con carácter 
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general, figuran a la cabeza las de los dos grandes “pioneros” de nues- 
tra historiografía: la “Historia de Nicaragua desde los tiempos más re- 
motos hasta el año de 1852”, de Tomás Ayón, compuesta de cuatro 
tomos de más de 400 páginas y editada por orden del Presidente de la 
República, Don Joaquín Zavala, durante los años 1882-1889; y la de José 
Dolores Gámez, “Historia de Nicaragua”, que comprende la historia 
del país desde los tiempos “prehistóricos” hasta 1860, y que fué pre- 
miada en el Concurso Histórico de Managua, de 1888, y editada oficial- 
mente un año después en la misma ciudad. Ambas obras, que forman 
las dos columnas principales de nuestra historiografía, como decíamos, 
no han sido superadas hasta el momento y han servido, en cambio, de 
base a la mayoría de las obras de texto que posteriormente se han es- 
crito, tales como la de María Gámez, “Compendio de Historia de Nica- 
ragua” (Managua, 1896, 1909, 1929 y 1936), y la del jesuíta Bernardo 
Portas, con el mismo título, “Compendio de Historia de Nicaragua” 
(Managua, 1918, 1924; Granada, 1927). Posteriormente, las obras de 
texto de Luis Alberto Cabrales, “Historia de Nicaragua” (Cursos Ele- 
mental y Medio), importantes por la nueva orientación metodológica 
que les imprime, pedagógica e históricamente hablando. Cabrales ini- 
cia la publicación de sus textos en 1933, para alcanzar numerosas edi- 
ciones que aparecen todavía en 1951. La mayor parte de suobra aparece 
en múltiples trabajos dispersos en revistas y periódicos. 


b) centroamericanas 

Dentro de este orden se distinguen principalmente, como dignas 
de atención: la de Lorenzo Montúfar, “Reseña Histórica de Centro 
América” (siete volúmenes; Guatemala, 1878-1887); la de Agustín Gómez 
Carrillo, “Compendio de Historia de la América Central” (Madrid, 
1892); la del norteamericano Huber H. Bancroft, “History of Central 
America - 1502-1877” (tres volúmenes; San Francisco, 1883-1887); la 
del jesuíta español Alejandro Garcíadiego, “Compendio de Historia de 
Centro América - Apuntes Privados” (Granada, Nicaragua, 1934), y 
la de los nicaragiienses, ambas con el mismo título de “Compendio de 
Historia de Centro América”, de José Dolores Gámez (Managua, 1907) 
y de Sofonías Salvatierra (2a. ed. Managua, 1946). 


IV. OBRAS MONOGRAFICAS 


Período Hispánico 

La parte correspondiente al descubrimiento, población y organi- 
zación por los españoles, y desarrollo de la provincia de Nicaragua 
durante todo el período hispánico, puede ser útilmente estudiada, en 
cuanto al material bibliográfico existente, primero, a través de la 
Crónica e Historia, general y particular, de las Indias; y, después, a 
través de las obras contemporáneas dedicadas específicamente a ello, y 
por la bibliografía documentista que posteriormente ha surgido. 
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A) Bibliografía de la época 


a) fundamentales 

En la Crónica e Historia de Indias, podemos distinguir, para 
Nicaragua, entre las de carácter fundamental e índole secundaria. 

Entre las primeras debe figurar la obra de Gonzalo Fernández 
de Oviedo, quien aparece realmente como nuestro primer gran histo- 
riador, puesto que él mismo fué testigo de los primeros acontecimien- 
tos ocurridos en Nicaragua a la llegada de los españoles. Su “Historia 
General y Natural de las Indias”, que fué sucesivamente editada en 
parte, en Sevilla en 1535 y en Valladolid en 1557, no apareció en forma 
completa hasta en el pasado siglo por edición que se hizo de ella por la 
Real Academia de la Historia, de Madrid, en 1855. En su 3a. Parte, 
tomo IV y a los capítulos 1 al XV, se ocupa de Nicaragua. Esta parte, 
referida exclusivamente a nuestra provincia, apareció igualmente edi- 
tada en el siglo pasado en la serie de H. Ternaux-Compans conel título 
de “Histoire du Nicaragua” (París, 1840); pero solamente presentando 
los trece primeros capítulos, pues parece que al editor francés sólo le 
interesó la descripción del país, la de sus naturales y los fenómenos 
volcánicos del mismo. Igualmente puede ser incluída en este orden de 
fundamentales la obra de Antonio de Herrera y Tordesillas, “Historia 
General de los hechos de los castellanos en las islas y tierra firme del 
mar Océano” (cuatro volúmenes; Madrid, 1601-1615) y que incluye su 
notable y pormenorizada “Descripción de las Indias Occidentales” (vo- 
lumen segundo); la “Colección de Viajes y Descubrimientos” de Martín 
Fernández de Navarrete (Madrid, 1825-1827), en su volumen Ill, pp. 
393-465, que contiene la “Relación de los sucesos de Pedrarias Dávila 
en las Provincias de Tierra Firme o Castilla del Oro, y de lo ocurrido 
en el descubrimiento de la mar del Sur y Costas del Perú y Nicaragua”, 
hecha por Pascual de Andazoya; las “Relaciones y Cartas”, de Cristó- 
bal Colón (Madrid, 1914. También en Fernández de Navarrete, tomo 
I). Y aunque breve en sus capítulos que nos dedica, la “Historia Gene- 
ral de las Indias” de Francisco López de Gómara (Medina del Campo, 
1553). 

b) secundarias 

Entre éstas encontramos la “Historia Natural y Moral de las 
Indias” de Joseph de Acosta (Sevilla, 1590); la obra de Gil González 
Dávila, “Teatro de la Primitiva Iglesia de las Indias Occidentales, vida 
de los Arzobispos, Obispos y cosas memorables de sus sedes” (dos 
tomos; Madrid, 1649-1655); la de Juan de Torquemada, “Los Veinte i 
un libros rituales i Monarchia Indiana...” (tres volúmenes; Madrid, 
1723); la cuarta “Carta de Relación” (México, 3 de septiembre de 1526) 
de Hernán Cortés (Madrid, 1749) y la “Historia Verdadera de la Con- 
quista de la Nueva España” (Madrid, 1632), de Bernal Díaz del Castillo, 
en cuanto se refieren a la expedición de Honduras y del contacto de 
Cortés con la gente de Nicaragua; la “Historia General de las Indias 


(3) No hay que confundir al autor de esta obra con el descubridor de Nicaragua, del 
mismo nombre. 
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Occidentales, y particular de la Gobernación de Chiapas y Guatemala”, 
de Fray Antonio de Remesal (2a. ed. Guatemala, 1932. Dos tomos); la 
“Relación Breve y Verdadera de algunas cosas de las muchas que suce- 
dieron al Padre Fray Alonso Ponce en las provincias de la Nueva Es- 
paña” (Madrid, 1873); la “Historia de Guatemala y Recordación Florida”, 
de Francisco Antonio de Fuentes y Guzmán (dos volúmenes; Madrid, 
1882-1883); la “Crónica de la Provincia del Santísimo Nombre de Jesús 
de Guatemala”, de Fray Francisco Vázquez (dos tomos; Guatemala, 
1714-1716; 1937-1944); y el “Compendio de la Historia de la Ciudad de 
Guatemala”, de Domingo Juarros (Guatemala, 1808 y 1818, 1852, 1936. 
Dos tomos), y del mismo, “A statistical and commercial history of 
the Kingdom of Guatemala...” (Londres, 1825). 


B) Bibliografía posterior 


a) generales 

Entre los escritores del siglo pasado y que dedican especial 
atención a la época de la dominación española, figuran como principales: 
Francisco de Paula García Peláez, “Memoria para la Historia del An- 
tiguo Reyno de Guatemala” (tres volúmenes; Guatemala, 1851-2; 1943); 
José Milla, con su “Historia de la América Central, desde su descubri- 
miento por los españoles (1502), hasta su independencia de las Españas 
(1821)” (Guatemala, 1879-1897. Dos tomos). Las de J. Antonio Villa- 
corta, “Prehistoria e Historia Antigua de Guatemala” (Guatemala, 1938) 
e “Historia de la Capitanía General de Guatemala” (Guatemala, 1942), 
y la del citado nicaragiiense Sofonías Salvatierra, “Contribución a la 
Historia de Centro América”, monografía documental de grande impor- 
tancia para conocer, principalmente, el desarrollo de la enseñanza su- 
perior en Nicaragua durante la dominación española. 


b) particulares 

Durante los años del período hispánico, 1522-1821, no se produ- 
ce realmente una obra específicamente nicaragiiense, dedicada exclusi- 
vamente a Nicaragua, si es que no consideramos como tal los extensos 
capítulos de Oviedo y Herrera. Pues como dice Levy, escasamente se 
trata de ella, y en particular, nunca. Los grandes historiadores y cro- 
nistas de Indias, lógicamente, se ocupan más de las provincias impor- 
tantes, como las del Perú y Nueva España. Y los que escribieron sobre 
la Capitanía General de Guatemala, concentraron más su atención sobre 
la provincia principal del Reino, Guatemala. Así, que el estudio de esa 
época fundamental de nuestra historia, queda aún en gran parte reser- 
vado al de la documentación original. Sólo hasta en los últimos años se 
han producido tres obras de singular valor específico. La de Juan Con- 
treras y López de Ayala (Marqués de Lozoya), “El Segoviano Rodrigo 
de Contreras, Gobernador de Nicaragua, 1534-1544” (Toledo, España, 
1920); el “Pedrarias Dávila; Contribución al estudio de la figura del 
Gran Justador, Gobernador de Castilla del Oro y Nicaragua” (Madrid, 
1944) de Pablo Alvarez Rubiano; y la del nicaragiiense Carlos Molina 
Argiiello, “El Gobernador de Nicaragua en el Siglo XVI” (Sevilla, 1949), 
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estudio este último de carácter institucional que hace relación con esta 
importante figura jurídica, a través de su origen, esencia, desarrollo y 
de sus relaciones con el resto institucional de la provincia. Un estudio 
completo sobre la estructura jurídica de la misma durante la referida 
centuria. Las obras de Lozaya y Alvarez Rubiano vienen a llenar la 
parte más importante de la organización de Nicaragua, los dos prime- 
ros gobiernos, los de Pedrarias y Contreras (1524-1544). 


C) Bibliografía documentista 

Para el período que nos ocupa, decíamos, aún hay que recurrir, 
y mucho, al material original contenido en los ricos documentos de la 
época y que se encuentran principalmente en los archivos de Guatemala 
y España. De ahí que para ello sea conveniente señalar la importante 
bibliografía documentista que se ha venido produciendo en los últimos 
cien años. Esta está fundamentalmente constituída por la conocida “Co- 
lección de Documentos inéditos relativos al descubrimiento, conquista 
y Organización de las antiguas posesiones españolas de Ultramar” (la. 
Serie: 42 tomos, Madrid, 1864-1884; 2a. Serie: 25 tomos, Madrid, 
1885-1932). Que puede considerarse como la primera en su género. 
Para nosotros contiene documentos de incalculable valor. Baste decir 
que en su primer tomo figura la importantísima relación del viaje que 
hizo Gil González por la Mar del Sur (pp.14-20). Otras son: la “Colec- 
ción de documentos para la historia de Costa Rica”, de León Fernández 
(diez tomos; San José de C.R., París y Barcelona, 1881-1907); la obra 
del otro magnífico costarricense Manuel M. de Peralta, “Costa Rica, 
Nicaragua y Panamá en el Siglo XVI. Su historia y sus límites...” 
(Madrid, 1883), de izual y singular valor para nosotros. El tomo VIH 
de la “Colección de Libros y Documentos referentes a la Historia de 
América”, “Relaciones Históricas y Geográficas de la América Cen- 
tral” (Madrid, 1908), editada por Manuel Serrano Sáenz. Entre otros 
documentos contiene la notable “Descripción de la Provincia de Guate- 
mala, Año de 1594” de Juan de Pineda. La “Colección de documen- 
tos inéditos sobre la Historia y Geografía de Colombia” (cuatro 
tomos; Bogotá, 1891-1894), de Antonio B. Cuervo. También deben seña- 
larse como importantes desde este aspecto documental las citadas 
obras de Lozoya y Alvarez Rubiano, en cuyos apéndices se contienen 
valiosos documentos, y, en el del último, muchos extraídos de la fa- 
mosa Colección Muñoz. La magnífica relación de la “Visita Apostólica, 
Topográfica y Estadística de todos los pueblos de Nicaragua y Costa 
Rica ”, del Obispo Pedro Agustín Morel de Santa Cruz, hecha en 1751 y 
que fué publicada en la “Gaceta de Nicaragua” durante el año de 1874, 
Nos. 46-53. Con carácter especial, por ser nuestra única exclusiva 
colección hasta el momento, el tomo “Documentos Referentes a la His- 
toria Colonial de Nicaragua”, editado oficialmente en 1921 para conme- 
morar el primer centenario de la Independencia, con documentos que 
originalmente sirvieron para las cuestiones de límites. Por último, 
también, deben considerarse dentro de este orden documentista, aunque 
no de exclusivo para este período, la Revista de la Academia de Geo- 
grafía e Historia de Nicaragua y la Revista de los Archivos Nacionales 
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de Costa Rica. Esta última presta un impecable servicio al estudio de 
la historia de Nicaragua. 


Período Nacional 

Para el período nacional, que en sentido bibliográfico corre 
desde los primeros movimientos de la Independencia, en la segunda dé- 
cada del pasado siglo, hasta el presente, fuera del de las obras gene- 
rales, no se ha hecho otro intento para comprenderlo en su totalidad. 
Sin embargo, durante él la bibliografía se hace relativamente más rica 
y abundante. 

La única obra que aparece con este carácter omnicomprensivo 
de la época es la monografía de Emilio Alvarez Lejarza, “Ensayo His- 
tórico sobre el Derecho Constitucional de Nicaragua” (Managua, 1936). 
Se hace digno de mención, además, porque a través de él se puede ver 
la trayectoria de la organización política del país desde que adquiere 
su independencia y porque incluye un rico apéndice que contiene todas 
las Constituciones habidas, desde la de Bayona de 1808, hasta la que 
estuvo vigente al año de 1939. 


Asuntos Principales 

a) Para los años del movimiento emancipador y posteriores, se 
cuenta con las obras de Alejandro Marure: “Bosquejo Histórico de las 
Revoluciones de Centro-América, desde el año de 1811 hasta 1834” (dos 
volúmenes; Guatemala, 1877 - 78; París, 1913), y “Efemérides de los 
hechos notables acaecidos en la República de Centro-América, desde el 
Año de 1821 hasta el de 1842” (Guatemala, 1844 y 1895). Y, exclusiva- 
mente para Nicaragua, las de Francisco Ortega Arancibia: “Nicaragua 
en los primeros años de su emancipación política” (París, 1894) y “Ni- 
caragua (Cuarenta Años), 1838-1878; Guerras Civiles; Vida íntima de 
grandes personajes políticos” (tomo Il; Managua, 1912). También la 
obra de Pedro Francisco de la Rocha: “Revista política sobre la histo- 
ria de la revolución de Nicaragua, en defensa del Ex-Director don José 
León Sandoval” (Granada, 1847). 

Necesario es advertir que los años que corren de 1821 a 1854, han 
sido de los menos atendidos por nuestra historiografía. Existe sobre 
ellos mucha literatura dispersa en artículos de publicaciones periódicas, 
y documentación que aún no ha sido seriamente recopilada. El doctor 
Andrés Vega Bolaños, actualmente nuestro Embajador en Madrid, tiene 
puesto especial empeño en el esclarecimiento de esta época. 

b) En cuanto a monografías sobre la Guerra Nacional y acción 
filibustera de los norteamericanos de Walker, existen las obras del 
Lic. Jerónimo Pérez: “Memorias para la Historia de la Revolución de 
Nicaragua y de la Guerra contra los Filibusteros, 1854-1857” (Managua, 
1865; Masaya, 1873), y que aparece también en las obras completas del 
mismo editadas bajo la dirección del doctor Pedro Joaquín Chamorro 
(Managua, 1928). La obra del propio William Walker, “The War of 
Nicaragua” (New Orleans, 1856). Esta obra fué editada por primera 
vez en Nicaragua, en español, enelperiódico “El Porvenir” (1868-1869); 
después, la traducción de Favio Carnevalini, en Managua en 1883, y en 
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Costa Rica, la de Ricardo Fernández Guardia, en 1924. 

La literatura sobre este asunto es verdaderamente copiosa y 
corre en trabajos contemporáneos a los acontecimientos, así de viaje- 
ros, como de los propios soldados que acompañaron a Walker. La pos- 
terior se encuentra dispersa en innumerables trabajos de toda índole 
que sería prolijo enumerar aquí. Como las principales, señalaremos: 
la obra de Nicaise, “Les Filibustiers Américains. Walker et la Amé- 
rique Centrale” (París, 1861); la de William V. Wells, “Walker”s 
expedition to Nicaragua...” (New York, 1856), traducida al alemán y 
publicada en Alemania al año siguiente; la de Charles William Doubleday, 
“The Filibuster?s War in Nicaragua” (New York, 1886); la de Daniel 
Bedinger Lucas, “Nicaragua: war of the filibusters” (Richmond, Va., 
1896); la de William Oscar Scroggs, ” Filibusters and Financiers, the 
story of William Walker and his associates” (New York, 1916); la del ni- 
caragiiense Miguel Alvarez Lejarza, “Los Filibusteros en Nicaragua” 
(Managua, 1943), y, también, por no carecer enteramente de valor do- 
cumental, la novela histórica de Pedro Joaquín Chamorro, “El Ultimo 
Filibustero, William Walker” (Managua, 1933). 

c) La cuestión Mosquitia, que, como decíamos, es rica e inte- 
resante, y que ocupa a todo género de estudioso durante más de un si- 
glo, cuenta - y a ella nos remitimos — con la bibliografía ya señalada 
de Courtenay De Kalb. Y como resumen sobre esta cuestión, deben 
añadirse las obras de José Dolores Gámez, “Historia de la Costa de 
los Mosquitos, hasta 1894” (Managua, 1915, 1939), y Pedro Joaquín Cua- 
dra Ch., “La Reincorporación de la Mosquitia” (Granada, 1944). El 
asunto Mosquitia comprende trabajos de toda índole, etnológicos, geo- 
gráficos, lingiiísticos, pintorescos, etc. 

d) Igualmente debe decirse respecto del asunto de la comunica- 
ción interoceánica. Pues más que completan son las bibliografías cita- 
das de Urcuyo Gallegos, la que se refiere a la colección de documentos 
públicos de los EE. UU. sobre la cuestión, la de John C. Frank y la de 
Hugh A. Morrison,Jr. 

e) Para el conocimiento de la vida nicaragiiense, basta recorrer 
las obras de los más significados viajeros. Los acontecimientos de 
momento, la vida íntima y familiar, las curiosidades del país, todo 
aparece en obras como las que contienen los relatos de Thomas Gage* 
“A New Survey of the West Indies” (Londres, 1655); de Félix Belly, entre 
otras, “A Travers 1'Amérique Centrale. Le Nicaragua et le canal inter- 
océanique” (dos tomos; París, 1867); de Thomas Belt, “The Naturalist 
in Nicaragua...” (Londres, 1874); de Pablo Levy, la citada obra “Notas 
Geográficas y Económicas de la República de Nicaragua”, la que ade- 
más de contener una reseña histórica del país, contiene, fundamental- 
mente, un examen del estado del mismo correspondiente a los años de 
la preparación de la obra (1868-1871?); de John Baily, principalmente, 
“Central America...” (Londres, 1850); de Julius Froebel, “Seven Years” 
Travel in Central America” (Londres, 1859) y otras; de J. Hale, “Six 


(4) Gage, aunque no corresponde al siglo pasado, preferimos incluirlo en este orden 
de los viajeros. 
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Months' Residence and Travels in Central America...” (New York, 
1826). Pero, sobre todos, aparece con excepcionales caracteres, E. G. 
Squier, quien fué el primer representante de los Estados Unidos en Ni- 
caragua. La obra de éste, que abarca múltiples aspectos, se extiende 
también a todo el ámbito centroamericano; pero para Nicaragua, exclu- 
sivamente, dejó, como la más importante: “Nicaragua, its people, 
scenery, monuments, and the proposed interoceanic canal” (New York, 
1852). Y, para cerrar esta cuestión, puede verse a Désiré Pector en su 
“Exposé sommaire des voyages et travaux geographiques au Nicaragua 
dans le cours du XIXeme. siécle” (París, 1891). 

f) El problema de límites fronterizos también ha hecho surgir 
una abundante literatura alrededor del mismo, tanto por lo que se refie- 
re a la frontera norte con Honduras, como por la del sur con Costa 
Rica. Obras que, aunque dirigidas al exclusivo ventilamiento jurídico 
de la cuestión, deben considerarse como una aportación notable a la 
historia geográfica del país. Además de las obras de hondureños y 
costarricenses, que abundan en libros y artículos de publicaciones pe- 
riódicas, por la parte nicaragiiense se distinguen: las del doctor Pedro 
Joaquín Chamorro, “Límites de Nicaragua, suformación histórico-geo- 
gráfica durante la Conquista y el Período Colonial” (San José, C. R., 
1938; Managua, 1941) y “Defensa y refutación contra la obra del Lic. 
Rómulo E. Durón titulada: “Límites de Nicaragua. Rectificaciones al 
doctor Pedro Joaquín Chamorro” (Managua, 1940). La publicación ofi- 
cial de Diego Manuel Chamorro (Washington, 1920. Dos tomos) y la de 
Ramón Ignacio Matus, “Jurisdicción territorial atlántica de Nicara- 
gua...” (Managua, 1938). Por otra parte, la de Miguel Alvarez Lejarza, 
“De cómo perdimos las provincias de Nicoya y Guanacaste” (Granada, 
1940). 

g) Para el estudio del presente siglo — que incluye las revolu- 
ciones y diversas intervenciones de los Estados Unidos en Nicaragua — 
nada se ha hecho tan completo como la reseña histórica, “50 Años de 
Historia en Nicaragua” del doctor C?rlos Cuadra Pasos, publicada en 
sucesivas ediciones de la revista “Semana” (Managua, 1950). Pero pa- 
ra determinados aspectos, contamos también con trabajos, y hasta 
voluminosos, como el de Laudelino Moreno, “Historia de las Relacio- 
nes Interestatuales de Centro América” (Madrid, 1928). Macario Alva- 
rez Lejarza, con sus “Impresiones y Recuerdos de la Revolución de 
1909-1910” (Granada, 1942). La obra del mismo General J. S. Zelaya, 
“La revolución de Nicaragua y los Estados Unidos” (Madrid, 1910). La 
copiosa producción servida para nuestro país por Roscoe R. Hill, el 
americano para quien Nicaragua ha contraído una apreciable deuda de 
gratitud. Además de sus muchos valiosos servicios prestados a la 
misma en varias Ocasiones, sus afanes en estudiarla. La obra de Hill, 
que abarca diversos aspectos de la política nicaragiiense, se encierra 
fundamentalmente en su tesis doctoral de la Universidad de Columbia, 
“Fiscal intervention in Nicaragua” (New York, 1933), con rica biblio- 
grafía sobre la materia; en “American Marines in Nicaragua, 1912-1925” 
(Washington, 1942), y en “El Canal interoceánico y la Unión de Centro 
América” (Washington, 1934). Labibliografía citada de van Liew Minor, 
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relativa al asunto de la Intervención, acaba de completar muchos as- 
pectos sobre la ayitada historia de estos años, que culmina con la ac- 
ción del guerrillero Augusto César Sandino, sobre el que existen tam- 
bién numerosos trabajos y obras que pueden ser útilmente consultados, 
como la de A. Somoza, “El Verdadero Sandino o el Calvario de las 
Segovias” (Managua, 1936); la de Sofonías Salvatierra, “Sandino; o la 
Tragedia de un pueblo”, publicada en Madrid (1934); “Con Sandino en 
Nicaragua” (Madrid, 1934) de Ramón Belausteguigoitia, y otras. Tam- 
bién interesa para este aspecto la obra de José María Moncada, “Es- 
tados Unidos en Nicaragua” (Managua, 1942). Y sobre la formación del 
ejército nacional, la de Ildefonso Solórzano (seud., Ildo Sol), “La 
Guardia Nacional de Nicaragua, su trayectoria e incógnita, 1927-1944” 
(Granada, 1944. Edición retirada). 

h) El género biográfico ha sido abundantemente cultivado en Ni- 
caragua, aunque no siempre con obras de mérito. Aparece entre los 
primeros cultores de este género histórico, el Lic. Jerónimo Pérez 
con sus biografías: “Biografía de don Manuel Antonio de la Cerda, pri- 
mer Jefe del Estado de Nicaragua” (Masaya, 1872), “Biografía del Co- 
ronel Crisanto Sacasa” (Masaya, 1875), “Biografías de don Juan Ar- 
giiello” (Masaya, 1876) y la “Biografía del General Tomás Martínez” 
(Masaya, 1879). José Dolores Gámez con: “Biografía de Gerardo 
Barrios” (Managua, 1901), “¿Quién era Walker?” (Managua, 1917), 
“Apuntamientos para la biografía de Máximo Jerez” (Managua, 1910) y 
la que se titula “General José Santos Zelaya, 1854-1919” (Managua, 
1941). La de Enrique Aquino, “La personalidad política del General José 
Santos Zelaya” (Madrid, 1944). La biografía sobre el “Licenciado Lau- 
reano Pineda” de Isidro Urtecho. La de Carlos A. Bravo, “Ligeros 
datos biográficos del General José María Moncada” (Managua, 1928). 
La de Francisco Vigil, “El Padre Vigil, su vida, algunos episodios de 
nuestra historia nacional...” (Granada, 1930). Carlos Cuadra Pasos, 
en su “Estudio sobre Anselmo H. Rivas” (introducción a la obra de 
éste, “Nicaragua, su pasado. Ojeada retrospectiva...”, Managua, 1936), 
y el “Don Fruto Chamorro” (Managua, 1950). La “Biografía del General 
Rigoberto Cabezas” (Masaya, 1940), por Francisco Acuña Escobar. La 
“Biografía del General Don Pedro Joaquín Chamorro, 1818-1890” (Mana- 
gua, 1935), por Esteban Escobar. “El Presidente don Joaquín Zavala, 
estudio histórico-biográfico” (Managua, 1941), de Enrique Guzmán B. 
Emilio Alvarez Lejarza, “Biografía de José Sandoval”. Ignacio Gómez, 
“Biografía del Ilustre Centroamericano Lic. Don Miguel Larreynaga 
1847” (Revista de la Academia de Geografía e Historia de Nicaragua, 
tomo IX, abril,1947). Pedro Joaquín Chamorro, sus biografías sobre 
“El Licenciado Jerónimo Pérez” (Managua, 1939) y “Máximo Jerez y 
sus contemporáneos” (Managua, 1949). Sofonías Salvatierra, “Máximo 
Jerez Inmortal” (Managua, 1950). Pío Bolaños, con su serie Perio- 
distas Nicaragiienses, sobre “Rigoberto Cabezas”, “Pedro Ortiz”, 
“General Isidro Urtecho”, “Carlos Selva” y “Anselmo H. Rivas”, que 
se insertan en sucesivos números de la Revista de los Archivos Nacio- 
nales de Costa Rica (1945-1946). Notable aportación a la historia del 
periodismo en Nicaragua. Y el “William Walker”, de Clinton Rollins 
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(traducido al español, Managua, 1945). 

Entre las biografías de carácter colectivo señálanse la de Artu- 
ro Aguilar, “Hombres de la Independencia de Nicaragua y Costa Rica”, 
(León, 1940); la de José Trinidad Gutiérrez, “Galería de Hombres ilus- 
tres centroamericanos” (tres tomos; Granada, 1908-Managua, 1909). 
Y las obras tituladas “Gobernantes de Nicaragua”, de Andrés Vega Bo- 
laños (I tomo, Managua) y el pequeño volumen de Sara Luisa Barquero 
(Managua, 1937). 

V. CULTURA ABORIGEN 


Por último, el aspecto básico de nuestra historia, la parte pre- 
hispánica o desarrollo de la cultura indígena. Para su estudio bien po- 
demos remitirnos a las obras de los cronistas e historiadores indianos, 
siempre ricos en observaciones sobre el pueblo aborigen, y los prime- 
ros en ofrecernos sus noticias. Más tarde, para nosotros, los notables 
informes de viajeros y científicos de toda clase, entre los que figuran 
con caracteres de gran notoriedad, Hermann Berendt, en materia lin- 
gúística y etnológica, y Daniel G. Brinton, también sobre etnología y 
sobre literatura aborigen. El mismo Squier, con temas arqueológicos 
valiosos. Losestudios arqueológicos de Carl Bovallius, Charles Notting, 
J. Francis Le Baron, Désiré Pector, S. D. Peet, Frederick Boyle, y 
recientemente Eduard Conzemius, Samuel Kirkland Lothrop, Herbert J. 
Spiden y Doris Zemurray Stone, como los principales. Existen, además, 
los estudios de J. Crawford sobre arqueología y geología nicaragiienses, 


y hasta un estudio del mismo sobre Prehistoria, “Neolithic man in Ni- 
caragua” (1891). 
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THE WILLIAM L. CLEMENTS LIBRARY 


Robert Benaway Brown* 
The William L. Clements Library, Ann Arbor, Mich. 


The William L. Clements Library at the University of Michigan, 
in Ann Arbor, owes its existence and its present standing among the 
great rare book and research libraries of the world to three people. 

Moses Coit Tyler, first significant teacher of American litera- 
ture, had as One of his students at the University William L. Clements, 
and turned his collecting instincts into the vast field of Americana. 

Clements, a Bay City (Michigan) industrialist, had a fondness 
for history and bibliography, who brought to his collecting not only the 
background of historical and literary reading begun under Tyler but also 
that indefinable attribute sometimes called taste or connoisseurship. 

Randolph Greenfield Adams, dynamic diplomatic historian and 
bibliographer, exploited the resources of the collection and brought it 
to the attention of those who could use it. More, he turned Clements” 
own interest into the field of manuscripts and brought that division of 
the collections onto a par with the books, maps and prints. 

The Clements Library is a collector?s library today, just as it 
was when the founder presented it to the University. A careful gift 
agreement insures its staying in the paths charted for it by the donor. 
Supported by the State of Michigan, unendowed, it is the pride of the 
people of that state, and an annual center for the tours of high school 
and college students. 

The collections themselves are restricted to rare Americana, a 
phrase which perhaps needs some elaboration. A “rare” work, to the 
Clements Library and its staff, is source material for the American 
past which combines the attributes of scarcity, priority andimportance. 
It may be a book, a manuscript, a map, or a picture of any kind. TH it 
has these features, itis considered eligible for addition to the collections. 
But it must be a combination of all three, for a familiar phenomenon is 
the “limited” edition of the vanity presses whichis restricted, certainly, 
but is utterly lacking in any kind of importance, even though it may have 
some claim to priority. 

A typical example of an item of Americana which combines these 
criteria in perhaps a maximum of desirability is the Stefan Plannck 
1493 printing of the “Epistola” of Cristóbal Colón. This is source 
material indeed. It is the story by the man who was there, who saw 
what happened, and who wrote it down and got it into print just as soon 
thereafter as possible. It has priority, for it is the first book about 


*Dr. Brown was a graduate of the University of Michigan. He began work at the Cle- 
ments Library in 1946. While working for a doctor's degree in History, he became interested in 
Latin Ámerica. He met a tragic death in 1950. 


This article was revised, after his death, by Howard H. Peckham, Director of the Li- 
brary. 
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America, and while it is the second edition, the first edition, printed in 
Barcelona the same year, is for all practical purposes unobtainable. It 
has the criterion of scarcity, for but few copies are known even of this 
edition. And it has importance, because it is the book about America 
by the man who found it. This is the work which reduced to ruins the 
already crumbling Middle Ages. 

The book collection was always considered by Mr. Clements as 
the heart of the Library, even when he brought the manuscript division 
to something approaching its present significance. The labels on the 
chronologically arranged shelves read like a roll call of the great men 
of the Americas. Before the “Epistola” are the books that the great 
Admiral read, not the same copies, of course, but the same editions 
that were in his library. These are Americana in so far as they influenced 
the thinking of the discoverer of America. 

Thereafter the books include the records of the deeds of many 
men and of many nations. The letters of Vespucci stand in separate 
editions near the “Paesi Nouamente Retroati et Noua Monda,” the 
1507 Venice edition of the first great collection of reports of the voyages 
which were opening up the New World. Here were the odysseys of 
Cadamosto, Pedro de Cintra, Vasco da Gama, Cabral, Corte Real, and ex- 
tracts from the yet unpublished first decade of Pietro Martire d'Anghiera. 
A Venice 1520 imprint tells of Juan de Grijalva's discovery of Yucatán, 
while the first editions of Martire d'Anghiera's decades are concerned 
with the whole tapestry of the Indies. A first among firsts, Maximilian 
of Transylvania's “De Moluccis Insulis” is the first account of the first 
circumnavigation of the globe, by Magellan's men. Cortez? “Preclara 
Narratione” explains to the Spanish king how Mexico came into his 
dominions, while the highly literate Francisco de Xerez reports the 
deeds of his not-so-literate masters, the Pizarros, inthe “Conquista del 
Perú.” More of the story is in the book of the Anonymous Conqueror. 

General histories are numerous, along with first editions of 
Bartolomé de Las Casas” numerous tracts, and Sebastian Miinster”s 
“Treatyse of the Newe India,” the first book in English about America. 
Francisco López de Gómara writes the “Historia General de las Indias” 
andthe Historia de México in 1554, while a year later “La Relación y 
Comentarios” of Alvar Núñez Cabeza de Vaca tell of that transcontinental 
tourist's walk from Florida to California, and give the first account of 
the country of the Río de la Plata and the Paraná. André Thevet's “Les 
Singularitez de la France Antarctique” brings the French explorers into 
the picture, aided by the books of Lescarbot, Cartier, Hennepin, La 
Hontan, Champlain, and the long series of reports known as the “Jesuit 
Relations.” 

These are all, of course, simply “types” chosen from among 
the teeming shelves. Others like them are the 1544 “Breve Doctrina” of 
Bishop Zumárraga, printed in Mexico City, and first editions of the 
works of Pietro di Cieza, Agustín de Zárate, Gonzalo Fernández de 
Oviedo y Valdés, Martín Cortés, Bernal Díaz del Castillo, José de 
Acosta, Fernando Colón, Vasco de Puga, Garcilasso de la Vega, Antonio de 
Herrera, Antonio de Solís, Juan González de Mendoza, and many others. 
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1. Title and first page of the Columbus Letter printed in Latin at Rome by Stephan 
Plannck in 1493. 
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2. Title page of the first edition of the first tract written by Father Las Casas, 
1552. 
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Along with the first works of the English settlers in the New 
World are such works as the first epic poem of the Americas, the 
“Araucana” of Alonso de Ercilla, and the “Nederlandtschen Bye-Korf,” 
the series of pamphlets, mainly by Willem Usselinx, which started both 
the Dutch and the Swedes on their colonial enterprises in America. Thomas 
Hariot, George Mourt, Richard Hakluyt and Captain John Smith, in their 
first editions, stand alongside Van Meteren, Francisco Hernández, 
the books printed by Ricardo in Lima, and those from the Jesuit mis- 
sions in far Paraguay. 

This is, of course, no more than a sketchy sampling, as has 
been indicated. There are some 35,000 volumes in the library, the 
director estimates, although he has long been a champion of qualitative 
rather than quantitative measurement. 

Collections within collections are a natural concomitant of a rare 
book library, and there are numbers of these in the Clements. Among 
them are the “Voyages” published by Theodore De Bry, l6th century 
publisher, who capitalized on the idea of telling a story with pictures 
and who printed the reports of many of the early discoveries with copious 
if not always accurate illustrations. Others are Hulsius; Pre-Columbian 
discoveries; Jesuit relations; Colonial promotional literature; Early A- 
merican Bibles; Church of England, including the episcopate controversy; 
the Mather family; the Colonial wars; the period of the Confederation and 
the Constitution; Colonial laws and government documents printed before 
1800; American imprints before 1820; American drama in the 18th century; 
American music; Michiganiana; the Old Northwest; the French Interven- 
tion; and the Bibliography of America. There are collections of editions 
of La Hontan, Hennepin, “The Federalist,” “The Constitution, ” “The 
Autobiography of Benjamin Franklin,” “ Junius,” Jefferson's “Notes on 
Virginia” andhis “Manual,” anda number of others. Relatively exhaustive 
collections concerning individuals include George Washington, Tom 
Paine, Jqhn Wilkes, Beaumarchais, Abraham Lincoln, Theodore Roo- 
sevelt, and Benjamin Franklin. 

One of the periods in which the collection is especially strong is 
that of the American Revolution. Here are the 18th century pamphlets 
of the Tories and the Patriots, printed in the colonies and in London, 
and holding the living ideas of the makers of the revolutions. Here are 
the words of men like James Otis, John Dickinson, Samuel Adams, 
Thomas Jefferson, Tom Paine, John Hancock, James Wilson, and their 
friends; and their British supporters and antagonists, Lord Grenville, 
“Junius,” Charles James Fox, William Pitt, Edmund Burke, Samuel 
Johnson, and the rest. 

The greatest strength of the Division of Manuscripts is unques- 
tionably in this same period, even though there are no limits to the 
times which may be included in the Division. There is a vast collection 
showing the British point of view in the Revolution. Here are the papers of 
of Lord George Germain, who headed the war effort in London as colonial 
secretary. Lieutenant Generals Thomas Gage and Sir Henry Clinton 
were commanders-in-chief of the British army in the colonies, while 
Baron von Jungkenn acted as war minister of Hesse Cassel, which 
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rented its soldiers to the British. The papers of all these have come 
to the Clements. The numerous volumes which hold the papers of the 
Earl of Shelburne cover his career before, during and after the war. He 
was charged with the peace negotiations, and much detail is found in his 
papers, as also in those of two of the British peace commissioners, 
Richard Oswald and David Hartley. 

On the American side of the Revolution is the major portion of 
the papers of General Nathanael Greene, Washington's best field com- 
mander after the defection of Arnold, and the “trouble shooter” of the 
Revolution. Here are also the papers of General Josiah Harmar, first 
commander of the first United States Army organized under the new 
Constitution. Other papers trace the functioning of minor figures of the 
period on both sides. 

The collections of inter-American concern are of relatively 
recent acquisition for the most part. There are isoiated documents and 
small collections which indicate Clements” wide interest in Latin 
America. In the papers of colonial governors and leaders and in the 
papers of subordinate British commanders during the Revolution there is 
much about Canada. But also the British papers, especially those of 
Lord Shelburne, are source materials for the growth of the independence 
movement in the Indies. A few small collections are concerned with 
Guatemala, Bolívar and his followers, and other topics, but the larger 
groups are mostly centered around New Spain and Mexico. Chronological- 
ly, one of the earliest of these traces the interest of numerous viceroys 
in mines and mining. Here,too, incidentally, is one of the copies of the 
secret “Instrucciones” left by a viceroy of New Spain for his successor, 
an official who was to face the problems of the American Revolution. 
Another group of papers is devoted to the first struggle for freedom in 
Mexico, the efforts of Hidalgo y Costilla, his failure and execution, and 
the ultimate triumph of his ideas. The report of his execution was by 
the officer in charge. 

Part of the still incompletely written history of Porfirio Díaz is 
in the collection known as the “Puebla Papers,” since they deal mainly 
with his recapture of that city at the collapse of the French Intervention. 
In this collection are letters from most of the leaders of the Mexican 
nation at the time, including a score or more from Benito Juárez. 
Recently the library acquired a large part of the archives of the Province 
of Zacatecas, extending from 1550 to 1870. 

There are more than 220 collections within the manuscript divi- 
sion, besides the miscellaneous items. The collections range in size 
from One to three hundred volumes, and in the British papers alone are 
more than 150,000 pieces. 

The Map and Print Divisions serve to supplement the Book and 
Manuscript Divisions. More than 25,000 printed and manuscript maps 
depict the face of America up to the year 1800. As with the rest of the 
Library, the emphasis has been upon the desirability of the maps as 
rare source material. Here again the philosophy of the collector has 
been joined to that of the historian. There are the atlases, in many 
editions, of Ptolemy, Mercator, Sanson d'Abbeville, Ortelius, Robert 
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3. Vasco de Puga's Cedulas, printed in Mexico in 1563. 
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4. The first account in English of the first English colony —Sir Walter Raleigh's 
venture at Roanoke— in America. Thomas Hariot, one of the colonists, wrote 
his descriptive account immediately after his return to London. 
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du Vaugondy, Blaeu, Speed, Des Barres, andthe other great continental 
and British map makers and publishers. And there are the day to day 
manuscript situation maps pored over by the British commanders as 
they planned the faltering strategy of their armies in the American 
Revolution. 

All of the divisions are housed in the Italian Renaissance build- 
ing given to the University by Mr. Clements along with the collections 
that fill it. The style of the building reflects the period of discovery 
and colonization when the New World was thrown open by the voyagers. 
Scholars from throughout the world, and especially from Britain, have 
worked with the materials of the library, but many collections remain 
as yet unexploited. The users of the library are by no means all trained 
historians, for the collections have been made available to radio and 
motion picture script writers, seeking authentic materials for their 
work. Novelist Kenneth Roberts has been a frequent visitor, and 
numerous biographers have spent time at the Clements Library. 

The collections of the Library have already been used as the 
basis of too many books and articles for the bibliographer to be sure of 
his ground in listing them. But following this article is list of the pub- 
lications sponsored by the Library, which range from small leaflets to 
books of considerable size. A few of the more recent publications are 
still in print, and most are available in larger libraries. 


BIBLIOGRAPHICAL RECORD 


PUBLICATIONS SPONSORED BY THE CLEMENTS LIBRAR Y* 


A TEMPLE OF AMERICAN HISTORY. By William W. Bishop. 1922. 

THE AMERICAN HISTORIAN 'S RAW MATERIALS. By J. Franklin Jameson... with the 
Presentation and other Exercises at the Dedication of the William L. Clements Library. 1923. 

THE WHYS AND WHEREFORES OF THE WILLIAM L. CLEMENTS LIBRARY. By Ran- 
dolph G. Adams. 1925. 

THE PASSPORTS PRINTED BY BENJAMIN FRANKLIN AT HIS PASSY PRESS. By 
Randolph G. Adams. 1925. Printed under the direction of Bruce Rogers. 

BENJAMIN FRANKLIN'S PROPOSALS FOR THE EDUCATION OF YOUTH IN PENNSYL- 
VANIA. Edited by Randolph G. Adams. 1927. Printed under the direction of Bruce Rogers. 

THE REGULATIONS OF THE WILLIAM L. CLEMENTS LIBRARY. By Randolph G. 
Adams. 1928. 

TWO GENIAL GENTLEMEN. By Randolph G. Adams. 1928. 

THE ADJUTANT GENERAL”S MAIL. By Randolph G. Adams. 1928. 

EIGHTEENTH CENTURY DOCUMENTS RELATING TO THE ROYAL FORESTS, THE 
SHERIFFS AND SMUGGLING. Selected from the Shelburne Manuscripts. Edited by Arthur L. 
Cross. 1928. 


BRITISH HEADQUARTERS MAPS AND SKETCHES USED BY SIR HENRY CLINTON. By 
Randolph G. Adams. 1928. 


THE ORDER OF BATTLE FOUGHT ... NEAR CULLODEN-HOUSE ... 16TH OF APRIL, 
1746, 11929 1. Facsimile from The Virginia Gazette, July 24-31, 1746. 


*For books, unless otherwise indicated, place of publication is Ann Arbor, Michigan. 
This is a reproduction of the Clements Library”s catalogue. lts order and style have been maintained. 
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A WORD OF GRATITUDE TO THE ALBANY AND TROY ALUMNI. By Randolph G. Adams. 
1929. 

A BRIEF AND TRUE REPORT OF THE NEW FOUND LAND OF VIRGINIA. By Thomas 
Hariot. A Facsimile Reproduction ... 1931. Includes a census by Randolph G. Adams. 

[THE “BARTENDER” PORTRAIT OF GEORGE WASHINGTON] [1932]. Facsimile of a 
print. 

THE PENNSYLVANIA GAZETTE, August 18, 1773. [1932]. Facsimile. 

THE UNIVERSE AROUND US. A Discussion by Sir William Herschel. Edited by Randolph 
G. Adams. 1932. 

SPLENDID SALE OF REAL ESTATE IN ANN ARBOR, AT AUCTION!! ... 1837 ...[1933 ], 
Facsimile of a broadside. 

CARTE GÉNÉRALE DE CANADA [1703]. [1936]. Facsimile of a map from Lahontan's 
Nouveaux Voyages, La Haye, 1703. 

LA RIVIERE DU DÉTROIT [1764] ... Par Gaspard Chaussegros de Lery. [1937]. Fac- 
simile of a map from Bellin's Petit Atlas Maritime, Paris, 1764. 

AN AUTOBIOGRAPHICAL SKETCH BY JOHN MARSHALL ... Edited by John S. Adams. 
University of Michigan Press, 1937. 

OLD FORT MICHILIMACKINAC. Reproductions of Two Maps ... Drawing by Raymond 
McCoy and a Foreword by Kenneth Roberts. Edited by Howard H. Peckham. University of Michi- 
gan Press, 1938. 

VIRGINIAE PARTIS AUSTRALIS ET FLORIDAE ... [1939]. Facsimile of a map from 
Ogilby?s America, London, 1671. 

THE CITY OF MEXICO, 1524. [1939]. Facsimile of a map from Cortes” Praeclara, Nurem- 
berg, 1524. 

A VIEW OF DETROIT. Edward Walsh, pinx. 1804. Arthur Jaffé, imp. 1939. Facsimile 
of an original watercolor drawing. 

THE CASSINI WORLD MAP OF 1696. [1941 ]. Facsimile of a map. 

JEAN DOMENIQUE CASSINI AND HIS WORLD MAP OF 1696. By Lloyd A. Brown. Uni- 
versity of Michigan Press, 1941. 
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LA BIBLIOGRAFIA EN EL URUGUAY 


José Speroni Vener 
Biblioteca del Ministerio del Interior, Montevideo 


La compilación de la bibliografía nacional en los países de la 
América hispana es Obra, casi siempre, de la tarea desinteresada de 
un bibliógrafo. Carece ésta, por tanto, del necesario método y conti- 
nuidad que le impone una técnica ajustada a las necesidades editoriales 
contemporáneas, pero destaca, en cambio, esfuerzos individuales que 
honran la tradición bibliográfica americana. 

La bibliografía floreció en América española en la segunda mi- 
tad del siglo XIX y principios del siguiente, y sobre la contribución 
histórica de sus primeros cultivadores, Antonio de León Pinelo, Nico- 
lás Antonio, el mexicano Juan José Eguiara y Eguren y otros eruditos, 
se hace presente el aporte — calificado por un mayor rigorismo en los 
métodos de compilación — de Joaquín García Icazbalceía, Henry Harrisse, 
Charles Leclerc y José Toribio Medina, entre los más representativos. 

Es este último, precisamente, quien, recogiendo en cierta me- 
dida la técnica depurada que Harrisse imprimiera a su “Bibliotheca 
Americana Vetustissima”, señala la etapa culminante de la bibliografía 
americana, fijando para ésta — diríamos definitivamente — un criterio 
metódico y crítico, al que da forma en una monumental producción que 
constituye el soporte básico del relevamiento de la bibliografía colonial 
del continente. 

Sobre esta senda trillada por Medina se asienta la bibliografía, es- 
pecialmente la de la época virreinal, de los países del Río de la Plata. En lo 
que respecta al Uruguay, Medina anota los primeros ensayos de la tipogra- 
fía montevideana en su “Historia y bibliografía de la imprenta en el anti=uo 
Virreinato del Río de la Plata”, aparecida en 1892, donde reseña la produc- 
ción de la primera prensa, traída por los invasores ingleses, y de la prime- 
ra imprenta propia que tuvo el país, establecida en 1810, conocida por “Im- 
prenta de la ciudad de Montevideo”, o “de la Carlota”, por alusión a su do- 
nante, la Infanta Carlota de Borbón. También, en aquel mismo año, el ilus- 
tre bibliógrafo publicó un “Ensayo de una biblioy¿rafía de las obras de don 
José Miguel Carrera”, primer aporte, pero acabado, al conocimiento de 
los títulos editados en la imprenta que este general chileno estableció en 
Montevideo en el año 1817, con el nombre supuesto —por razones políticas- 
de “Imprenta Federal de William P. Griswold y John Sharpe”. 

Corresponde señalar, sin embargo, un predecesor en esta tarea 
de inventariar los trabajos salidos de las primitivas prensas rioplaten- 
ses. Es Pedro de Angelis, de destacada actuación en la vida intelectual 
y política argentina, quien en 1853, imprimió en Buenos Aires el catá- 
logo de su rica biblioteca, intitulándolo “Colección de obras impresas 
y manuscritas que tratan principalmente del Río de la Plata”, que anota, 
incluso, obras y publicaciones periódicas aparecidas en el Uruguay. Un 
“Apéndice” a esta obra se tiró, al año siguiente, en la misma ciudad. 
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Pedro de Angelis dejó también, inédita, una “Bibliografía general del 
Río de la Plata”, llevada hasta el año anterior al de su fallecimiento, 
ocurrido en Buenos Aires en 1859. 

De excepcional valía es la contribución de Antonio Zinny al es- 
tudio de la bibliografía periodística de los países rioplatenses. Su labor 
de compilación y análisis del periódico — que condensa en una veintena 
de volúmenes — es fundamental para la historia del diarismo en el Río 
de la Plata, de tanta importancia como instrumento de conocimiento del 
pasado. Zinny fué así el predecesor de la bibliografía periodística 
uruguaya, al iniciar su balance analítico con una Obra de ineludible 
consulta, “Historia de la prensa periódica de la República Oriental del 
Uruguay, 1807-1852” (Buenos Aires, 1883). En la introducción de este 
mismo volumen, Zinny anuncia la aparición de una “Bibliografía histó- 
rica” de nuestro país, manuscrito cuyo paradero se desconoce. 

Las primeras manifestaciones de la bibliografía uruguaya, es- 
crita por autores nacionales, aparecen al finalizar el siglo pasado y 
principios del actual. Pedro Mascaró y Dardo Estrada son los precur- 
sores en el cultivo de esta disciplina, y sus trabajos señalan el período 
floreciente de la bibliografía nacional. No obstante, cronológicamente, 
corresponderíale el título de primer bibliógrafo a Andrés Lamas, per- 
sonalidad de vasta y refinada cultura, que fué en su espíritu y acción 
múltiples, publicista, jurisconsulto, diplomático, economista, histo- 
riador, literato, bibliófilo y bibliógrafo esclarecido. “En cualquiera 
de estas actividades — dice uno de sus biógrafos — su labor bastaría 
para formar la gloria de un hombre. Su inmensa obra diseminada en 
diarios, revistas, opúsculos, libros, archivos y registros oficiales, 
revelan una poderosa inteligencia, una erudición enciclopédica, y un es- 
píritu de trabajo verdaderamente extraordinario”. Infortunadamente, la 
labor bibliográfica de Lamas no alcanzó la difusión del texto impreso; 
no publicó listas. Reunió sí una extraordinaria y selecta colección de 
obras y documentos americanos, de la que redactó un catálogo de fichas 
que, a su muerte, se dispersó con su biblioteca. 

Corresponde, pues, a Pedro Mascaró la precedencia en estos 
trabajos, y sus “Anales de la bibliografía uruguaya”, cuyo tomo 1 se 
publicó en 1896, constituyen la obra de valor primicial en esta materia, 
inexplorada hasta entonces. 

Nació Mascaró en la Villa de la Unión, cercana a la capital, en 
abril de 1857. Hizo sus estudios secundarios en Palma de Mallorca, 
tierra de sus padres, continuando luego su carrera en la Universidad 
Central de Madrid, donde obtuvo el título de doctor en filosofía y letras, 
en 1875, presentando una tesis, de tema original, titulada “El Empera- 
dor azteca Nezalmalcozotl considerado como un poeta elegíaco”. Vuelto 
a su patria poco después, se le encargó la dirección de la Biblioteca, el 
Museo y el Archivo General Administrativo, refundidos en un solo orga- 
nismo. Esto ocurrió en 1880, y en este cargo Mascaró iba a permane- 
cer casi un cuarto de siglo, en una gestión fecunda para la cultura del 
país. Reorganizó así la estructura de aquel instituto, restableciendo 
la disciplina funcional; reglamentó y amplió los servicios a su cargo, 
inventarió y catalogó el material de libros y documentos, dirigiendo su 
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esfuerzo, sobre todo, a acrecentar la Biblioteca, coleccionando, con 
sagacidad de bibliófilo, lo que hoy todavía forma el gran fondo de nues- 
tra primera biblioteca pública. 

En este cargo, se consagró también al empeño de redactar las 
primeras contribuciones a la bibliografía del país. Cronológicamente, 
sus primeros trabajos ven la luz en las “Memorias de la Biblioteca Na- 
cional” correspondientes a los años 1881-1882 y 1883 — aparecidas, res- 
pectivamente, en 1884 y 1885 —, que incluyen el catálogo de los impresos 
editados en el Uruguay en el año 1881, el registro de las publicaciones 
periódicas nacionales y el catálogo general de las adquisiciones de la 
Biblioteca en el año 1883, que registra lo recibido en virtud de las dis- 
posiciones de depósito legal. 

Inicia luego, en 1896, la publicación de los “Anales”, de los que 
sólo ve la luz el tomo I, permaneciendo inéditos los seis tomos restan- 
tes, que anotan la producción de las prensas uruguayas en el período 
comprendido entre los años 1896 y 1901. 

Poco supera la moderna técnica bibliográfica el método de com- 
pilación de estos repertorios. Describe prolijamente los datos biblio- 
gráficos y tipográficos del impreso, adicionando oportunas notas sobre 
su contenido, complementando las listas con índices alfabéticos de 
autores y títulos, de materias y de publicaciones periódicas. Frecuen- 
tes intercalaciones de papeletas, con nuevos títulos, dicen de la 
preocupación de Mascaró por presentar un panorama lo más completo 
posible de la bibliografía nacional contemporánea. 

No se detuvo en esta esfera su actividad; se dedicó también, con 
inteligente afán, a reunir y ordenar los materiales documentales de la 
historia patria, fundando la “Revista del Archivo General Administrati- 
vo”, que inicia en 1885, dando a conocer los papeles inéditos que se 
conservan en el mismo. A él cabe igualmente el mérito de ser el 
precursor de la bibliografía documental histórica, al iniciar el alum- 
bramiento de las fuentes inéditas de nuestro pasado. Hombre de vasta 
cultura, y con tan preciosos elementos a mano, como los que le ofrecía 
el material del Archivo y Biblioteca que dirigía, el doctor Mascaró 
debió dar término a los originales de una “Historia de América”, des- 
conociéndose el destino del manuscrito. 

Comparte con Mascaró estas preocupaciones eruditas y esta 
disciplina de trabajo, Dardo Estrada. Muerto tempranamente, cuando 
apenas comenzaba a madurar su afición por las ciencias históricas, 
dejó obra original escasa, pero calificada. 

Nació Estrada en la ciudad de Carmelo, en 1887, radicando más 
tarde en Montevideo, donde hizo sus estudios, orientados, vocacional- 
mente, hacia la historia nacional y americana. Obtenido un modesto 
empleo en la Escribanía de Gobierno y Hacienda, en este rico reposi- 
torio documental encontró clima propicio a sus afanes de investigador, 
forjando su espíritu en el cultivo paciente y metódico de la historia. 
Su obra, en este aspecto, se resume en la formación de un cuerpo de 
documentos, exhumados de aquel archivo, que ilustran diversas mani- 
festaciones de nuestra vida colonial — que aún permanece inédito —, y 
una serie de monografías que con el título de “Páginas de historia”, 
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vieron la luz después de su muerte. 

El dominio que del material histórico poseía Estrada, fruto de 
sus hallazgos en bibliotecas y archivos, y que le pertenecía, formando 
el acervo de su biblioteca particular, rica en impresos menores, le 
insta a escribir la “Historia y bibliografía de la imprenta en Montevi- 
deo, 1810-1865”, su primer libro, publicado en esta capital, en 1912, 
Con este repertorio calificado, se inicia el relevamiento de la biblio- 
grafía histórica en el país, trayectoria que han de seguir luego sus 
continuadores, hasta nuestros días. 

En él presenta Estrada el inventario cronológico de los impre- 
sos salidos de las prensas montevideanas, en el período que corre 
desde el coloniaje hasta el año 1865; excluye de esta producción lo que 
se refiere a la imprenta traída por los invasores ingleses — senda ya 
trillada por Medina —, pero tienen cabida en él las obras de autores 
nacionales aparecidas en el extranjero. Oportunas notas, donde la 
erudición del autor se pone de relieve, marginan, en algunos casos, la 
escueta descripción bibliográfica de este repertorio, de obligada con- 
sulta para el conocimiento de nuestra historia impresa en el proceso 
de la formación de la nacionalidad. Precede a la lista una breve noti- 
cia de los orízenes de la imprenta en el Uruguay. 

Quedaron, sin publicarse, los materiales, depurados, para una 
segunda edición de esta obra, adicionada con un catálogo de hojas suel- 
tas, que Estrada no alcanzó a dar forma. 

En 1916 ocupó la sub-dirección de la Biblioteca Nacional. “No 
pasó por allí — comenta un autor — sin estampar un sello propio en la 
labor administrativa y sin acrecentar acertadamente el tesoro biblio- 
gráfico de la institución”. Espíritu disciplinado, trabajador tenaz, es- 
taba destinado a realizar obra seria y permanente, pero la fatalidad 
tronchó su vida austera, cuando apenas contaba treinta y un años de 
edad, falleciendo en Montevideo el 17 de marzo de 1919. 

Completa el ciclo inicial de la bibliografía uruguaya el ensayo 
de Benjamín Fernández y Medina, “La imprenta y la prensa en el Uru- 
guay desde 1807 a 1900”, aparecido en este último año, donde reseña 
someramente la historia de la prensa, dando noticias de sus redacto- 
res o colaboradores. Finaliza estos apuntes con una breve informa- 
ción sobre los progresos de la imprenta en el país al terminar el siglo, 
y comentarios a la legislación nacional de prensa. 

Los intentos bibliográficos que siguen a este período, son tam- 
bién esfuerzos aislados, que continúan — salvo excepciones — el rele- 
vamiento histórico que iniciara Estrada. Serie de investigaciones que, 
aunque parciales, constituyen aportes valiosos para el estudio de un 
período o de la producción de determinada imprenta, a la vez que in- 
corporan nuevos títulos para la compilación de una bibliografía orgáni- 
ca, que aúne y ajuste lo realizado. 

Siguiendo el criterio de exposición cronológica de este panora- 
ma de la bibliografía uruguaya fundamental, señalaremos los autores, 
nacionales y extranjeros, que continuaron — o prosiguen — esta labor 
de inventario de nuestra producción escrita. 

En 1924, Mario Falcao Espalter reinicia el análisis periodístico 
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que iniciara Zinny, extractando el contenido de “El Universal”, perió- 
dico de capital importancia para el conocimiento de nuestra evolución 
institucional, que vió la luz en Montevideo durante los años 1829-1838. 
Zinny había anunciado una monografía de este periódico, pero no pudo 
realizarla. En este estudio, Falcao Espalter describe el contenido de 
los números 1 a 1.018, que corresponden a los años 1829-1833, prece- 
diéndolo de una noticia histórica donde realza, especialmente, la signi- 
ficación política de esta publicación. Este trabajo apareció en la revis- 
ta “Humanidades”, de la Universidad de La Plata, Argentina, en sus 
volúmenes IX-XII, correspondientes a los años 1924-1926. 

José Torre Revello da a conocer, en 1926, nuevos títulos de 
impresos del período 1810-1821, transcribiendo algunos documentos 
inéditos — exhumados del Archivo de Indias — para la historia de la 
imprenta capitalina. Titula el opúsculo “Contribución a la historia y 
bibliografía de la imprenta en Montevideo”, que fué publicado en Buenos 
Aires en el año referido. 

Poco después, en 1929, Horacio Arredondo publica en la “Revis- 
ta del Instituto Histórico y Geográfico del Uruguay”, una importante 
contribución a la bibliografía uruguaya. Se propone el autor adicionar 
a Estrada, presentando un inventario cronológico de la producción de 
los años 1559 a 1865, límite en que lo dejara este último. Incluye en él 
las obras referentes al actual territorio del Uruguay, aparecidas entre 
los años 1559-1809; los libros y folletos salidos de las prensas montevi- 
deanas, y de autores uruguayos publicados en el exterior, lo que le 
permite acrecentar en algunos centenares de piezas la obra édita de 
Estrada. En la introducción enumera las más importantes bibliografías 
de los países hispanoamericanos, intercalando en la lista facsímiles de 
portadas. El trabajo apareció en el volumen VI, No. 2 de la revista 
citada, existiendo un apartado de reducido tiraje. 

A fines de ese mismo año, Ricardo Victorica publica en “Gaceta 
del Foro”, Buenos Aires, año XIV, Nos. 4394-4395, una “addenda et 
corrigenda” a la obra de Arredondo, agregando numerosos títulos de 
impresos uruguayos, Oo referentes al Uruguay, no registrados en ésta, 
comprendidos entre los años 1681 a 1865. La crítica del autor de 
“Errores y omisiones del diccionario de anónimos y seudónimos hispa- 
noamericanos de José Toribio Medina”, aguda y asaz descomedida, no 
coincide con el respeto mutuo que se deben los bibliógrafos, en una dis- 
ciplina donde ninguno puede pretender, honestamente, ser exhaustivo. 
Aserto éste que, poco después, se corrobora al aparecer en la revista 
“El Colegio”, Órgano del Colegio del Sagrado Corazón, de Montevideo, 
breves artículos — que atribuímos a Guillermo Furlong —, dando noti- 
cias y reproduciendo facsímiles de nuevos impresos capitalinos, del 
período a que nos hemos venido refiriendo, no descritos por Estrada, 
Arredondo o Victorica. Cabe señalar, además, que al año siguiente, 
1930, este último da a conocer en “Gaceta del Foro”, año XV, No.4606, 
una relación inédita de impresos uruguayos, o referentes al Uruguay, 
editados entre los años 1524 a 1860; todo lo cual prueba, como lo reco- 
noce el mismo autor en ese artículo, que en nada como en bibliografía 
pueden repetirse con mayor propiedad las palabras de Henri Bordeaux: 
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“Nuestra dependencia es la certidumbre de nuestra continuidad”. 

Continúan, útilmente, este relevamiento histórico, Guillermo 
Furlong, Juan E. Pivel Devoto y Enrique Arana. El primero da a co- 
nocer, bajo el título “Impresos varios de la Imprenta del Ejército Re- 
publicano (1826-1828)”, (en el “Boletín del Instituto de Investigaciones 
Históricas”, Buenos Aires, 1930, vol. X, Nos. 43-44), una nónima de 
los boletines emitidos por aquel ejército, al entrar en campaña, en la 
Banda Oriental, contra el Imperio del Brasil. El el número siguiente 
del citado “Boletín” — vol. XI, No.45 —, se publica un nuevo estudio 
de esta imprenta, estando a cargo de Juan E. Pivel Devoto la reseña 
histórica, y de Guillermo Furlong la bibliografía de su producción, que 
registra en una lista cronológica, anotada. 

Los boletines del Ejército Republicano, que circularon entre 
1826 y 1827, merecieron, además, una reproducción facsimilar, edita- 
da en Buenos Aires, en 1928, por la Comisión Nacional del Centenario 
de Ituzaingó. 

También en 1930, Pivel Devoto y Furlong realizaron un nuevo 
trabajo en colaboración, la “Historia y bibliografía de la “Imprenta de 
la Provincia” (1826-1828) y de la “Imprenta de San Carlos” (1825-1827)”, 
las que, conjuntamente con la del Ejército Republicano, fueron las pri- 
meras imprentas patriotas que funcionaron fuera de la ciudad de Mon- 
tevideo. De la primera se registran 243 títulos, cuidadosamente ano- 
tados. En cambio, de la historia de la imprenta de San Carlos o de 
Maldonado — aexcepción del documento revelador de su existencia —, 
pocas noticias han llegado a nuestros días, y sólo se conoce una procla- 
ma salida de sus prensas. El estudio apareció en la “Revista del Ins- 
tituto Histórico y Geográfico del Uruguay”, Montevideo, vol. VII, año 
citado, existiendo una tirada aparte. 

Dos años después, en el vol. IX de esta última publicación, 
Guillermo Furlong y Enrique Arana reseñan la historia y bibliografía 
de la “ “Imprenta de la Caridad” (1822-1855)”, que “fué — al decir del 
primero — entre todas las primitivas tipografías montevideanas, la 
más benéfica, la más simpática y la que llevó a cabo una labor más 
intensamente cultural”. Furlong ilustra documentalmente sobre su 
larza vida, estando a cargo de Arana el recuento, en lista anotada, de 
su variada y fecunda producción de treinta y tres años de mover sus 
prensas. Excluye de este relevamiento, por su extensión, la noticia 
de las numerosas hojas sueltas aparecidas. De este trabajo se hizo una 
tirada aparte. 

La bibliografía periodística, que tan ilustre predecesor encon- 
trara en Zinny, se continúa en 1940. En este año, Arturo Scarone ini- 
cia en la “Revista Nacional”, de Montevideo, la enumeración de las 
colecciones de diarios, periódicos y revistas uruguayos — existentes 
en la Biblioteca Nacional —, de los años 1852 (fecha en que Zinny dió 
fin a su trabajo) a 1905. La reseña, que divide en períodos, comprende 
una lista alfabética de títulos, con la descripción de los datos sustan- 
ciales de la publicación, complementada con un índice cronológico. 
Esta bibliografía, que ofrece un panorama de la hemeroteca nacional 
en el período que abarca, se publicó en los Nos. 26, 29, 33, 38, 42, 44, 
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49, 53, 60 y 67 de la revista citada, que corresponden a los años 1940 
a 1943. 

La bibliografía regional, por otra parte, se enriquece con un 
trabajo de mérito que, si bien puede considerarse, por la latitud de su 
contribución, de carácter monográfico, no podemos dejar de mencionar 
aquí, el “Ensayo de una bibliografía, cartografía e iconográfía del de- 
partamento de Rocha, 1516-1945”, de Antero Urioste, publicado en 1947. 
Trátase de un inventario, casi siempre anotado, de la producción in- 
telectual relativa a esta interesante región del Este uruguayo, en todos 
sus aspectos gráficos. La parte bibliográfica es un índice analítico, 
con notas adicionales, de obras, folletos y publicaciones periódicas u 
ocasionales, referidas a Rocha. Preceden al inventario noticias histó- 
ricas de este Departamento, que incluyen la evolución de la imprenta y 
la prensa rochenses, y la relación de los impresos - escasos — que se 
conocen, salidos de las prensas departamentales. Antero Urioste, 
probo compatriota, ex-bibliotecario del Consejo Nacional de Enseñanza 
Primaria y Normal, publicó, con anterioridad a esta obra póstuma, 
varios opúsculos y artículos, que se refieren siempre a su tierra natal. 

Cerramos así esta enumeración de la bibliografía histórica, 
para referirnos, siquiera brevemente, a sus manifestaciones actuales. 

En 1944, la Biblioteca Nacional inicia la publicación de la biblio- 
grafía anual, valiéndose para ello del material ingresado en virtud de 
las disposiciones de depósito legal. Esta lista, correspondiente a la 
producción de 1943, presentada en forma de catálogo-diccionario, apa- 
reció en el “Boletín” No.1 de la referida Biblioteca. Con anterioridad, 
la “Revista Nacional” — ya citada — había dado cabida a la bibliografía 
uruguaya de los años 1937 a 1940, en índices ordenados por materias, 
suministrados por aquella institución. 

Estas publicaciones bibliográficas se reinician en 1947, esta 
vez en forma de “Anuarios”, editados también por la Biblioteca Nacio- 
nal. Aparecen así, sucesivamente, los anuarios correspondientes a la 
producción de 1946, 1947, 1948 y 1949 — último publicado —, que ven la 
luz, respectivamente, en 1947, 1950 y 1951. La compilación se presenta 
en listas sistemáticas desglosable en fichas, en el primero — con índi- 
ce de autores y co-autores. 

Quedan, como contribuciones inéditas, de que tenemos noticias, 
la compilación de la bibliografía uruguaya, desde la introducción de la 
imprenta hasta 1870, iniciada por el Instituto Histórico y Geográfico del 
Uruguay, bajo la dirección de Ergasto H. Cordero y Ariosto D. Gonzá- 
lez, continuada ahora por este último con la diligente colaboración de la 
bibliotecaria María Elisa Couto; la historia y bibliografía de las prensas 
uruguayas, que alcanzará hasta 1900, por Guillermo Furlong y Juan E. 
Pivel Devoto, incluída en la “Historia y bibliografía de las primeras 
imprentas rioplatenses”, cuyo primer tomo ya ha aparecido, editado 
en Buenos Aires; finalmente, la bibliografía de Artigas, reunida por 
María Julia Ardao y Aurora C. de Castellanos, publicada por la Comi- 
sión Nacional Archivo Artigas, y cuyo tomo primero, que incluye la 
bibliografía artiguista, anotada, de los años 1811 a 1946, se ha dado 
recientemente a la publicidad. 
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Hemos dado solamente un panorama de lo que consideramos la 
bibliografía uruguaya fundamental. Deliberadamente, omitimos la 
mención de otros aportes de carácter histórico o monográfico, tales 
como los estudios sobre la imprenta y la prensa, reproducciones facsí- 
miles de periódicos, diccionarios bio-bibliográficos, etc., por entender 
que no caben, por su estructura, dentro de esta exposición. Para una 
información más exhaustiva de las fuentes menores de la bibliografía 
nacional, pueden consultarse con provecho la bibliografía de bibliografías 
uruguayas, incluída en el “Anuario Bibliográfico de 1946” — ya menciona- 
do —, y C.K. Jones, “A bibliograpny of Latin American bibliographies”, 
2a. ed., Washington, 1942. 





OLIVEIRA LIMA AND THE WRITING OF HISTORY 


Manoel Cardozo 
The Catholic University of America, Washington, D. C. 


“A scholar without works,” according to a Portuguese sayinz, 
“is like a cloud without rain.” Manoel de Oliveira Lima must have 
taken these words to heart for he left us ample evidence of his schol- 
arship. .In his day as in our own he was and continues to be one of the 
great historians of Brazil. The passage of time, which dims our recol- 
lection and changes our perspective, has not injured his reputation. He 
represents, along with Varnhagen and Capistrano de Abreu, the highest 
point that Brazilian historiography has reached, and it is not likely that 
at his best he will easily be superseded. It will perhaps remain a 
mystery how a man who was also a diplomat, a journalist, a teacher, 
and a bibliophile was able to do so much. Fortune treated him unkindly 
in politics and diplomacy; she smiled upon him in history. 

Born in Pernambuco in 1867, Lima was taken by his family to 
Portugal while he was still very young, andthere he was educated. After 
his graduation from the old Curso Superior de Letras, now the Faculty 
of Letters of the University of Lisbon, where Teófilo Braga and Consi- 
glieri Pedroso were among his teachers, he entered the diplomatic 
service of his country. He did so at a time when the new republican 
regime was consolidating its hold on the nation, and it is probable that 
his outspoken republicanism predisposed the government in his favor. 
During the next twenty years he served Brazil in Europe, the Americas 
and the Far East. His fluent command of a number of European lan- 
guages, his intimate knowledge of the principal cultures of Europe, his 
wide learning and charming manner, made him one of the most valuable 
members of the Brazilian foreign service. 

His official duties, however, did not absorb him completely — he 
refused to be a professional diplomat-— nor did they isolate him from 
the scholarly world. He studied and wrote. He took partin intellectual 
activities. He was a charter member of the Brazilian Academy of Let- 
ters. He belonged to several of the historical and geographical insti- 
tutes of Brazil, to various other academies and societies at home and 
abroad. As a diplomat he served his country with remarkable compe- 
tence, but his profession did not stand in the way of his advancementas 
a scholar. He was called Brazil's intellectual ambassador to the Old 
World, and the title fitted him well. , 

When he retired from active duty in 1913 — he was then Minister 
Plenipotentiary to Belgium — obesity was officially given as the reason. 
Yet everybody knew that it was not his health but rather the taut rela- 
tions between himself and Baron Rio-Branco, the Minister of Foreign 
Affairs, and his recent participation in the ill-fated campaign of Rui 
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Barbosa for the presidency, that made it impossible, at least in Limas 
mind, to continue. The last years of his life were pretty much identi- 
fied with the United States. He taught at Harvardand at Catholic Univ- 
ersity. He lectured at Stanford and at Williams. He continued to write 
on subjects of historical and current interest. He contributed regularly 
to Brazilian and Argentine newspapers. He added constantly to this 
library, perhaps his greatest pride and joy, and described the choicest 
items in his collection in a descriptive guide which appeared under the 
name of Ruth E. V. Holmes, his assistant.: He died in 1928 and was 
buried in Washington?s Mount Olivet Cemetery. Over his grave his 
widow placed a granite slab from his native Pernambuco on which six 
words alone were chiseled, “Aqui jaz um amigo dos livros,” (“Here 
lies a friend of books. ”) It was the end of a distinguished career. 

Actually, nothing more nearly epitomizes the life of Oliveira 
Lima than books, books that he collected and books that he wrote. It 
may be, as someone has remarked, that the greatest monument to Lima”s 
genius will in the long run be his library. He gave it to The Catholic 
University of America where the 40, 000 items of the original donation, 
carefully gathered over a period of fifty years, remain pretty much as 
he left them. Yet Limas extraordinary library would not have been 
developed as intelligently as it was, nor would it have been so useful to 
the historian, if he had not known the value to the scholar of the books 
that he bought, if he had not, in short, been an historian himself. Like 
most collectors, he could appreciate a fine binding and a rare edition, 
but unlike the average rich man with a hobby, he was interested in what 
the contents had to tell him. He.was interested in books as tools for 
research, and immediately for his own research. So true wasthis that 
in the twenty-nine years since it was opened to the public, the Lima 
Library has never been used more thoroughly by any scholar than it 
was used by Manoel de Oliveira Lima. 

The use to which he put it bore the fruit which anyone interested 
in the history of Brazil is amply familiar with. You cannot study the 
history of Brazil, particularly from the arrival of the Portuguese royal 
family in 1808 to the overthrow of Dom Pedro II in 1889, without reading 
the woxks of Oliveira Lima. His two volume study, “Dom Joáo VI no 
Brazil 1808-1821” (Rio de Janeiro, 1908), is the indispensable text for 
the period it covers. The few months immediately following the return 
of King John to Lisbon are treated in his “O movimento da independencia 
1821-1822” (Sáo Paulo, 1922). The recognition of the independence of 
Brazil is the subject of still another book, “Historia diplomatica do 
Brazil, o Reconhocimento do Imperio” (Paris, 1901). The story of these 
early years is continued in his “Dom Pedro e Dom Miguel, a querela da 
successáo (1826-1828)” (Sáo Paulo, 1925). The following period, again 
with its Portuguese connections, is the subject of his posthumous work, 
“D. Miguel no trono (1828-1833)” (Coimbra, 1933). Finally, the entire 
period of the empire is analyzed and interpreted in his “O imperio bra- 


(1) Bibliographical and historical description of the rarest books in the Oliveira Lima 
collection at the Catholic University of America (Washington, 1927). 
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zileiro 1822-1889” (Sáo Paulo, 1927). 

He wrote, of course, other books, notably his “Formation his- 
torique de la nationalité brésilienne” (Paris, 1911), a series of lectures 
he gave at the Sorbonne; “The evolution of Brazil compared with that of 
Spanish and Anglo-Saxon America” (Stanford University, 1914), another 
series of lectures, delivered at Stanford in the autumm of 1912; and 
“Historia da civilizacio” (Sáo Paulo, 1921), which is still used as a 
textbook of world history in some of the schools in Brazil. He also 
wrote a history of the colonial literature of Brazil,? and he contributed 
countless historical and literary articles to periodicals and newspapers. 
He wrote books on Pan Americanism,? on diplomacy,* on his impres- 
sions of the United States, Japan, and Argentina.” He even wrote a 
play, his only adventure in the field of belles-lettres, “O Secretario 
del-Rey” (Paris, 1904), based on the career of Alexandre de Gusmáo, 
the “escriváo da puridade” of King John V of Portugal. Yet, however 
important these other works may be, the fact remains that his interest 
as a writer of history, his great contribution to the writing of history, 
lies in the Brazilian nineteenth century. Francisco Adolfo de Varnhagen 
wrote preferentially on the colonial period, and limited his historical 
activity for the most part to what was in his case a still immediate past. 
Capistrano de Abreu, with all his crotchets, luminously interpreted the 
colonial experience. Oliveira Lima, on the contrary, devoted most of 
his historical talents to John VI and the empire. He was, it is true, 
very fondof the earlier period, to which he was later to return in his 
chapter on Pernambuco in the “História da colonizacáo portuguesa do 
Brasil” (3 vols.; Oporto, 1921-1924). But his great love and his favor- 
ite field of study was the period of the resident monarchy in Brazil. 

Oliveira Lima once defined history as the register of the life of 
the civilized world.? He did not believe that savaze peoples could have 
a history; their achievements belonged to pre-history, to the realm of the 
archaeologist.? History, he thought, was logically a science, a part of 
the social sciences, but it was not to be confused with sociology.' It 


(2) Aspectos da litteratura colonial brazileira (Leipzig, 1896). 


(3) Pan-Americanismo; Bolivar-Monroe-Roosevelt (Paris, 1908). 

(4) Cousas diplomaticas (Lisboa, 1908). 

(5) Nos Estados Unidos; impressdes politicas e sociaes (Leipzig, 1899). 
(6) No Japáo; impressóes da terra e da gente (Rio de Janeiro, 1903). 

(7) Na Argentina; impressóes de 1918-19 (Sáo Paulo, 1919). 


(8) Historia da civilizacáo (Sáo Paulo, 1919), p. 1. 


(9) Op. cit., p. 2. 


(10) 1d., p. 2-3. 
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was also scientific in so far as it could look upon events as simple phe- 
nomena,!'! not as part ofa divine plan, as Bossuet, for example, imagined 
them to be, or as part of some other plan. Yet, he did not believe that 
“Wissenschaft” was enough. He admired Varnhagen for his erudition, 
but he lamented his lack of an “espirito propriamente philosophico.”!? 
For history, he believed, was also an art. Historical truth per se may 
be compared to a diamond in the rough; it has to be cut by intelligent 
hands to be made to give forth its natural brilliance. Thus, he was 
convinced that “o historiador moderno carece de ser além de um erudito, 
um artista; de descobrir elle proprio as fontes, analysar-lhes o valor, 
saber aproveitar o manancial que dellas brota, quando ainda livre de 
impurezas, e arrecada-lo em vaso do mais puro crystal por elle mesmo 
facetado. ”!3 In his opinion a great historian was Joáo Lúcio de Azevedo, 
precisely because he “reune á paixáo do documento uma segura deduc- 
cáo sociologica e uma prompta interpretacáo philosophica, tanto mais 
suggestiva quanto evita parecer impór-se ....”!* 

Lima's own achievement as an historian reflects pretty much 
what he thought about his discipline. He spent a busy life ygathering the 
materials of history, in libraries and archives, but he never thought 
that the gathering of facts was enough. It was also necessary to inter- 
pret them, not tendenciously but honestly. By interpretation he meant 
handling facts in a reasonable and logical manner to arrive at conclu- 
sions that were reasonable and logical. He never poured his primary 
materials into moulds that he himself had created. The finished product 
was to be as much a reflection of the truth as an intelligent mind was 
capable of understanding it. His study of John Vlisa splendid example 
of these principles in action. He did not set outto vindicate the memory 
of the king, but when the evidence convinced him that the man had been 
badly treated by previous historians, he did not hesitate to point this 
out. He heartily dislikedthe British government, but his personal feel- 
ings were not allowed to distort his scholarship. He was, to cite another 
example, a great admirer of the monarchy, but he never hesitated to 
point out the mistakes of Dom Pedro II. 

Oliveira Lima was the historian par excellence of Liberalism in 
Brazil, but he never permitted his attitude towards Liberalism (which 
changed as he grew older and more disillusioned) to affect the serenity 
of his judgments. His earlier works, written in the first flush of en- 
thusiasm for the prevailing ideology of his time, are no different in 
point of view from his later ones, whenhis thinking had taken him farther 
and farther away from ideas which he had at one time so heartily 
espoused. As Fidelino de Figueiredo puts it, “Oliveira Lima estudou 


(1D) ld., p. 4. 


(12) “Francisco Adolpho de Varnhagen, Visconde de Porto Seguro,” in Revista do Insti- 
tuto Histórico e Geográfico de Sáo Paulo (1910), p. 70. 


(13) Op. cit., p. 64. 
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profundamente essa época da vida histórica dos dois países irmáos, 
sobrepondo-se aos prejuizos locais, mas impregnando a sua interpre- 
tacáo dum alto sentido político, de realidade, sereno, um pouco cépti- 
co.”!15 It is needless to add that Lima was aware of what he considered 
to be the shortcomings of Liberalism. He realized that the liberty 
advocated by the Liberals in Brazil was, in the last analysis, the liberty 
only to be a liberal. With his characteristic humor, he realized that in 
the United States, during Prohibition days, one was not free even to 
drink a glass of wine. He had little patience for the republicanism of 
some of his own compatriots. Republican vanity, he felt, is much worse 
than aristocratic pride.!” Privately, he was especially. hard on the 
exhalted Liberals of the first Brazilian republic. The monarchy, he 
once remarked, brought liberty to Brazil; the republic, fraternity. What 
worried him most was the fate of liberty during the early years of the 
republic. Lima admired many aspects of the great movement that 
culminated in the French Revolution, but he was also aware that out of 
the revolution had come “o baluarte poderoso, mas náo inexpugnavel, 
do capitalismo absorvente o desapiedado.”!? He was not an unqualified 
admirer of the capitalistic system. The development of his thought 
took so great a turn that he learned to appreciate António Sardinha and 
his plans for the regeneration of Portugal. Sardinha's anti-Liberal 
program, strongly influenced by the ideas of the group that formed the 
Action Francaise, was,he thought, the best solution to the Portuguese 
problem.!? 

But although the hard realities of life made him aware, as we 
have seen, of the shortcomings of the Liberal creed in action, Limas 
works on the period of Liberalism in Brazil and Portugal do not suffer 
from a failure on his part to understand what Liberalism tried to do. 
He admitted that Absolutism was no longer in harmony with the needs of 
the moment and that, indeed, a new orientation to political and economic 
life was necessary. When Liberalism steps into the breach with its 
program of reform, Lima welcomes it sympathetically and discusses 
it intelligently. 

The very absence of a party spirit in his mental makeup is the 
best evidence of Lima”s integrity as an historian. Though his important 
works are on the Liberal period, he did not write the official Liberal 
history of Brazil. He was not an Armitage, although he admired the 
Englishman; he would have no part in the Liberal campaign of creating 


(15) Preface by Fidelino de Figueiredo in Manoel de Oliveira Lima, D. Miguel no trono 
(1828-1833) (Coimbra, 1933), p. vii. 

(16) Memorias, p. 58. 

(17) Op. cit., p. 35. 

(18) Pernambuco; seu desenvolvimento historico (Leipzig, 1895), p. 317. 


(19) Memorias, p. 31. 
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a “leyenda negra” for Brazil. What he did instead was to write history 
as he found it. 

Fortunately for Oliveira Lima's reputation as an historian, he 
knew men too well to have fallen into the mistake of confusing appear- 
ances with reality. He knew the weaknesses of human nature, the pride 
and vanity of little men in high places, the constant struggle for power 
that was, at least in his day, the inevitable accompaniment of political 
life. He was fully capable of realizing that the utterances of politicians 
may often be cloaks that hide the real meaning. His own experience with 
men in positions of command had convinced him that politics was “uma 
lucta de ambicdes pessoaes pelo mando, na qual geralmente se perde 
de vista o interesse nacional....”20 

Being a diplomat by profession, Oliveira Lima also knew diplo- 
macy much better, indeed, than other historians who write on diplomatic 
history; and since he was not far removed in time from the men in the 
foreign offices who made the history that he wrote about, he was able to 
profit from his own experience without running the risk of distorting the 
past. He acquired his experience in Rio, Lisbon, Washington, Berlin, 
Caracas, London, Brussels, and Tokyo, but it was not of the kind that 
made him have great respectfor his calling. “Os diplomatas,” he wrote, 
“dependem agora táo de perto e descancáo tanto sobre o chefe da sua 
corporacáo, gozáo assim de táo pouca iniciativa e autonomia, que já 
foráo irreverentemente tratados de meros tocadores de certo instrumento 
anti-musical que Rossini tinha em horror ....” ?! 

On the other hand, his feelings in the matter did not blind him to 
the fact that the affairs of nations were often decided in foreign offices. 
Because of his very special equipment it is not surprising that Lima as 
an historian is best when he writes about diplomatic history, and that 
his contribution to Brazilian historiography is precisely in that field. 

In many of the things he wrote there is the mark not only of his 
remarkable experience but also of his broad culture. The breadth of 
his learning was a source of amazement to his friends, and the variety 
of his interests reflected an uncommon intellectual curiosity. He was 
at home in English, French, German, and Spanish as he was in his 
native Portuguese. He knew Latin, as befits a product of the old, now 
virtually extinct, humanistic tradition. The principal cultures of the 
Europe of his day were as familiar to him as his own. The exigencies 
of his career, which kept him abroad for long periods of time, undoubtedly 
contributed to the universalism of his spirit. So also his long years in 
Portugal, where he grew up and was educated. Probably as the result 
of his own cosmopolitanism, he was never able to look upon Brazilian 
history as an isolated phenomenon, to be studied exclusively from within. 
He believed that Brazil belonged to a community of nations, and that his 
country?s position within the western cosmos gave it connections with 
the Old World that the historian could not overlook. 


(20) Op. cit., p. 47. 


(21) “Francisco Adolpho de Varnhagen... ”, op. cit., p. 64. 
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The inevitable gravitation of his mind within the European orbit 
did not mean that he was less a patriot, or that he ever lost the senti- 
mental ties that throughout his life bound him closely to his native Per- 
nambuco, or that, indeed, he turned his back on the New World. He 
never forgot that he was first of all a citizen of Brazil, and that he was 
also a citizen of America. He believed that the future belonged to the 
Western Hemisphere, but he did not feel that this promise involved the 
breaking of our connections with Europe. 

When he wrote his “Historia da civilizacio” as a textbook on world 
history for Brazilian students, he decided to depart from the usual pro- 
cedure by devoting more attention to the New World. Next to European 
history, Brazilian students, he thought, should know American history 
best of al1.2? Actually, no Brazilian of his day was better prepared than 
he to write about Hispanic America. His knowledge of this field was 
particularly revealed in the lectures he delivered at Stanford University 
in the autumn of 1912, but there are evidences of his interest in Hispanic 
American history in some of his other works. He drew parallels be- 
tween the independence of Brazil and Hispanic America; he compared 
Dom Pedro lI and Bolívar, the political development of Brazil and the 
neighboring Hispanic republics. His ties with Hispanic America were 
also of a personal nature, particularly in Argentina and Venezuela. He 
was singularly attached to Argentina, where he had numerous friends, 
at a time when it was not fashionable in Brazil to show such admiration 
for the southern neighbor. During the last years of his life he was an 
assiduous correspondent of “La Prensa” of Buenos Aires. His great 
Argentine friend was Ernesto Quesada, like himself a confirmed bibli- 
ophile; and it was because of Lima's friendship that Quesada first offered 
his excellent library to The Catholic University of America. Our Board 
of Trustees accepted the gift, but certain difficulties later arose which 
made it impossible for the original plan to be carried out, and 0ur loss 
was the gain of the Ibero-American Institute of Berlin, where the Que- 
sada Library now is. 

Oliveira Lima was also, I believe, the first Brazilian historian 
of importance to devote any serious attention to social history and to 
economics. He was much too clever to have overlooked the social 
“mise-en-scéne” of the story he had to tell, and much too astute to dis- 
regard economic motives in life. How well he succeeded may be seen in 
his “Dom Joáo VI no Brazil” and “O movimento da independencia.” In 
writing social history, he made use of the impressions of Brazil left by 
foreign travellers in their books. In this regard he was certainly a 
pioneer in Brazilian historiography. He was familiar with the accounts 
Of Maria Graham, Henry Koster, Tollenare, Debret, Auguste de Saint- 
Hilaire, Ribeyrolles, and of others who had something to say on Brazil 
from visual experience. He realized the value to the social historian of 
many of the old engravings and lithographs. He used such newspaper 
sources as Hipólito José da Costa's “Correio Braziliense.” Gilberto 
Freyre, who spent much time with Oliveira Lima in Washington and 


(22) Historia da civilizagáo, p. iii-iv. 
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gathered material for his “Casa grande e senzala” from the Lima Library, 
publicly admitted the influence of Lima'”s historial orientation: “...náo 
me lembro de mestre nenhum, excepto Boas,” he wrote, “que viesse a 
exercer influencia táo poderosa sobre a minha formagáo....”23 

Lima, however, was interested in diplomatic history most of all, 
and for that he ransacked the archives of three continents. No historian 
of Brazil, with the possible exception of Varnhagen, has spent more 
time in such a variety of archives as did Oliveira Lima. He worked 
through collections of state papers in Paris, London, Vienna, Lisbon, 
Berlin, Washington, and Rio. He was perhaps the first Brazilian his- 
torian to make abundant use of the archives of the United States Depart- 
ment of State. In London, he was invariably found at the Government 
Record Office or at the British Museum. His published guide to the 
manuscripts in the British Museum of interest for the history of Brazil 
has not been superseded. ?* 

With the extraordinary harvest of information he gathered, Oli- 
veira Lima was able to write incessantly. In history and related subjects 
he has at least twenty volumes to his credit and a record number of 
articles. He was also a prolific correspondent of the principal newspapers 
of Brazil and Argentina, and the clippings of his stories, most of them 
of historical nature, fill about fifty scrapbooks which are now in the 
Lima Library. To achieve as much as he did obviously required a 
remarkable will to work, a good library, a routine of life, and a wife 
who was willing to serve as a private secretary. Lima had all of these 
requirements to an abundant degree. In Washington, where Oliveira 
Lima wrote several of his books, Gilberto Freyre was enchanted with 
the placid rhythm of his life. “Seus dias,” he said, “sáo um encanto de 
método. Dias á inglesa. Dias parecidos aos de Fradique. E que a 
vida corre para o meu admirável amigo, deliciosamente ritmada: o 
estudo matinal de beneditino, o café, mais estudo, la hora lenta da água 
o do sabáo, o almoco frugal, 'o club, o trabalho, os vagares do jantar, 
o seráo em que sem esfórco rebrilham a verve e a ironia aguda.” ?25 

When Oliveira Lima died in 1928, modern historiography lost one of 
its great men. Future scholars will no doubt be able, through further 
study, to throw new light on many of the subjects that Lima treated, 
but it is not likely that they will be able to supersede him in honesty, 
method, tolerance, and understanding. 


(23) Introduction by Gilberto Freyre in Manoel de Oliveira Lima, Memorias, p. v. 


(24) Relagáo dos manuscritos do Museu Britannico de interesse para o Brazil (Rio de 
Janeiro, 1903). 


(25) Gilberto Freyre, “0 sr. Oliveira Lima em Portugal,” in Nagáo Portuguesa (2 serie, 
N 11, 1923), p. 523-525. This is a transcription of an article originally published in Diário de 
Pernambuco. 











HOFFMAN ATKINSON: TRANSLATOR OF 
LA FLORIDA DEL INCA 


Schafer Williams 
Cheverly, Maryland, EE.UU. 


The recent translators of “La Florida del Inca,” Dr. and Mrs. 
John G. Varner of the University of Texas, call attention in their Preface 
to the fact that 

4... though translations of it (La Florida) have appeared in several 

languages, no complete rendition in English from the original 

Spanish has heretofore been made available to the public. ”! 

There can be little doubt that the Varners meant by their state- 
ment that no complete English translation from the original Spanish 
classic of Garcilaso de la Vega had ever been printed and published. As 
a matter of recorded fact, there has been available to the public, for 
half a century, in the Manuscripts Division of the Library of Congress, 
a complete English translation of this famous chronicle, made directly 
from the Spanish text of the Madrid edition of 1723. 

Nor has the Library of Congress manuscript translation of “La 
Florida” been hidden from the public! In the “Report of the Librarian of 
Congress for 1903,” on page 80, the accession of this manuscript is 
sigsnaled. Again, on page 123, in the “Handbook of the Manuscripts in 
the Library of Congress ” (Washington, 1918), the following entry occurs 
under the rubric “Florida”: 

“A quarto volume of typewritten sheets comprises a translation 

of the “Florida del Inca.” History of the Adelantado Hernando de 

Soto, Governor and Captain General of the Royal Province of 


*The printed and archival sources for Atkinson”s life are indicated in the footnotes. 
The letter books and a few letters are in the possession of Mr. and Mrs. Guy Atkinson, of New 
York City. The Atkinsons feel certain that there exist some diaries and perhaps more letters in 
what remains of his library, now in storage in Amherst, Mass. Other published stories probably 
may be found in other Philips €: McClure publications. 

I wish to thank the many people who have replied to my many letters seeking informa- 
tion for this sketch. Foremost, | wish to thank Mr. and Mrs. Guy Atkinson for their aid and hos- 
pitality in New York City, and also Professor Geoffroy Atkinson for interrupting his European 
vacation. Mr. Robert W. Hill, Keeper of Manuscripts of the New York Public Library, and Mr. 
David H. Wallace, of the New York Historical Society, steered me in the right direction. Dr. 
Charmion Shelby and Miss Stella R. Clemence, of the Library of Congress, discussed the subject 
of the background in a most helpful manner, while Dr. John R. Swanton replied speedily to my 
inquiry about the De Soto Commission. Dr. John P. Harrison, of the National Archives, skill- 
fully piloted me through the rough billows of that institution. My former Japanese colleagues at 
the Library of Congress and Mr. Chauncy S. Goodrich, of Berkeley, Cal., enlarged very percep- 
tibly my acquaintance with Japanese bibliography, and my former Manuscript Division associates 
at the Library were ever helpful with multiple suggestions. 


(1D) J. G. Varner and J. J. Varner, The Florida of the Inca (Austin, University of Texas 
Press, 1951), p. v and vi. 
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Florida, and of other heroic Cavaliers, Spanish and Indian. 

Written by the Inca, Garcilaso de la Vega, 1723. Translated by 

Hoffman Atkinson, in 1896, and presented to the Library by Mrs. 

Hoffman Atkinson, of New York, 1903.” 

Even though Professor and Mrs. Varner omitted the detection of this 
interesting and significant bibliographical detail, there is hardly need 
for them to don sackcloth and ashes! 

When the United States De Soto Expedition Commission bezanits 
work in the middle 1930”s, it compiled a critical bibliography of the 
translations and versions of “La Florida. ”? At the time of its “Report,” 
the Commission stated: 

“In 1881 Barnard Shipp translated Richelet's work into English 

and printed it at Philadelphia in a volume entitled “History of 

Hernando de Soto and Florida; or, a Record of the Events of 

fifty-six years, from 1512 to 1568.? Translations of parts of the 

orizinal have been made from time to time for various purposes 
and the present Commission has had a careful rendering of the 
entire original volume made by Dr. Charmion Shelby of Austin, 

Texas.” ? 

Thus, it appears that the Commission, working for some time in 
Washington, and even, in the Library of Congress, had no knowledge of 
the existence of the Atkinson translation. The present writer, after 
discussing the entire mater with Miss Shelby, examined the Papers of 
James A. Robertson*— he acted often as “amicus curiae” to the Com- 
mission — to discover whether he had any knowledge of the work under 
consideration. When the Robertson Papers yielded no clue, an inquiry 
was addressed to the Secretary of the Commission, Dr. John R. Swanton,5 
who responded that he, personally, had no knowledge of the translation, 
nor had he ever had any indication of its existence from Robertson. It 
would be safe to conclude, then, that not only the Varners and the De 
Soto Commission, but also the distinguished founding editor of “The 
Hispanic American Historical Review ” had all overlooked this manu- 
script translation of “La Florida.” The distinction of being the first 
American translator of the first American historiographer must, now, 
be claimed for Hoffman Atkinson. 

The manuscript, properly described, consists of a Preface of 
two pages, an Introduction of two pages, the translation proper of 389 
pages, a Post Scriptum of one page which lists the reference works 
consulted. Excepting the Preface, the entire work is a single-spaced 


(2) Final report of the United States De Soto Expedition Commission. 76th Congress, 
1st Session... House Document Number 71  (Kashington, United States Government Printing 
Office. 1939). 

(3) Ibid., p. 6. 


(4) James A. Robertson Papers, Manuscripts Division, Library of Congress. 


(5) Letter of Dr. Swanton to author, February 2, 1953. 
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typescript, written, for the most part, on the verso of the office 
stationery of the Anniston City Land Company of Anniston, Alabama, 
and New York City. The second page of the Preface is dated December, 
1896, at Anniston. 

In the Preface, the translator reveals that he had had the idea 
of presenting, in accurate translation, a resumé of “La Florida”for 
persons interested in the history of our southern states. However, 
after reading the version published by the Rev. Theodore Irving, he 
abandoned the idea of a resumé. He writes: 

“The decision reached, as is shown in the work, was to make as 

nearly a literal translation of what Garcilaso actually wrote as 

the idiomatic pecularities would allow, trusting the judgment of 
the reader to discriminate as to the almost constant awkward- 
ness of the phraseology and the frequent childness of the mat- 
ter and its arrangement. ” 
After some remarks on El Inca”s language, family origin, and the his- 
torical sources employed, Atkinson concludes with this brief paragraph: 

“The customary thanks for kind assistance of friends is omitted. 

Except for myself not one person able to speak or read Spanish 

has seen the book or its translation since 1 began. Such errors 

therefore as may attract attention are chargeable only to myself.” 
His precise purpose, the translator states on the second page of his 
Introduction: 
“I have felt that apart from the story, every student of such mat- 
ters to whom the quaint old original is not open would appreciate 
having before him a literal statement of what the historian actu- 
ally noted down. Hence this work, in which no liberty has been 
taken with the text except in one or two places where the unin- 
tended indecencies made it advisable not to surpress but “arranger 
la verité.? ” 
The translation is made from “...an old sheepskin covered, badly worm 
eaten folio published as a second edition at Madrid in 1723 ....” 

From his prefatory and introductory remarks, one gains the 
impression that Atkinson intended to publish his translation. His corre- 
spondence shows concretely that the translation was offered to Messrs. 
A.C. McClurg and Company, of Chicago, in March, 1897, and, again, to 
Mr. Carl Daniel Appleton, of New York, in the spring of1898.5 Neither 
of these houses felt that it could profitably publishit, and each returned 
the manuscript to the translator who had thoughtfully supplied return 
postage. The press of affairs and his death in 1901 defeated further ef- 
forts to publish the manuscript. His widow presented the sheets of the 
translation to the Library in January, 1903; they were given the accession 
number 387 and sent to the bindery; since February, 1903, the work has 
remained unnoticed by all save the compiler of the “Handbook of Manu- 
scripts.” 

There remains to be answered the question, who was Hoffman 


(6) Letter book of Hoffman Atkinson, March 9, 1897, No. 329; and April 20, 1897, 
No. 365. 
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Atkinson? There can be little doubt that he was a person of ability and 
an active cultivator of the arts. The single fact that he prepared and 
offered for publication the translation of “La Florida” clearly places 
him in the rank of scholars. But, one may ask, how could such a person 
have been so completely forgotten? Though it may be idle to speculate 
why some people of no great merit are foisted upon the group memory 
while men of ability are forgotten, it would appear, in this case, that an 
unusually talented and versatile man was forgotten, paradoxically, just 
because he was talented and versatile. Soldier, diplomat, linguist, writer, 
political polemicist, businessman in a dozen places and in as many 
enterprises,” all these activities constitute parts of Hoffman Atkinson's 
life, but it must be admitted that the one was lost in the many! Perhaps, 
too, the academic historians of culture have not yet had time to sift the 
vast accumulations of unpublished and manuscript sources lying in the 
libraries and local archives of this country. When our historiography 
for the post Civil War decades has passed the stage of gross anatomy and 
general physiology and turns its attention to the histology and cytology 
of the period, then, one hopes, shall be revealed the living image of 
American culture with its numerous “viri obscuri.” 

Here, only a skeleton for a biography of Atkinson can be offered. 
The indications of sources and papers are offered toaidthose interested 
in tracking down such a man and his friends, many of whom must have 
possessed similar accomplishments. 

Hoffman Atkinson, the second child and eldest son of John Paxton 
Atkinson and Mary Brown Atkinson, was born November 20, 1839, in 
New York City, the place where he died, November 28, 1901. He was 
married twice. Louise Baker, his first wife (died 1884), bore him two 
daughters, both of whom died in early maturity. His second wife, Sophia 
Hepburn (died 1930), bore him two sons, Guy Atkinson, of New York 
City, and Geoffroy Atkinson, of Amherst, Massachusetts. 

No information on his earliest schooling has yet come to light, 
but it appears that his later formal schooling was received at the Sing 
Sing Military Academy, an institution operated by a Mr. Churchill. 
Upon leaving the Academy, he made a grand tour of Europe, but there 
is no certain evidence to demonstrate which countries he visited besides 
Ireland. Returning to the United States, he joined his maternal grandíather, 
William Palmer Rathbone, in the western part of Virginia where, Rathbone, 
owner of the Rathbone Petroleum Company, was engaged in exploiting 
his extensive petroleum properties in Wood and Wirt Counties, West 
Virginia. 

While living in (West) Virginia, the rebellion broke out and, im- 
mediately, Atkinson formed the First West Virginia Cavalry (Volunteer). 


(7) Obituary notices in the New York Daily Tribune, November 29, 1901, p. 9, col. 4; 
The New York Times, same date, p. 7, col. 6. Neither account is more than fifty per cent accu- 
rate, and nothing touching on Atkinson's literary activities is reported. 


(8) The geneological data, fully documented, have been supplied by Mrs. Guy Atkinson, 
of New York City. 
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He received his commission as Captain and Assistant Adjutant General 
on May 28, 1862, and resigned his captaincy, April15, 1863.? Some time 
later he was breveted Major, and throughout his later life was addressed 
as Colonel Atkinson. His military experience, as is usually the case, 
enabled him to make the acquaintance of a multitude of people who, after 
the war, were to occupy important places in American public life. 
During the war years he married Louise Baker and, apparently, devoted 
himself to business in New York City. 

In November, 1867, Hoffman Atkinson sailed for Japan to reside 
there until the summer of 1874, as agent or representative fora firm of 
tea merchants, A. A. Low and Company. He fixed himself in Yokohama 
and applied himself seriously to study the Japanese language. The first 
fruit of his study was published about 1870 under the title “Exercises in 
the Yokohama dialect, ” to be re-issued or revised as “Elementary 
grammar of the Yokohama dialect.” This new edition appeared in 
Yokohama in 1879 under the pseudonym, Bishop of Homoco.!” Besides 
this excursion into grammar, Atkinson wrote an introduction for F. V. 
Dickins'translation of a Japanese classic.!! From the remarks in 
Chamberlain?s “Things Japanese, ” it is quite certain that Atkinson was 
no tyro in the Japanese language. 

After a stay of nearly two years in New York City, Atkinson 
departed again for distant parts—this time, for Russia. Gratiot Washburne, 
the son of Elihu Washburne, had been for a brief time Secretary of 
Legation at our ministry in Saint Petersburg. For what appears to have 
an innocent act, the Secretary of State, Hamilton Fish, requested his 
resignation. When news of the resignation appeared, General James 
Harrison Wilson!? wrote to President Grant, on March 21, 1876, as 
follows: 

“Having seen it announced that Gratiot Washburne has resigned 

his position as Secretary of Legation at St. Petersburg, I venture 

to suggest the name of Colonel Hoffman Atkinson, of this city, 
late Capt. and Assistant Adjutant General of Volunteers on the 


(9) F. B. Heitman, Historical register of the United States Army (Washington, 1890), 
p. 95; also, W. H. Powell, List of the officers of the United States Army, 1776-1900, p. 733. 


(10) Fr. von Wenckstern, Bibliography of the Japanese Empire (Tokyo, 1907), Vol. IL, 
p. 74; Basil Hall Chamberlain, Things Japanese (6th ed. Kegan Paul, etc., London, 1939), 
p- 400; through the courtesy of Professor C. W. MacSherry, of Smith College, and Mr. L. E. 
Wikander, Librarian of the Forbes Library, Northampton, Mass., 1 have seen a copy of Revised 
and Enlarged Edition in the Yokohama Dialect./ twenty second thousandth./ Revised and cor- 
rected at the special request of the author by the BISHOP OF HOMOCO./ Yokohama, 1879./ 
Printed at the Japan Gazette Office, No. 70 Main Street. / 


(11) Chiushingura or The loyal league. A Japanese romance translated by Frederick V. 
Dickins with an introduction by Hoffman Atkinson. (New York, G. P. Putnam's Sons, 1876). 
This edition contains many Japanese block print illustrations. 





(12) National Archives of the United States. Record Group 59, Rec dations and 


Appointments, Hoffman Atkinson, 1876. On the outside of the letter is penciled “25th March 
1876 Secy of Legn St. Petersburg Hoffman Atkinson, N. Y.” 
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staff of Gen'1. Wm. Sooy Smith, as that of a person entirely 

competent to fill the place with credit to himself and the Country. 

He is an accomplished linguist, a gentleman of character, ability 

and standing, and with all one of unexceptionable morals, and a 

large acquaintance with affairs throughout the world. 

His appointment could not fail to give satisfaction and I am 
sure it would add to the consideration of the country abroad. ” 
To the outside of this single letter of recommendation is attached a 
small card with the pencil written annotation in the hand of Hamilton 
Fish: “Gen. S. Smith says A. speaks fluently French, Italian and Jap- 
anese, ís a good German scholar and may speak the language, but this 
is not certain. ” 

The recommendation of General Wilson received the immediate 
endorsement of President Grant, for the Senate Committee on Foreign 
Relations received Grant's recommendation on March 24th. Mr. Cameron 
of Pennsylvania reported favorably on the recommendation of the Pres- 
ident on April 4th, and two days later, the Senate confirmed the appoint- 
ment.!3 The compensation was $2, 625. 00 per annum.!* As an indication 
of the temper of the nation in that epoch, and,too,to illustrate how 
routine matters were handled, the following letter of acceptance to Mr. 
Fish, dated New York City, April 7, 1876, is offered: 

“I take the liberty to state that having seen in the public prints 

confirmation of my appointment as Secretary of Legation at St. 

Petersburg, and bearing in mind your apparent wish that the 

vacancy should be filled without delay, I await, at the above ad- 

dress, advice to receive at Washington such instructions as the 

Department of State deem necessary and shall thereafter be ready 

for orders to join my post.” !5 

Atkinson proceeded at once to St. Petersburg to take up his post 
as Secretary of Legation. His chief at that post was George Henry Boker!* 
Envoy Extraordinar y and Minister Plenipotentiary, who had only recently 
been transferredto the Russian capital from Constantinople. Boker, the 
poet and dramatist, was an important Philadelphia Republican whose per- 
sonal fortune, derived from the Girard Trust, was involved in serious liti- 
zation demanding his presence athome. Atkinson arrived at St. Peters- 
burg on May 10, 1876, and on the llth, Boker cabled Secretary of State 
Fish for permission to leave his post. A return cable granted the 
permission, and on May 16th, Boker departed for Philadelphia having, 


(13) Journal of the Executive Proceedings of the Senate of the United States, Vol. XX, 
p. 206, 216 and 217. 


(14) Register of the Department of State-1876, p. 11. There are some inaccuracies in 
the information provided in this official publication. 


(15) National Archives. Russia, Despatches, Vol. XIX. Attached to Despatch No. 66, 
April 5, 1876, Boker to Fish. 


(16) E. S. Bradley, George Henry Boker, poet and patriot. (Philadelphia, University of 
Pennsylvania Press, 1927). A disappointing work; the poet waxes fat while the patriot starves! 
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Hoffman Atkinson 61 


in the meantime, presented Atkinsonto M. de Giers as Chargé d' Affaires. 
On the same date, the 16th, Hoffman Atkinson, Chargé d'Affaires, sent 
his despatch No. 1 to the Secretary of State. With no previous experi- 
ence, Atkinson acted for the next 102 days as our Minister to Russia.” 

He remained in St. Petersburg for about fourteen months. Some 
time before July 28, 1877, Col. Wickham Hoffman, a career diplomat, 
succeeded to the post of Secretary of Lezation. Even though his period 
of service was relatively brief, Atkinson wrote some interesting des- 
patches on the everlasting Eastern Question, reported on the outbreak 
of the Turko-Serbian War (with many Russian officers taking service 
with the Serbs as “volunteers” !), the beginning of the Russo-Turkish 
War and the general state of Russian national life. After this interlude, 
he was once more in New York City on August 2, 1877, when he wrote 
to the new Secretary of State, Mr. Evarts, that he would report in 
person at the bezinniny of the followinz week.!* 

Nor did he remain lonz in New York after his return from St. 
Petersbury.!? This time, taking his family with him, he went to Lima, 
Peru, to represent the American firm, Olyphant and Company, China 
and East India merchants. Though there are extant many business let- 
ters from the Lima sojourn, there remains only a single personal letter 
to indicate that the Atkinsons had a miserable time in the Ciudad de Los 
Reyes. The firm failed?” and Atkinson and his disease-weakened family 
returned to New York City. From the letters of this period, there is no 
indication that his interest in Garcilaso de la Vega should be dated from 
this Lima period. 

The next decade of Atkinson?”s life seems to have been preoccupied 
with business and family matters, although no careful analysis of his 
papers has been made to determine whether he continued with his liter- 
ary activities. During the 1880”s his first wife and one daughter died. In 
1890, he remarried and during that same year his remaining daughter 


(17) For details, see Russia, Despatches, Vol. XIX and XXX. 


(18) Ibid., Vol. XXXII, after No. 208. In the Correspondence- of Hamilton Fish, Vol. 
CXIX, No. 20887 (Manuscripts Division, Library of Congress), a letter dated May 31, 1877, from 
Sevellon A. Brown to Hamilton Fish reads: “My dear Governor: Col. Hoffman was today commis- 


sioned Secretary to Petershurg in place of Atkinson who has been compelled to resign in conse- 
quence of ill health.” 


(19) From the Atkinson family records it is known that Hoffman Atkinson sailed from New 
York on December 21, 1877, and arrived from Peru on January 27, 1879. 


(20) This writer has had not time to examine Atkinson's correspondence of his Peruvian 
sojourn and has depended, therefore, upon the gracious assistance of Mrs. Guy Atkinson, whose 
replies to written questions have made for a delightful correspondence. On the activities of the 
firm of Olyphant € Co., cf. Watt Stewart, Chinese bondage in Peru (Durham, N. C., Duke Univer- 
sity Press, 1951), p. 210-214. It is a pity that Professor Stewart did not locate the papers of the 
company. He makes no mention of Atkinson, and, further, appears to have preferred the newg- 
papers and official communications and reports to the Peruvian records of the house itself, 
thereby weakening the verisimilitude of the historical scene. Atkinson's letter book for this 
period may well strengthen Professor Stewart's narratives. 
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also died. About the time of his second marriage he moved from New 
York to Anniston, Alabama. He was to spend several years there, 
promoting the affairs of the Anniston City Land Company, and an iron 
works. Besides furthering his business affairs, he found time to devote 
himself to his two young sons, to engage in various “Federkriege” on 
political matters in the columns of the local paper, the “Hot Blast,” to 
webo a series of stories, a novel, and to translate the “Florida del In- 
en,” 

As was pointed out above, the translation is dated at Anniston, 
December, 1896. In a letter to his friend, Admiral John Crittenden 
Watson,(January 26, 1897) he wrote: “I have been more or less engaged 
since a couple of years ago in making an exact translation ofthe “Histo- 
ria de Florida del Inca” by Garcilaso de la Vega.” A letter of January 
27, 1897,to Col. Charles O. Shepard states: “If it should be published it 
could pay me very little, but the amount of work and (unless I brag) the 
character of it would one day give my boys some respect for me which 
they might otherwise lack.” From the same letter, comes an interest- 
ing and inexplicable statement: “...the Spanish (of La Florida) is anti- 
quated and idiomatically very different in many points fromthe language 
I have known since I was a boy.” The interest in this statement lies in 
the fact that there is no recollection in the Atkinson family that Hoffman 
had learned Spanish as a boy, nor is there known to be in his papers any 
other reference to this knowledge. A letter to General William Sooy 
Smith, dated March 9, 1897, says that his Garcilaso is in the hands of 
McClurg and Co., of Chicago. A letter to Messrs. A. C. McClurg and 
Company, (Chicago, Illinois, April 20, 1897), thanks them for their 
judgment and agrees with them that they ought not to undertake publica- 
tion of the work, and requests them to return the MS. He submitted 
his text again, this time to Appleton?s, in New York, and, again, pub- 
lication was refused. 

From the material quoted and from impressions gained from 
reading Atkinson”s letters, it would be fair to conclude that the trans- 
lation of “La Florida del Inca” was begun as a scholarly undertaking to 
satisfy Atkinson?s own curiosity of the earliest information available on 
the history of the southern part of the United States. His knowledge 
of Spanish, acquired in youth and practiced in Lima, was his primary 
tool for satisfying that curiosity. His genuine interest in philology and 
a long practice in writing enabled him to translate the work carefully 
and not without grace. There was, too, another element, a certain “amour 
propre” which sought the satisfaction of having fulfilled well the offices 
of soldier, diplomat, man-of-affairs, writer, and, not least, scholar. 


(21) It was pointed out above that Atkinson employed the nom de plume of Bishop of 
Homoco for his revised Exercises. In McClure's Magazine, Vol. VII, November, 1896-April, 
1897, he published two stories: “In a Bowery Regiment. The Story of My First Command” by 
Capt. Musgrove Davis, p. 245-254; and “The Men in the Ranks. From the Notebook of an Old 
Soldier” by Maj. Philip Douglas, p. 537-538. Besides these mentioned already, the pseudonym 
“Manat”--the last syllable of Hoffman and the first syllable of Atkinson--is known in the Atkinson 
family. 
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A TRIBUTE TO A SCHOLAR 


Clarence H. Haring 
Naval War College, Newport, R. 1. 


This thick volume is a superb tribute to the personality and 
scholarly achievements of one of the most distinguished Latin American 
historians of our time. It is published on the twentieth anniversary of 
his proceeding to the doctorate at the University of Madrid, by a group 
of men and women who studied at the Colegio de México under his 
inspiration and direction. Dr. Zavala's great contributions have been 
to the colonial history and institutions of New Spain, and most of the 
essays have to do with the Spanish period of American history. The 
range is, however, extraordinarily wide, from architecture and bibli- 
ography to economics and education, and from the ancient Mayas and 
Chibchas to the colonizing policies of Porfirio Díaz and social criticism 
in the writings of Upton Sinclair. 

There are articles on “La Real Fuerza de San Diego de Acapulco” 
(María del Carmen Velázquez), and “El Real Convento y Santuario de 
San Miguel de Chalma” (Gonzalo Obregón); critiques of the writings of 
Manuel Orozco y Berra (Susana Uribe de Fernández de Córdoba), and 
José Antonio Saco (Manuel Moreno Fraginals); general reflections on the 
history of America (Carlos Bosch García); notes on the evolution in the 
sixteenth century of a separate and characteristic Mexican national 
identity (Luis González y González), and on customs and beliefs in New 
Spain (Sergio Morales Rodríguez); two articles on the periodical press 
in colonial times: one on economic concepts in the “Papel Periódico de 
La Habana (1790-1805)” by Julio Le Reverend Brusone, the other on 
Mexican eighteenth-century periodicals by Javier Tavera Alfaro. Israel 
Cavazos Garza contributes an article on “Juan Bautista Chapa, Cro- 
nista Anónimo del Nuevo Reino de Nuevo León,” and Ligia Cavallini 
Quiroz on “Relaciones entre México y Centro América durante el Período 
Colonial.” Finally, we have a collection of “Notas para una Historia de 
la Instrucción Pública en Puebla de los Angeles” by Ernesto de la Torre 
Villar, touching upon the principal educational institutions of that city 
in colonial times, and an interesting bibliography by Hugo Díaz Thomé, 
“Bibliografía Ibérica y Latinoamericana en las Islas Británicas de 1808 
a 1833.” 

As might be anticipated, not all of the contributions are of equal 
quality, but the reviewer, being very catholic in his tastes and of 
boundless curiosity, found in all of them much of interest and value. 
Some represented carefully documented research; others a useful 
amalgam or synthesis of data in accessible secondary or printed sources; 


*ESTUDIOS HISTORICOS AMERICANOS. Homenaje a Silvio Zavala. Salutación de 
Alfonso Reyes. México, D.F., El Colegio de México, 1953. 796 p., ilus. 
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still others a reconsideration of themes general in character touching 
the history of Mexico or of Spanish America at large. Itisnot possible, 
even if desirable, to comment at length on all of the essays within the 
space allotted, and in any case each reader will linger upon those closest 
to his special interests or predilections. The posthumous article by 
Sergio Morales Rodríguez on “Costumbres y Creencias en la Nueva 
España” makes a very good beginning on that interesting subject, and if 
the lamented author had survived would doubtless have been improved 
in quality and coverage. In the presumably unfinished manuscript, 
footnote references to sources leave something to be desired, and it 
would have been of assistance to the reader had a bibliography been 
appended by the editors of the volume. In some of the other contributions, 
too, documentation in the form of exact footnote references fails to live 
up to standards commonly expected in contemporary historiography. 

Of fascinating appeal to the reviewer is the essay on the Augustine 
convent and sanctuary of San Miguel de Chalma, situated in an isolated 
mountainous district some forty five miles southwest of Mexico City. 
The author reviews the history of the region as a goal of Indian pilgrim- 
age since pre-Hispanic times, the legendary and probable actual story 
of the appearance of the venerated image of Christ crucified, the Santo 
Cristo de Chalma, the history of the shrine and its increasing impor - 
tance until it reached its apogee in the eighteenth century, its subsequent 
decline and renaissance during the past twenty-five years. The second 
part of the essay describes in detail the artistic treasures of the sanc- 
tuary in the eighteenth century and today. 

Of interest and importance for the economic history of colonial 
Spanish America are the three contributions by Julio Le Riverend, 
Moisés González and Manuel Moreno, two of them concerned with the 
island of Cuba. The incisive article on the “Papel Periódico de La Ha- 
bana” is a significant commentary on the economic evolution of modern 
Cuban society in the era of the Enlightenment, represented in Cuban 
institutions by the “Intendencia”, the “Consulado” and the Sociedad 
Económica de Amigos del País, and coinciding with the rapid expansion 
of the sugar industry on the basis of the “latifundium” and negro slavery. 
The essay by Manuel Moreno, “Nación o Plantación (el Dilema Político 
Cubano visto a través de José Antonio Saco),” is a penetrating study of 
the personality, character and political ideas of Saco, who “marks a 
transition between two forms of Cuban thought ... two diverse social 
structures ... the last representative of the ideals ... of the municipal, 
pastoral andtobacco oligarchies of the eighteenth century... in opposition 
to the dominant sugar aristocracy (sacarocracia)” of the nineteenth. 
Saco, the writer maintains, despised the negro, and was not interested 
in the abolition of slavery as an institution but only in the suppression of 
the slave trade as a step toward the complete elimination of the negro 
from Cuba and the whitening of the island”s population. At the same 
time more genuinely nationalist and “Cuban” than the sugar plutocrats 
who played with the idea of annexation to the United States, in opposing 
annexation he found himself associated with the Spanish party, and in his 
frustration felt himself to be a man “sin patria. ” 


reo 











a 





Artículos Críticos —Review Articles 67 


“La Política Colonizadora del Porfiriato,” by Moisés González, 
is a scrupulously documented analysis of the colonizing policies of the 
Díaz regime, the reasons for its failure, and the reactions of public 
opinion to foreign colonization and immigration as reflected in the press 
and other publications of that era. The initial program of official 
subsidy, providing land, transportation, fiscal exemptions, and necessary 
implements, was a complete failure, andthe resort to private enterprise 
was no less so. Mexico possessed few attractions for the European 
immigrant. Lack of available land except in the pestiferous tropics or 
in the arid north, lack of communications and of adequate credit, the low 
wage scale, the “latifundia” and their depressed peons — all militated 
against the coming of the kind of colonists Mexico needed for the mod- 
ernization of its agriculture and the raising of the living standards of 
its population. The number of Mexicans emiyrating to the United States, 
in spite of the neglect and often ill-treatment they suffered there, was 
greater than the number Mexico received from abroad. “Los de la ca- 
sa van, los de fuera no vienen. ” 

Other essays in this volume are worthy of comment, but space for- 
bids. The reviewer joins the several contributors of this anniversary 
“Festschrift” in extending his warmest felicitations to Dr. Zavala. 











THE FUTURE OF THE TROPICS 


Theo R. Crevenna 
Organization of American States, Washington, D.C. 


In this slim volume Charles Wagley has successfully carried out 
what anthropologists seldom have achieved. He has written a readable 
book, which dispenses with excessive scientific terminology or “the 
scholarly approach, ” thus making it accessible to the general public; 
yet he has sacrificed nothing of the true anthropologist's desire to present 
accurate knowledge, give interpretations based on adequate field 
research, or present a full picture of the community that he is studying. 
What is perhaps most important is that he sees the community of Itá in 
its interrelations with the whole nation and with the international com- 
munity. Finally, he presents some conclusions and specific recommen- 
dations regarding the steps that would lead to material, social and 
cultural improvement of this rural, “underdeveloped” community. He 
has combined, therefore, in this readable account, the precise methods 
of the field investigator with the forward-looking, progressive approach 
of the applied anthropologist. 

Wagley had his first encounter with Itá, which is a fictitious 
name for a small town on the lower Amazon, early in 1942 and he con- 
tinued his investigations during several periods, but principally in 1948, 
as part of a more general survey for the International Hyalean Amazon 
Institute. It is of particular importance when such community studies 
are made that the investigator be thoroughly familiar with the area and 
command with sufficient fluency the language of the people. Charles 
Wagley is particularly qualified in both respects, and he had the advan- 
tage of being ably assisted by his Brazilian-born wife, as well as by 
some Brazilians with excellent training in the social sciences and from 
other walks of life. 

Itá, although not an entirely typical Amazon town, still combines 
sufficient traits to make it quite representative of much of the culture 
of that portion of Brazil. Itis a community of townspeople, small 
traders, minor officials, farmers and rubber harvesters who, living in 
low, humid,tropical climate, have adapted themselves to exploiting their 
particular environment on a rather meager basis. Although sharing 
many traditions with rural communities throughout Brazil, and even 
though the Portuguese element is dominant with some superimposed 
traits borrowed and adapted from Indian and Negro cultures, Itá has 
developed some aspects of Brazilian culture that are quite different, and 
which are a direct result of its environment. 

The book, although in a somewhat abbreviated form, presents 
the traditional information of a community study as it has been developed 
by anthropologists. There is a detailed description of the community 


*AMAZON TOWN: A STUDY OF MAN IN THE TROPICS. By Charles Wagley. New 
York, N.Y., The Macmillan Company, 1953. 305 p., ilus. 
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itself and its surrounding territory, its geographical location on the 
river, houses and house styles, and the social and economic forces at 
work. Wagley does not neglect to include a good historical statement, 
nor to describe the influence of the early Portuguese colonization, the 
importation of slaves, the impact of Brazil?s becoming an independent 
nation, and the importance of the boom and bust of the rubber extractive 
industry. A good deal of attention is devoted to the social relations in 
this Amazon community, the class structure that has developed over 
the years, and the rather special system of race and class relations that 
has taken root. A particularly fine portion of the book deals with the 
family patterns and kinship systems, and the importance given to the 
“compadrio” relationships between individuals of often widely differing 
social strata. The author?s description of the forms of recreation and di- 
versions employed by the people of Itá is particularly vivid. Practically 
all forms of diversion are strongly influenced and usually dominated by 
religious forces, which is not surprising in view of the strong and prac- 
tically universal hold of the Catholic Church on the people of the town. 
It is interesting to note that the ceremonies and symbolism of the religious 
brotherhoods vary little from those of other parts of rural Brazil, even 
of the southern states. One full chapter is devoted to an examination of 
the people?s use of magical and supernatural explanations for certain 
phenomena, especially those relating to disease, and Wagley shows how 
these concepts are slowly being modified by more scientific and, espe- 
cially, medical explanations. 

Aside from the descriptive chapters, which this reviewer found 
to be fascinating reading, and which contain the type of information 
usually assembled by the social anthropologist, the first and last chapters 
are perhaps of even greater importance. They contain the author?s 
interpretation of the problems faced by man living inthe tropics. Drawing 
on the knowledge accumulated by geologists, geographers, soil scien- 
tists, agronomists, and specialists in public health and other fields, 
Wagley presents some significant conclusions regarding life in the 
tropics, applicable perhaps not only to the Amazon valley but also to 
other tropical areas of the world. Although he considers the Amazon 
valley not especially propitious for the settlement of man, he states 
nevertheless that “the physical environment is not the most serious 
obstacle to its eventual development and to higher standards of living for 
its inhabitants.” “The main reason why the Amazon valley is today a 
backward and underdeveloped area, ” Wagley concludes, “must be sought 
in Amazon culture and society.” The physical environment is only one 
of several factors determining man's final adjustment to his habitat. 
The human factors, on which the development of a nation or region 
depend to such an extent, are conditioned by the cultural and social 
systems of the people. And cultural traditions make available to man 
the knowledge, tools and technology to cope with his environment. In 
the Amazon region, however, modern science and technology are largely 
unknown. The scientific and technological developments of the world, 
having their origin primarily in the temperate zones, must be adapted 
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to the specific needs and to the problems of the tropics before they can 
be successfully applied. 

The author has presented in this book a study of the way of life and 
of the culture created by man in the Amazon valley of Brazil. 
He has also shown conclusively how knowledge of the way of life 
of a people will indicate what changes must be made if their stand- 
ard of living and their life as a whole are to be improved — always 
implying a process of cultural change. Owing to present economic and 
cultural conditions, the Amazon valley will not for some time be an 
area available for any large-scale settlement or development. Other 
areas of Brazil have land which is more accessible and fertile, and 
provide conditions more favorable to exploitation or cultivation. Yet, 
Wagley shows us that this region, rather than being the “Green Hell” as 
described so picturesquely in the accounts of explorers, travelers and 
novelists, is actually capable of slow and orderly growth, but only if any 
economic development is channeled through the established cultural 
patterns of the people. 

This reviewer hopes that “Amazon Town” will fall into the hands 
of, and will be read with much attention by,the administrators, technicians 
and specialists who are engaged in any aspect of technical assistance to 
“underdeveloped areas.” It contains the basic message, based on a 
concrete example, that social scientists have attempted to present for 
some time: In order to bring about successfully any kind of improvement 
or economic development, the technical experts must work through the 
people, must gain their understanding and acceptance of the innovation 
or change which is being proposed. And any innovation or change of a 
material kind, to be successful, must become an accepted part of the 
culture of the people. This work will continue to be an important 
source of information in English about an area regarding which we have 
had only partial and often romanticized knowledge. Its more lasting 
impact, however, may be in the realm of the application of the social 
sciences to the various efforts on the national, inter-American and 
international levels, to improve the conditions of the life of mankind 
and bring about a more peaceful world. 
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LOS PEQUEÑOS GRANDES LIBROS 
DE HISTORIA AMERICANA 


Alberto Tauro 


Biblioteca Nacional, Lima 


Varios esfuerzos han sido orientados, en el Perú, hacia la or- 
ganización de las fuentes históricas. El primero fué debido al coronel 
Manuel de Odriozola, quien publicó los diez volúmenes de su Colección 
de Documentos Históricos del Perú entre los años 1863 y 1877, e inclu- 
yó numerosas piezas de carácter semejante en la Colección de Docu- 
mentos Literarios, publicada al mismo tiempo que aquélla. De 1916 a 
1939, Horacio H. Urteaga y Carlos A. Romero publicaron su Colección 
de Libros y Documentos referentes a la Historia del Perú, ordenada en 
dos series, integradas por doce y once volúmenes respectivamente. Por 
su parte, Horacio H. Urteaga inició además una Colección de Historia- 
dores Clásicos del Perú, en la cual logró publicar únicamente dos títu- 
los. Jorge Guillermo Leguía dirigió una Biblioteca de la República, de 
1929 a 1931. Raúl Porras Barrenechea ha dado comienzo a dos series, 
respectivamente denominadas Cuadernos de Historia del Perú y Colec- 
ción de Documentos Inéditos para la Historia del Perú, de cada una de 
las cuales ha publicado dos volúmenes. Y Jorge Basadre, que declinó 
en 1929 la dirección de la Biblioteca de la República, ha comprometido 
la colaboración de Félix Denegri Luna para ordenar, bajo igual deno- 
minación, las fuentes testimoniales y documentales de la época. 

Nos referiremos ahora a los dieciséis volúmenes presentados 
por Francisco A. Loayza, de 1941 a 1948, como Los Pequeños Grandes 
Libros de Historia Americana y que, aparte de actualizar textos y es- 
tudios hace tiempo fuera de mercado, ha contribuído a esclarecer ciertos 
prolegómenos de la independencia. 


Bibliografía 
I 


Túpac-Amaru, Juan Bautista. Cuarenta años de cautiverio. (Memorias del Inka...). Pról. de 
Carlos A. Romero. Notas, comentarios y adiciones de documentos inéditos por Francisco A. 
Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1941. 160 p., ilus. (facs., retrs.) 18 cm. (Los 
Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie [. Tomo D. Precio: S/. 2.50 en el 
Perú; $0.50 m. a. en el extranjero. 


Indice de patronímicos: pp. 151-156. 

Parte básica de este libro es el emocionado relato sobre El dilatado cautiverio, bajo del gobierno 
español, de Juan Bautista Tupa [c-A] maru, 5% nieto del último emperador del Perú, de cuya pri 
mera edición, aparecida en Buenos Aires hacia 1826, existen sólo dos ejemplares en poder de la 
Biblioteca Nacional de la República Argentina y la Biblioteca Nacional del Perú, respectivamente. 
A continuación, Francisco A. Loayza hace una documentada rectificación de las opiniones formuladas 
por Pedro de Angelis y Juan Cánter, al pretender que Juan Bautista Túpac Amaru había sido ejecutado 
al mismo tiempo que su hermano José Gabriel y que, por ende, el autor del mencionado relato era un 

impostor”. 

y de Lewis Hanke, en Hisponic American Historical Review (vol. XXII, N? 2, pp. 
386-387; Durham, North Carolina, mayo de 1942); de Alberto Tauro, en Biblión (N% 1, p. 14; Lima, 
octubre de 1942) y en Peruanidad (N% 10, p. 863; Lima, setiembre-octubre de 1942); y de José Torre 
Revello, en Revista de Historia de América (N% 15, pp. 339-341; México, diciembre de 1942). 
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Túpac Amaru, Juan Bautista. Cuarenta años de cautiverio. (Memorias del Inka...). Pról. de 


Carlos A. Romero. Notas, comentarios y adiciones de documentos inéditos por Francisco A. 
Loayza. 2a. edic. corr. y aumen. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1945. 165 p., ilus. 
(facs., retrs.) 17% cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. 
Tomo I). Precio: S/. 5.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


Indice de patronímicos: pp. 159/165. 


In 


Loayza, Francisco A., editor. Juan Santos, el invencible. (Manuscritos del año de 1742 al año 


de 1755). Pról. de Carlos A. Romero... Notas y brevísimos comentarios de Francisco A. 
Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1942. xv-246 p., 3 h.,planos, ilus. fuera de texto. 
18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo ID. 


Recopilación de “documentos oficiales, inéditos en su mayoría, adquiridos en búsquedas de varios 
años en los antiguos archivos españoles y en los manuscritos de la Biblioteca Nacional de Lima, re- 
ferentes a Juan Santos Atawalpa”, caudillo indígena a quien el editor reputa como descendiente de uno 
de los dos hijos dejados por el Inca Atahualpa, y que durante trece años amagó la seguridad del vi- 
rreinato del Perú desde las posiciones que estableció en las márgenes de los ríos Huallaga y Ucayali, 
sin ser jamás vencido. 

Recensiones: de T. A. M., en Peruanidad (N? 11, p. 904; Lima, noviembre-diciembre de 1942); y 
de José Torre Revello, en Revista de Historia de América (N” 16, pp. 178-179; México, diciembre de 
1943). 


mn 


Loayza, Francisco A., editor. La verdad desnuda o Las faces de un obispo. Escrita en 1780 


por Un Imparcial Religioso. Introduc., notas y brevísimos comentarios de... Lima, [Libr. 


e Impr. D. Miranda], 1943. 276, [2] p. 18% cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia 
Americana. Serie 1. Tomo IID. 


Reproduce íntegramente un manuscrito inédito, sobre la conducta que adoptó el obispo de Cuzco, 
Juan Manuel Moscoso y Peralta, durante la rebelión acaudillada por Túpac Amaru. 


IV 


Molina, Cristóbal de. Las crónicas de los Molinas. Destrucción del Perú, crónica escrita por 


el año de 1553 por Cristóbal de Molina... Fábulas y ritos de los incas, crónica escrita allá 
por el año de 1574 por... Pról. bio-bibliográfico por Carlos A. Romero. Epil. crítico-biblio- 
gráfico por Raúl Porras Barrenechea. Anotaciones y brevísimos comentarios por Francisco 
A. Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1943. xxx-88, 101, [2] p., facs. 18 cm. (Los 
Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo IV). Precio: S/. 5.00 en 
el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


Dos cronistas del mismo nombre, y ambos clérigos, escribieron durante la segunda mitad del siglo 
XVI: el primero, sochantre de la Catedral de Santiago de Chile, es conocido con el remoquete de “el 
chileno” (1494-1580?); y el segundo, cura de la parroquia de Nuestra Señora de los Remedios, en 
Cuzco, es llamado por eso *el cuzqueño” (?-1585). Inicialmente fueron confundidos por Tomás Thayer 
Ojeda, en la nota que antepuso a la publicación de la crónica debida al cuzqueño (cf. Revista Chilena 
de Historia y Geografía, Tomo V, págs. 117 y ss.; Santiago, 1913); pero, a base de las noticias que 
sobre éste publicó José Toribio Medina (cf. La Imprenta en Lima, Tomo l, pp. 194-195; Santiago de 
Chile, 1904), estableció las bases de la diferenciación biográfica entre ambos cronistas. En forma 
definitiva, separó las informaciones pertinentes a uno y otro, el erudito Carlos A. Romero, en el pró- 
logo escrito para la edición limeña de las dos crónicas, que forma el primer tomo de la primera serie 
de la Colección de Libros y Documentos referentes a la Historia del Perú (1916), el cual fué repro- 
ducido, con adiciones y enmiendas, en la Revista Histórica (Tomo VI, pp. 71-87; Lima, 1918). Crítica 
de las noticias acopiadas hasta entonces, y nuevas aportaciones, han sido hechas por: Tomás Thayer 
Ojeda en Las biografías de los dos “Cristóbales (sic) de Molina” publicadas por el escritor peruano 
don Carlos A. Romero (cf. Revista Chilena de Historia y Geografía, Tomo XXXVI, pp. 5-46; Santiago, 
1920), donde presenta a Cristóbal Malo de Molina (1519-?), sobrino del sochantre y tercero del mismo 
nombre; Raúl Porras Barrenechea, en los nuevos y autorizados estudios que ha dedicado a cada uno 
de los cronistas, enriqueciendo y precisando los datos de sus respectivas trayectorias, y anunciando 
la existencia de otro homónimo “que era naviero o escribano de navío”; y Raúl Rivera Serna en Los 
cuatro Cristóbal de Molina (cf. Fénix, N” 6, pp. 590-594; Lima, 1949), donde se atribuye al “naviero” 
el oficio de mercader y se agrega noticia de un conquistador del mismo nombre que se habría dirigido 
al Río de la Plata. 
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El título completo de la crónica escrita por “el chileno”, cuyo manuscrito original se conserva 
en el Archivo de Indias, es: “Relación de muchas cosas acaecidas en el Perú, en suma, para entender 
a la letra la manera que se tuvo en la conquista y población de estos reinos, y para entender con cuánto 
daño y perjuicio se hizo de todos los naturales universalmente de esta tierra; y cómo por la mala cos- 
tumbre de los primeros se ha continuado hasta hoy la grande vejación y destrucción de la tierra; por 
donde evidemtemente parece faltan más de las tres partes de los naturales de la tierra; y si Nuestro 
Señor no trae remedio, presto se acabarán los más de los que quedan; por manera que lo que aquí tra- 
taré, más se podrá decir Destrucción del Perú, que conquista ni poblazón”. Fué dada a conocer, en 
1842, por Henri Ternaux-Compans, quien publicó una versión francesa en el tomo IV de sus Nouvelles 
annals des Voyages et des Sciences Géographiques, atribuyéndola erróneamente a Fray Marcos de 
Niza; pero en la introducción de sus Tres Relaciones de Antigúedades Peruanas (Madrid, 1879), Mar- 
cos Jiménez de la Espada aventuró la opinión de que su autor “pudo ser” Cristóbal de Molina y al 
publicar en 1892, los capítulos en los cuales Fray Bartolomé de las Casas trata De las antiguas 
gentes del Perú, agregó en un apéndice y por orden suya todos los lugares relacionados con materias 
históricas del antiguo Perú contenidos en el manuscrito de esta crónica. Anteriormente (1873), Diego 
Barros Arana la había presentado como anónima en la Colección de Documentos Inéditos para la His- 
toria de América, publicándola, por entregas, para distribuirla a los suscritores de Sud América, re- 
vista aparecida en Santiago de Chile. Como anónima la incluyó también José Toribio Medina en el tomo 
VII de su Colección de Documentos Inéditos para la Historia de Chile (Santiago, 1895), pp. 428-482; 
pero luego sospechó de la exactitud del texto trascrito, quizá por haber comprobado a s diferen- 
cias con los extractos que publicara Marcos Jiménez de la toga, y contribuyó a depurarlo, dis- 
poniendo su confrontación con el original, y en el tomo VIII (Santiago, 1896) de la misma colección in- 
cluyó una escrupulosa fé de erratas > 493-504). El texto de 1873, reproducido en 1895, fué utilizado 
por Horacio H. Urteaga y Carlos A. Dun para integrar el primer tomo de la primera serie de su Co- 
lección de Libros y Documentos referentes a la Historia del Perú, aunque sin tomar en cuenta las 
aclaraciones que acerca de sus errores agregó José Toribio Medina. Y ahora ofrece Francisco A. 
Loayza un texto íntegro y depurado. 

Como “adición importante” y bajo el título de La Despoblación del Peru, sigue a esta crónica 
- 79-87) un Discurso sobre si conviene que se venda las jurisdicciones de los indios del Marqués 

de Oropesa, cuyo original se encuentra en el Museo Británico y que anteriormente fué publicado en 
Inca (Tomo 1, N? 3, pp. 668-675 ; Lima 1923), con una nota alusiva de Carlos A. Romero. 

En cuanto a la copia manuscrita que —según Raúl Porras Barrenechea— se tiene hoy como original 
de la importante relación del cuzqueño Cristóbal de Molina, existe en la Biblioteca Nacional de Madrid. 
Su texto fué inicialmente publicado por Sir Clements R. Markham, en versión inglesa, el año 1873, 
bajo el título de Án account of the fables and rites of the Yncas, en el tomo XLVII de la Hakluy+'s 
Collection of the early voyages, travels and discoveries of the English Nation que, además, incluye 
versiones de Juan Santa Cruz Pachacuti-Yamqui Salcamayhua, Francisco de Avila y Juan Polo de 
Ondegardo. Una defectuosa trascripción, del original, debida a Claudio Gay, fué depositada en el 
Archivo Morla Vicuña, de la Biblioteca Nacional de Santiago de Chile, y a base de ella se hizo la 
primera publicación española de los Ritos y Fábulas de los Incas, en la Revista Chilena de Historia y 
Geografía (Tomo V, pp. 117-190; Santiago, 1913). Tres años más tarde fué publicada la obra del cuz- 
queño, con la Relación de la Conquista y Población del Perú debida al homónimo sochantre de la 
Casedual de pe de Chile, en el primer volumen de la primera serie de la Colección de Libros y 

tes a la Historia del Perú, editada por Horacio H. Urteaga y Carlos A. Romero, con 

“anotaciones y concordancias” de aquél y un prólogo de éste. Pero, desdeñando la mencionada tras- 

cripción, Francisco A. Loayza ha utilizado la copia debida al erudito Félix Cipriano Coronel Zegarra, 

escrupulosamente ajustada al original. Y el texto de esta copia, con las “anotaciones y concordancias” 

agregadas por Horacio H. Urteaga a la edición limeña de 1916, forman el volumen publicado en Buenos 
Aires, por Ernesto Morales, el año 1947. 





v 


Sahuaraura Titu Atauchi, Raphael José. Estado del Perú. Códice escrito en 1780 y que contiene 


datos importantes sobre la Revolución de José Gabriel Túpac Amaru, por ... Notas, comenta- 
rios y adics. de documentos inéditos por Francisco A. Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. 
Miranda], 194. vii-224, [5] p. 18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Ameri- 
cana. Serie 1. Tomo V). Precio: S/. 5.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


El título completo del códice, cuyo original se halla en el Archivo de Indias, es —según aparece 
en la p. 1--: “Estado del Perú, piedad de S. Excelencia, Defensa del Príncipe, Lealtad de la Améri- 
ca, expuesta al Real Trono de España”. Y conforme se indica a continuación del fitulo, así como al 
final del texto, fué escrito en 1784. Es una justificación y un elogio de la conducta observada durante 
la revolución de Túpac Amaru por el Obispo de Cuzco, Juan Manuel Moscosoy Peralta. A continuación 
(pp. 125-224) aparece “parte del epistolario del Obispo”, quien se refiere a ciertos hechos de la men- 
cionada revolución y de los cuales trata también el códice y, por ende, es complemento de éste. 


vi 


Loayza, Francisco A. Cahuide no existió. Ensayo crítico-histórico, basado en antiguos docu- 
mentos irrefutables, por... Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1944. 155, [4] p., 2 h.,planos, 
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ilus. (facs.) fuera de texto. 18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. 
Serie I. Tomo VD. Precio: S/. 5.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


En los testimonios de los cronistas y la historia de la c ist tr afecta a la defensa 
de Sacsayhuamán, durante la rebelión de Manco Inca, a fín de establecer la verdad sobre el sacrificio 
del capitán indio a quien se ha llamado *“Cahuide”. Advierte que algunos ignoran el hecho, en tanto 
que otros no consignan el nombre del heroico defensor de la fortaleza. Por primera vez, halla el ape- 
lativo de “Cahuide” en la Historia de la Conquista del Perú, que Sebastián Lorente publicó en 1861; 
lo atribuye a defectuosa lectura de una grafía manuscrita correspondiente a “Capitán” y concluye que 
su nombre fué Kullash. Es claro, por tanto, que el título induce a error, pues el libro no niega la 
existencia de un guerrero indio que se hubiera sacrificado durante la defensa de Sacsayhuamán, y 
sólo se limita a discutir su nombre. 

Recensiones: de José Torre Revello, en Revista de Historia de América (N? 20, pp. 492-493; 
México, diciembre de 1M5); y del general Felipe de la Barra en su libro sobre El indio peruano en 
las etapas de la Conquista y frente a la República (Lima, 1948). 





Loayza, Francisco A. Cahuide no se llamó Cahuide. Ensayo crítico-histórico, basado en anti- 


guos documentos irrefutables, por... Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1944. 155, [4] p., 2 h., 
planos, ilus. (facs.) fuera de texto. 18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Ameri- 
cana. Serie 1. Tomo VD. Precio: S/. 5.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


Con nueva cubierta y el título alterado —para evitar las erróneas interpretaciones que se deducían 
del anterior—, reproduce el texto aparecido bajo el epigrafe de Cahuide no existió. 


vI 


Romero, Carlos A. Los héroes de la Isla del Gallo, por... Nota bio-bibliográfica de Jorge 


Guillermo Leguía. Introduc. de Francisco A. Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 
1944. xxix-123, [2] p. 18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 
I. Tomo VID. Precio: S/. 5.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


Da título al volumen, un acucioso estudio que mereció medalla de oro en el concurso promovido, 
en 1899, por el Ateneo de Lima. Precedido del informe emitido por el Jurado —Ricardo Palma, Manuel 
Marcos Salazar y Pablo Patrón—, apareció en El Ateneo (N” 3-4, pp. 385-454; Lima, setiembre-octubre 
de - ae y en una separata. Luego fué reproducido en Revista Histórica (Tomo VI, pp. 105-170; Lima, 
1918). 

Además se incluye cuatro opúsculos: Tinkunakuspa (La prneba del matrimonio entre los indios), 
que fué inicialmente publicado en Inca (Tomo 1, pp. 83-91; Lima, 1923); Ratas y ratones, que apareció 
en Revista Histórica (Tomo XI, pp. 264-276; Lima, 1937) y fué trascrito en El Comercio (Lima, 6 de 
noviembre de 1938); Negros y caballos, publicado en El Ateneo (N? 22, pp. 369-386; Lima, 47 trimestre 
de 1901), en Revista Nacional (Tomo XXXUII, pp. 217-235; Buenos Aires, 1902), y en Biblioteca In- 
ternacional de Obras Famosas (Tomo XXV, pp. 12418-12430; Madrid? s. a.), donde aparece bajo el 
epígrafe de *Un proceso original”; y El camello en el Perú, publicado en Revista Histórica (Tomo X, 
pp. 364-372; Lima, 1936). 

La nota bio-bibliográfica que sobre el autor preparó Jorge Guillermo Leguía, apareció en Boletín 
Bibliográfico (Vol. UL, N” 3, pp. 13-18; Lima, setiembre de 1927), con las adiciones puestas por 
Emilia Romero al insertarla en la recopilación de sus por sobre Hombres e Ideas en el Perú 
(Santiago de Chile, 1941), pp. 143-153. 

Recensiones: de A. Infante Espino, en Cultura Peruana (N? 19; Lima, enero de 1945); y de José 
Torre Revello, en Revista de Historia de América (N” 20, pp. 453-455; México, diciembre de 1945). 


vin 


Valera, Blas. Las costumbres antiguas del Perú y la “Historia de los Incas” (Siglo XVI), por 


el padre de la Compañía de Jesús... Introduc., adics., notas y comentarios de Francisco A. 
Loayza. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1945. xxiii-147, [3] p. 18 cm. (Los Pequeños 
Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo VII. Precio: S/. 5.00 en el Perú; 


$1.00 m. a. en el extranjero. 


Es sabido que las primeras noticias acerca de Blas Valera y su obra fueron dadas por el Inca 
Garcilaso en sus Comentarios Reales y que, a no haber mediado aquéllas, y las fragmentarias trans- 
cripciones allí insertas, no existiría hoy ninguna información absolutamente veraz acerca del jesuíta. 
Precisamente, la segunda parte —que el editor llama “Historia de los Incas”— está formada por los 
fragmentos que aquél trascribe en la citada obra; y la primera, por la relación acerca De las costumbres 
antiguas de los naturales del Pirú, que Marcos Jiménez de la Espada incluye, como anónima, en sus 
Tres Relaciones de Antigiedades Peruanas (Madrid, 1879; pp. 137-227), y que otros eruditos atribuyen 
a Blas Valera. 
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IX 


Loayza, Francisco A. Mártires y heroínas. (Documentos inéditos del año 1780 a 1782). Intro- 
duc., adics., notas y comentarios de... Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1945. 205, [1] p. 
17% cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia de América. Serie 1. Tomo IX). Precio: 
S/. 6.00 en el Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


- Los documentos recopilados, cuyos originales se hallan en el Archivo de Indias, ofrecen noticias 
sobre la parte que desempeñaron en la revolución de Túpac Amaru: su esposa, Micaela Bastidas; 
Tomasa Titu Condemayta, quien ejercía en 1780 el cacicazgo de Acos; y Cecilia Túpac Amaru, prima 
del rebelde. 

úl Recensiones: de Lillian Estelle Fisher, en Hispanic American Historical Review (vol. XXVII, 
N "3, pp. 563-564; Durham, agosto de 1947). 


X 


Loayza, Francisco A., editor. Genealogía de Túpac Amaru, por José Gabriel Túpac Amaru. (Do- 
cumento inédito del año de 1777). Causas de la sublevación indígena, por el deán Antonio 
González Pavón. (Documento inédito del año de 1788). Daños que se hacen a los indios, 
por el licenciado Francisco Falcón. (Códice del siglo XVI). Arreglo, introduc., notas y 
comentarios de ... Lima, (Libr. e Impr. D. Miranda), 1946. 2 h., 172 p. 18 cm. (Los Pe- 
queños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo X). Precio: S/. 5.00 en el 
Perú; $1.00 m. a. en el extranjero. 


La Genealogía de Túpac Amaru consta en una “petición que presentó José Gabriel Túpac Amaru 
a la Real Audiencia de Lima, en el año de 1777, en donde extracta y resume más de 500 páginas del 
expediente que siguió, con probanzas auténticas que demostraban su ascendencia (sic) directa del 
último soberano del Imperio de los Inkas, y los privilegios que por tal motivo le correspondían” (In- 
troducción, p. 1). Los dos documentos restantes informan sobre la situación de los indios: el pri- 
mero, elevado al confesor de Carlos 111 por el deán de la Catedral de La Paz, explica la sublevación 
de Túpac Amaru y sugiere medidas tendentes a aliviar la dureza de la dominación española; y el 
segundo —cuyo original se halla en la Biblioteca Nacional, de Madrid, y fué incluído por Horacio H. 
Urteaga y Carlos A. Romero en el tomo XI de la primera serie de su Colección de Libros y Documen- 
tos referentes a la Historia del Perú, anunciándolo en la cubierta como Relación sobre el gobierno de 
los Incas-, el segundo, dirigido al Concilio Limense de 1582, plantea también la necesidad de evitar 
los abusos que en perjuicio de los indios cometían las autoridades. 
ds Recensiones: de Lillian Estelle Fisher, en Hispanic American Historical Review (vol. XXVII, 
N” 3, pp. 562-563; Durham, agosto de 1947). 





XI 


Murúa, Martín de. Los orígenes de los inkas. Crónica sobre el antiguo Perú, escrita en al año 
de 1590 por el padre mercedario Fray Martín de Morúa. Estudio bio-bibliográfico sobre el 
autor por Raúl Porras Barrenechea. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1M6. xvii-228, [6] p. 
18 cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XD). Precio: 
S/. 6.00 en el Perú; $1.20 m. a. en el extranjero. 


Título completo: “Historia del Origen y Genealogía real de los Reyes Incas del Perú, de sus he- 
chos, costumbres, trajes y manera de gobierno ... acabada por el mes de mayo de 1590”. 

Horacio H. Urteaga y Carlos A. Romero publicaron esta importante crónica en su Colección de 
Libros y Documentos referentes a la Historia del Perú (tomos IV y V de la segunda serie; Lima, 1922- 
1925). El mismo texto aparece en esta nueva edición, *con la diferencia de dar los dos tomos íntegros 
en uno solo, y corrigiendo además algunos de los muchos vocablos kechwas” (Introducción, p. v). De 
manera que puede aplicarse a ésta las observaciones hechas por Constantino Bayle,S. J., con respecto 
a la de 1922-1925, en la edición que presentó, bajo los auspicios del Consejo Superior de Investiga- 
ciones Científicas, de Madrid, el año 1946. 

Según el padre Bayle, “Murúa, como casi todos los escritores de Indias, envió $u manuscrito a 
España para la impresión ... enderezado al Rey don Felipe el tercero. [Pero] fué a parar al Archivo 
de la Compañía de Jesús en Loyola, y allí a mediados del siglo XIX sacó una copia el investigador 
peruano don Manuel González de la Rosa ... [quien] preparaba una edición cuando lo atajó la muerte”. 
Justamente esta copia fué utilizada por Horacio H. Urteaga y Carlos A. Romero en la edición que 
publicaron ... sin sospechar que el trasiego sufrido por ella “priva a su edición de veinte capítulos 
enteros ... aparte de algún que otro párrafo y líneas sueltas que también se escabulleron”. Y aún el 
propio padre Bayle ofrece un texto incompleto, pues, por extravío del original auténtico, faltan trece 
capítulos y muchas de las ilustraciones que acompañaban al relato, y cuyo hallazgo fué anunciado 
por Manuel Ballesteros Gaibrois en el Primer Congreso Internacional de Peruanistas (Lima, 1951). 

Recensiones: de George Kubler, en Hispanic American Historical Review (vol. XXVIL N” 3, 
pp. 561-562; Durham, agosto de 1947). 
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XI 


Lizárraga, Reginaldo de. Descripción de las Indias. Crónica sobre el antiguo Perú, Concebida 


y escrita entre los años 1560 a 1602 por el padre dominico Fray... Estudio bio-bibliográfico 
sobre el autor por Carlos A. Romero. Introduc. y notas breves por Francisco A. Loayza. 
Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1946. 252, [5] p., retr., facs. 18 cm. (Los Pequeños Gran- 
des Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XID. Precio: S/. 6.00 en el Perú; $1.20 


m. a. en el extranjero. 


Tanto el texto de la crónica, como el estudio preliminar, aparecieron en la Revista Histórica 
(Tomo Il, entregas III y IV, pp. 268-383 y 459-543; Lima, 1907), y de ella se hizo una separata, (Lima, 
1908). Agregándole sólo “algunas notas muy breves” y adoptando la ortografía actual son reproduci- 
dos en la presente edición. Es lástima que al hacerla no se hubiera consultado la que presentó 
Ricardo Rojas, en los tomos 13 y 14 de la Biblioteca Argentina (2” ed.; Buenos Aires, 1928), cuya 
confrontación con la anterior acusa en ella notorios vacios. 

Recensiones: de George Kubler, en Hispanic American Historical Review (vol. XVII, N? 2, p. 
283; Durham, mayo de 1948). 


Xn 


Loayza, Francisco A. Preliminares del incendio. Documentos del año 1776 a 1780, en su mayo- 


ría inéditos, anteriores y sobre la Revolución Libertadora que engendró y (a la que) dió vida 
José Gabriel Túpak Amaru, en 1780. Coordinación, acotaciones, comentarios y notas breves, 
por... Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1947. 158, [9] p., ilus. (facs.), 1 lám. (facs.) fuera de 
texto. 18% cm. (Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XIID. 
Precio: S/. 9.00 en el Perú; $1.50 m. a. en el extranjero. 


Indice de patronímicos: pp. 161-163. 
on el mismo epígrafe que aparece en la cubierta, el primer capítulo trascribe documentos que 
muestran la prudente insistencia que José Gabriel Túpac Amaru desplegaba, cinco años antes de su 
gran rebelión, para solicitar la abolición de las mitas. El segundo capítulo —*Arequipa inicia el in- 
cendio”-— recoge una interesante serie de pasquines, que denotan cómo se hacía eco de la revolución 
el pueblo de la ciudad mistiana. Luego aparece una “corta e importante” Relación de lo acaecido en 
la ciudad de Arequipa con motivo del establecimento de la adi pad ientos de bos, 
cholos y mestizos para que pagasen tributo y principio de sublevación de indios por Mateo Urbicaín 
pu. En sucesivos capítulos recoge textos de los pasquines sediciosos que circularon en 
uarás, Pasco, Cuzco, La Paz y otros pueblos, con documentos noticiosos sobre su origen y sus 
repercusiones en la opinión. Y, finalmente, un Diario de los principales hechos del rebelde Túpac 
Amaru, segun las noticias comunicadas por cartas verídicas de la ciudad del Cuzco a esta capital de 
Lima y de otros lugares del reino (pp. 141-158), escrito por Mateo Urbicaín, y que anteriormente pub- 
licara Carlos A. Romero en la Revista de Archivos y Bibliotecas Nacionales (vol. V, entrega; 
Lima, diciembre de 1900). 
ó Recensiones: de Lillian Estelle Fisher, en Hispanic American Historical Review (vol. XXIX, 
N” 2, pp. 255-256; Durham, mayo de 1949). 





XIV 


Loayza, Francisco A. Chinos llegaron antes que Colón. Tesis arqueológica, trascendental, 


sustentada por 150 de los más famosos autores, antiguos y modernos, rusos, alemanes, 
españoles, franceses, ingleses, norteamericanos, chinos, etcétera; y como pruebas gráficas 
irrefutables, 50 ilustraciones; y con 2 mapas, uno de éstos en colores, por ... Lima, [Libr. 
e Impr. D. Miranda], 1948. 227, [1] p., ilus., 1 mapa fuera de texto. 19 cm. (Los Pequeños 
Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XIV). Precio: S/. 15.00 en el Perú; 


$2.50 m. a. en el extranjero. 


Sostiene que en época remota existieron frecuentes migraciones asiático-americanas, cuyas dos 
rutas fueron seguidas por japoneses y chinos, respectivamente. Acerca de la primera ha tratado el 
autor en su libro titulado Manko Kapa fué japonés (Pará, Livraria Gillet, 1926); y espera insistir sobre 
ella en un libro que discutirá ¿Quiénes fueron los Inkas? Acerca de la segunda ruta, seguida por los 
chinos, trata en el presente ensayo, acopiando datos y argumentos provenientes del arte antiguo, la 
fonética y algunas formas de cultura. Con respecto a las deducciones formuladas a base del arte, 
observamos: 1%, que recoge las opiniones sinistas de Manuel García Merino y Teodorico Olaechea 
(expuestas en La Ilustración Americana y El Nacional, de Lima, en 1890), pero calla la controversia 
que aquéllos no pudieron sostener frente a Nicolás A. Sáenz, quien mencionó a un artesano de Trujillo 
que se dedicaba a la falsificación de piezas de arte antiguo, precisamente ornamentadas con carac- 
teres chinos; y 2”, que la simple ornamentación lineal y la representación estilizada de animales y 

lantas, semejan caracteres chinos o pueden ser descompuestas en caracteres chinos. En cuanto a 
as asociaciones fonéticas, a las cuales apeló Pablo Patrón para probar el origen mesopotámico de 
los antiguos peruanos, sólo es menester recordar al cronista Miguel Cabello de Balboa, quien advertía 
que en muchas lenguas se encuentran voces con sonido igual o semejante pero cuyos significados 
suelen diferir; y, por ende, la mención de fonemas más o menos pares, provenientes del chino y del 
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quechua u otras lenguas indígenas, no compromete a tomarlas como ba de una migración sino- 
americana. Y, en fin,el uso de cuerdas tendidas sobre las corrientes de los ríos (oroya, en el Perú), 
para facilitar su vado, no es privativa de chinos e incas, pues sólo refleja la falta de medios mate- 
riales para fabricar puentes. Por tanto, la tesis planteada por Francisco Á. Loayza no es tan sólida 
e irrefutable como su autor pretende, y se agrega a las hipótesis mas o menos aventuradas sobre la 
materia. 


XV 


Loayza, Francisco A., editor. Fray Calixto Túpac Inka. Documentos originales y, en su mayo- 
ría, totalmente desconocidos, auténticos, de este apóstol indio, valiente defensor de su 
raza, desde el año 1746 a 1760. Las Doce Dudas, códice del año 1570, de autor anónimo. 
Bibliografía (sic) particular del indígena, (la cual) se escribió el año 1828 por José Domingo 
Choquehuanca. Coordinación, acotaciones, comentarios y notas breves por... Lima, [Libr. 
e Impr. D. Miranda], 1948. ix-144 p., 1 h.,retr. fuera de texto. 19% cm. (Los Pequeños 
Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XV). Precio: S/. 10.00 en el Perú; 
$1.50 m. a. en el extranjero. 


El título completo del memorial, entregado por Fray Calixto Túpac Inka al rey Fernando VI —sa- 
liendo a su encuentro en plena vía pública, el 23 de agosto de 1750—, y cuyo original se halla en el 
Archivo de Indias, es el siguiente (p. 5): Representación verdadera y exclamación rendida y lamen- 
table que toda la nación indiana hace a la Majestad del Señor Rey de las Españas y Emperador de 
las Indias, el Señor Don Fernando VI, pidiendo los atienda y remedie, óndolos del afr vitu- 
perio y oprobio en que están más de doscientos años (pp. 7-48). Siguen documentos complementarios, 
ra esclarecen el conocimiento de la personalidad y los empeños redentores de Fray Calixto Túpac 

a (pp. 49-94). Sigue una exposición sobre los tratos dados a los indios por los conquistadores, que 
el editor llama Las Doce Dudas y considera anónima, apartándose de las opiniones que la atribuyen a 
Fray Bartolomé de las Casas —inicialmente publicada por Carlos A. Romero en la Revista Histórica: 
Tomo XVI, entregas l y Il, pp. 137-150; Lima, 1946—. Y, finalmente se inserta la Biografía particular 
del indígena, que José Domingo Choquehuanca escribió hacia 1828, y fué anteriormente publicada en 
la revista Inca —(Tomo 1, N? 4, pp. 137-150; Lima, 1923). di 

Recensiones: de John Howland Rowe, en Hispanic American Historical Review (vol. XXIX, N” 3, 
pp. 421-423; Durham, agosto de 1949). 





XVI 


Casas, Bartolomé de las. De las antiguas gentes del Perú. Capítulos de la “Apologética His- 
tórica” Sumaria antes del año 1555, de Fray... Testamento de Mancio Sierra Leguizamo, 
otorgado en setiembre de 1589. Lima, [Libr. e Impr. D. Miranda], 1948. ix-167, [3] p. 19 cm. 
(Los Pequeños Grandes Libros de Historia Americana. Serie 1. Tomo XVI. Precio: S/. 
10.00 en el Perú; $1.50 m. a. en el extranjero. 


Introducción de Francisco A. Loayza: pp. v-ix. 

En este volumen aparecen los capítulos de la Apologética Historia Sumaria ... de estas Indias 
Occidentales y Meridionales, en los cuales vertió Fray Bartolomé de las Casas sus noticias acerca 
del antiguo Perú, y que Marcos Jiménez de la Espada reunió para formar el vol. XXI de la Colección 
de Libros Españoles Raros y Curiosos (Madrid, 1892). El texto, despojado de las notas que le agre- 

a el destacado americanista, y con personales “anotaciones y concordancias” de Horacio H. 
rteaga, integró el tomo XI de la segunda serie de la Colección de Libros y D 4 ferente 
a la Historia del Perú (Lima, 1939). Y la reedición afecta sólo al texto, según lo publicó Marcos 

Jiménez de la Espada. 

En cuanto al testamento del conquistador Mancio Sierra de Leguízamo, fué publicado en la Revista 
Peruana (Tomo Il, entrega IV, pp. 250-258; Lima, 1879) por José Rosendo Gutiérrez, como apéndice 
al estudio biográfico consagrado a dicho personaje. 
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Obras Generales y Misceláneas 


MEMORIA DEL CONGRESO DE ESCRITORES MARTIANOS (FEBRERO 20 A 27 DE 1953). 
Habana, Publicaciones de la Comisión Nacional Organizadora de los Actos y Edi- 
ciones del Centenario y del Monumento de Martí, 1953. 871 p., ilus. 


El acto más destacado del Centenario del Nacimiento de José Martí celebrado en 
Cuba, lo es sin duda la celebración del Congreso de Escritores Martianos, al cual asis- 
tieron, además de los Delegados cubanos, las siguientes personalidades extranjeras: ar- 
gentinos, Enrique Anderson Imbert, Julio Caillet Bois, Dardo Cúneo, Enrique Espinosa, 
Bernardo González Arrilí, R. Montes Bradley, y Gaspar Mortillaro; bolivianos, 
Guillermo Francovich; brasileños, Sílvio Júlio; chilenos, José Santos González Vera, y 
Gabriela Mistral; colombiano, Baldomero Sanín Cano; costarricences, Fresia Brenes de 
Hilarov, Mario Flores Páez, Isberto Montenegro, y Rosalía de Segura; dominicanos, 
Max Henríquez Ureña y Emilio Rodríguez Demorizi; ecuatorianos, Augusto Arias,y Colón 
Eloy Alfaro; españoles, Guillermo Díaz Plaja y Federico de Onís; estadounidenses, Howard 
Cline, Manuei Pedro González, Roscoe R. Hill, J. Hillis Miller, W. D. Isaacson, W. K. 
Jones, S. E. Leavitt, R. M. Mikulski, A. Curtis Wilgus, y K. S. Wilgus; franceses, 
Roger Caillois, M. Castelier, y Francis de Miomandre; guatemaltecos, Enrique Chaluleu 
Gálvez, Manuel Galich, Juan J. Orozco Posadas, David Vela, Alberto Velázquez, y Marco 
Antonio Villamar; haitiano, Joubert Dougé; hondureños, Ernesto Alvarado García, Emilia 
Romero de Valle, y Rafael Heliodoro Valle; mexicanos, Salvador Azuela, Leopoldo Anco- 
na, Luis León de la Barra, Benito Coquet, Raúl Cordero Amador, Justino Fernández, 
Mauricio Magdaleno, Francisco Monterde, José de J. Núñez y Domínguez, y José Vascon- 
celos; nicaragiienses, Miguel Gutiérrez Corrales, y Norberto Salinas de Aguilar; pana- 
meño, Octavio Méndez Pereira; paraguayo, Justo Pastor Benítez; peruano, Ciro Alegría; 
puertorriqueños, José A. Balseiro, Jorge Font Saldaña, Alfredo Matilla, y Concha Me- 
léndez; uruguayos, Angel María Cusano, Nelson García Serrato, Atilio Giacosa, Juana 
de Ibarbourou, Ofelia Machado, y Carlos Sabat Ercasty; y venezolanos, Jesús A. Cova, y 
Mariano Picón-Salas. 

Todas las personalidades aportaron al Congreso trabajos de gran interés, que se 
publican íntegros en esta Memoria, sobre los siguientes aspectos de la obra martiana; 1, 
Apreciaciones generales de la personalidad y obra de José Martí; 2, Aportaciones a la 
biografía de José Martí y la historia de su tiempo; 3, aspectos políticos de la obra y per- 
sonalidad de José Martí; 4, Aspectos literarios de la obra y personalidad de José Martí; 
5, Aspectos sociales, filosóficos y educativos de la obra y personalidad de José Martí; y 
6, Discursos oficiales del Congreso. 

El trabajo de ordenación y edición de los estudios y discursos que forman esta 
Memoria, le fué encomendado al Secretario General adjunto del Congreso, Guy Pérez de 
Cisneros, a cuyo exquisito gusto artístico se debe la sobria y elegante presentación del 
libro, que quiso el destino que fuera su último aporte al arte y la cultura, por haberle 
sorprendido la muerte, en ataque fulminante al corazón, antes de estar terminado el al- 
zado de la obra. 

Guy Pérez de Cisneros, que había nacido en París, el 7 de junio de 1915, murió 
así, en función de servicio martiano, el 2 de septiembre de 1953. Su corta vida no fué 
obstáculo para dejar una huella profunda en las letras cubanas, donde se distinguió es- 
pecialmente como crítico de arte, habiendo devenido además, en sus últimos años, figu- 
ra de singular relieve en nuestras actividades diplomáticas. 

Fermín PERAZA SARAUSA. 

Biblioteca Municipal, 

La Habana. 


Agricultura 


Nathan KOENIG. A comprehensive agricultural program for Puerto 
RICO. Washington, D.C., United States Department of Agriculture (in coopera- 
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tion with The Commonwealth of Puerto Rico), 1953. x-299 p., ilus., mapas, 7 
gráficos. 


El libro de Nathan Koening es un estudio completo y detallado del problema agrí- 
cola y social de Puerto Rico, una isla de sólo 343 millas cuadradas que dispone de muy 
pocos minerales y combustibles y que tiene una población de 2, 211,000 habitantes. A esto 
debe agregarse el hecho de que la isla es arrasada periódicamente por los ciclones que 
ponen en peligro su estabilidad económica. 

A pesar de todo, la economía de la isla continuará descansando en la agricultura, 
con la caña de azúcar como producto principal, cultivo éste que disfruta de una agricul- 
tura más progresista, un capital más sólido y una posición ventajosa en cuanto al crédito 
agrario. 

La obra ofrece una descripción detallada de los elementos relacionados con la 
producción agrícola de Puerto Rico, tales como el monocultivo, la distribución de la 
propiedad rural, la erosión del suelo, la reforestación, el manejo del suelo y los pastos, 
el desagiie y uso de los terrenos pantanosos, la electrificación rural, la transportación y 
los mercados, el crédito agrícola, los gravámenes del agricultor, etc. 

En la solución de estos problemas el gobierno de la isla ha invertido mucho dine- 
ro y ha dedicado muchos esfuerzos,pero aún hay oportunidad para mejorar las condiciones 
en cada una de las actividades que se llevan a cabo. 

El mejoramiento es posible, dice el autor, a través de la intensificación y reorien- 
tación de muchas prácticas ya emprendidas en el país, tales como la diversificación de las 
cosechas, el estímulo de la producción de alimentos para consumo local, la redistribución 
de las tierras adquiridas por el gobierno, la selección y producción de mejores varieda- 
des de plantas, el mejoramiento de los animales, el uso de abonos, correctivos, insecti- 
cidas y fungicidas, la siembra de plantas para abonar y cubrir el terreno y para evitar 
la erosión, las siembras a nivel, la:rotación de cultivos y pastos,la ampliación del riego, 
crédito rural, etc. 

Mucho puede adelantarse también cambiando en algunas regiones la agricultura de 
azada y machete por la del tractor y la máquina, abriendo más y mejores caminos, lle- 
vando más energía eléctrica a la zona rural, mejorando la vivienda campesina, abriendo 
nuevos y mejores mercados agrícolas, etc. 

Toda esta labor, afirma el Sr. Koenig, debe estar respaldada por un programa 
sólido de investigación y divulgación agrícola que esté perfectamente coordinado para 
evitar la duplicación de los esfuerzos y para hacer el mayor uso posible del dinero que 
se invierte. 

La obra está profusamente ilustrada con cuadros estadísticos, gráficos y fotogra- 
fías, y contiene una lista bibliográfica. 

Es un excelente trabajo de orientación para las personas encargadas de definir la 
política agraria de Puerto Rico y a la vez puede ser útil a otros países del Caribe que 
tienen problemas similares a los de esta isla. 

Samuel MOLINARY. 

Organización de los Estados Americanos, 

Washington, D.C. 


Antropología 





Percy Harrison FAWCETT. Lost trails, lost cities. New York, Funk and 
Wagnalls Co., 1953. 332 p., 19 ilus., 2 mapas. 


La selva está llena de misterios, llena de secretos. Todos los que han vivido en 
el “infierno verde” no han podido resistir la tentación de publicar sus relatos más o 
menos reales, más o menos fantásticos. En un comienzo predominaron los libros de 
aventuras y se dejó correr desbordada a la imaginación. Ultimamente los hombres de 
ciencia parece que estuvieran reemplazando a los aventureros. Se trata de descubrir los 
secretos de la selva no ya para tejer relatos fantásticos sino para aprovecharlos cientí- 
ficamente en bien de la humanidad. Baste citar el caso del médico interesado en descu- 
brir el secreto de la reducción de cabezas humanas practicada por los indios jíbaros de 
la selva ecuatoriana con el fin de aplicar el sistema al tratamiento de la reducción del 
cáncez. 


El libro del Coronel Fawcett compuesto por su hijo, Brian, a base de los diarios, 
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manuscritos y cartas de su padre, es el relato de una aventura fascinante. La Expedición 
Fawcett se internó en la selva en 1925 en busca de una ciudad perdida en el Mato Grosso 
brasileño. Esta ciudad llegó al conocimiento del público gracias a un docu- 
mento de un desconocido aventurero, hallado en una oficina del gobierno bra- 
sileño. Fawcett vió este documento y manifiesta que lo cree auténtico hasta tal punto 
que se siente dispuesto a arriesgar su vida en lo que él de antemano sabía que iba a ser 
una empresa muy peligrosa, pero mediante la cual tenía la esperanza de resolver el mis- 
terio relacionado con las primeras civilizaciones de América del Sur. Creía además que 
aún en el caso de que fracasara su expedición, todavía serviría para estimular otras, en 
las selvas del Brasil, siempre con la esperanza de encontrar las ruinas o vestigios de 
una gran civilización similar a la de Tiahuanaco en Bolivia o a la de Sacsahuamán en Perú. 
La expedición de 1925 era ya la octava realizada por Fawcett y el destino decidió que fuera 
la última. Hasta ahora no se sabe con certeza la suerte que corrió Fawcett y su gente. 
La selva guarda un misterio más. Varias versiones de la suerte de la expedición se han 
publicado desde entonces, pero ninguna parece tener suficientes pruebas de autenticidad y 
el hijo del explorador no acepta ninguna versión como definitiva. Ultimamente la prensa 
del mundo dió la noticia del encuentro de los restos mortales de Fawcett. Los huesos 
fueron llevados a Londres y después de un estudio detenido de ellos se descartó la posibi- 
lidad de que pudieran ser los del explorador inglés. 

La mayor parte del libro se compone de la descripción de las anteriores explora- 
ciones de Fawcett, seguidas día a día, a principios del siglo, cuando fué enviado por el 
gobierno brasileño a explorar y reconocer las fronteras con Bolivia y Perú con el fin de 
arreglar ciertas disputas limítrofes entre el Brasil y los países mencionados. Esla épo- 
ca famosa ya de la explotación del caucho en toda la inmensidad de la selva amazónica. 
Fawcett describe con gran realismo las condiciones fantásticas e increíbles que existie- 
ron con motivo de la extracción del caucho. Habla de las compañías caucheras que co- 
merciaban con hombres como si se tratara de animales; de las serpientes venenosas, de 
los animales salvajes, de los indios hostiles y de otros horrores de la selva tropical, 
empequeñecidos todos, relegados a un segundo plano en comparación con las crueldades 
y los refinamientos sádicos de los hombres civilizados internados en la selva en busca de 
caucho. En contraste con el trato inhumano dado a las gentes por las compañías explota- 
doras del caucho, uno tiene la impresión de que Fawcett fué un verdadero amigo de los 
indios, que siempre los trató bien y que lograba ganarse la amistad aún de los más sal- 
vajes. Por esto es difícil creer, conforme han insinuado algunos, que fué asesinado por 
los indios. 

En todas sus exploraciones el Coronel Fawcett estuvo siempre alerta para descu- 
brir cualquier vestigio de antiguas civilizaciones y es posible que este interés particular 
le haya llevado a creer demasiado fácilmente en las historias que le relataron otras 
gentes en los muchos lugares que visitó. Sus exploraciones fueron interrumpidas por la 
primera guerra mundial; pero tan pronto como cumplió con su deber militar, fascinado 
por los misterios que siempre tuvo la selva para él, buscó la manera de continuar sus 
exploraciones. Los estudios que realizó en Brasil confirmaron su creencia de que el 
conocimiento de la prehistoria del continente americano depende de los descubrimientos 
que quedan todavía por hacerse en la selva. 

En su libro incluye varios capítulos sobre un intento de reconstrucción de la pre- 
historia de Sur América basándose en datos arqueológicos y en creencias personales, 
interpretación que resulta muy interesante, aunque en parte, sin fundamento sólido. El 
libro en general es un relato vívido de experiencias personales inspiradas por la fascina- 
ción del autor por los misterios legendarios del continente. Quien lee este libro se sien- 
te también conmovido por la narración. 

Aníbal BUITRON. 

Organización de los Estados Americanos, 

Washington, D.C. 


The Annals of the Cakchiquels. Translated from the Cakchiquel Maya by 
Adrián Recinos and Delia Goetz. Title of the Lords of Totonicapán. Translated 
from the Quiché text into Spanish by Dionisio José Chonay; English version by 
Delia Goetz. Norman, University of Oklahoma Press, 1953. 217 p. $3.75. 


The Cakchiquels are a Maya group living to the east and northeast of Lake Atitlán, 
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in the highlands of Guatemala; Totonicapán is an important town of the Quiches, another 
Maya group occupying a large area to the north and west of the Cakchiquel. The two 
languages are as close as are Spanish and Italian, and at one time the Quiche ruled the 
Cakchiquel. 

The Annals of the Cakchiquels, also known as the Annals of the Xahil (a sub-group of the 
Cakchiquel) and as the Memorial of Tecpan Atitlan (another name for the Cakchiquel town of 
Solola), is a seventeenth-century manuscript of ninety-six pages written in Cakchiquel with 
European characters. The present manuscript is probably a copy, with additions, of an earli- 
er version written (dictated?) in part by Francisco Hernández Xahil, a grandson of the penul- 
timate supreme chief of the Cakchiquels. Francisco was probably born between 1500 and 
1505, and so was a man when Alvarado and the Spaniards conquered Guatemala. 

The first section of the Annals contains short legends of the creation and the 
discovery of maize intermingled with the story, common to most peoples of Middle Amer- 
ica, of the departure of the tribes from Tula. There follows a “history” of the Cakchiquels 
after they settled in Guatemala which covers seven generations and carries the account 
down to the Spanish conquest. Actually, this period must cover a good deal more than 
seven “reigns. ” 

Alvarado's ruthlessness and cruelty, as seen through the eyes of those he oppressed, 
makes interesting reading. At the beginning of the conquest, the Cakchiquels aided the 
Spaniards, but that did not save them. After using them as his allies, Alvarado demanded 
their gold, of which, incidentally, they had very little: “Tunatiuh [sun god, the native 
name for Alvarado] became angry with the kings and said to them “Why have you not 
brought me the metal? If you do not bring with you all of the money of the tribes, 1 will 
burn you and I will hang you,” he said to the lords.... “Woe to you if you do not bring it ! 
I know my heart.” ” This was no idle threat, as he had already tortured and burned the 
rulers of the neighboring Quiche. 

The chronicle passes to a happier age when the benign laws of the Spanish court 
were slowly imposed and the friars could shield the Indians. 

The first translation of the Annals was published by D. G. Brinton, outstanding 
student of aboriginal America, in 1885. Subsequent translations into French (Raynaud) 
and Spanish (Villacorta) drew heavily on Brinton, who, in turn, had an unpublished trans- 
lation by Brasseur de Bourbourg at his disposal. This reviewer has no knowledge of 
Cakchiquel, but indirect evidence makes him confident that the Recinos translation is 
considerably more accurate than its predecessors. Furthermore, itincludes material on 
events between 1560 and 1601 not hitherto translated. 

Adrián Recinos, former Guatemalan ambassador in Washington and one of his 
country”s foremost scholars, supplies brilliant introductions to both manuscripts, breathing 
life into the long past events they narrate. 

The “Title of the Lords of Totonicapan” is a Spanish translation made in 1834 of a 
Quiche-Maya manuscript, now lost, which was written in 1554. It, too, narrates the 
legends of the early migrations from Tula, but from the Quiche point of view. As in the 
case of the “Annals,” the later events are treated in a more historical manner, but the 
story stops before the arrival of the Spaniards. Recinos” many footnotes to both transla- 
tions are very helpful in elucidating obscurities and the bewildering lists of place names. 

The translation into English by Delia Goetz is competent in every respect. 


Carnegie Institution of Washington, J. Eric 8, THOMPSON. 
Washington, D.C. 


Charles ERASMUS. Las dimensiones de la cultura. Historia de la et- 


nología en los Estados Unidos entre 1900 y 1950. Bogotá, Editorial 
Iqueima, 1953. viii-198 p., illus. 


As the subtitle indicates, this book summarizes the history of ethnological thought 
in the United States from 1900 to 1950. The limits are not made too rigid; necessary 
background in late 19th-century theory is included, and comparisons with developments in 
England are made at several points. The book is based-on a course given by the author at 
the Instituto Etnológico Nacional,in Bogotá, and it is superbly organized for textbook use 
with summaries for each decade and a general summary at the end. The figures present 
graphically some of the more involved points in the text and serve admirably for clarifi- 
cation and emphasis. A bibliography of 222 titles and a subject and author index further 
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increase its utility for teaching purposes. 

Quite apart from its virtues as a textbook, “Las dimensiones de la cultura” rep- 
resents the most important contribution to the history of ethnological theory since R. H. 
Lowie's book on the subject was published in 1937, Lowie's book, published also in 
Spanish, by the Fondo de Cultura Económica, México, D. F., in 1946 (“Historia de la 
etnología”), isespecially good for the 19th century and the first quarter of the 20th; treat- 
ment of contemporary writers andideasis less incisive than that of earlier ones. Erasmus 
gives a briefer summary of earlier developments and goes into the more recent ones in 
greater detail. Hence, the two works complement one another admirably. In the area of 
overlap, Erasmus does not follow Lowie's emphasis exactly but calls attention to a series 
of papers not discussed by Lowie, which have increased in importance since 1937, because 
they have led to recent developments, the significance of which Lowie can hardly be 
expected to have predicted. 

The “dimensions of culture” to which the title refers are explained in the intro- 
duction. Erasmus distinguishes a social dimension, a spatial dimension, and a temporal 
dimension, and regards these as three different aspects of the same cultural phenomena. 
He notes that emphasis in one or another of them has fluctuated somewhat in the period 
studied. 

Especially interesting to Latin Americanists, perhaps, is the attention Erasmus 
devotes to the theories of Robert Redfield, the real father of the community study move- 
ment in Mexico and South America. Redfield”s influential early work on Tepoztlán and on 
Yucatán appears at first glance to be functional rather than historical in emphasis. 
Erasmus points out, however, that Redfield was primarily engaged in developing a method 
for reconstructing the past by inferences from the distribution of cultural traits in the 
present. He inferred time from space just as much as Wissler or Kroeber did. Erasmus 
is properly critical of all such inferential history, but the criticism is never offensive; he 
criticises ideas, not people, and tries to give credit where it is due. 

Why should anyone write a book in Spanish on the history of ethnology in the United 
States? Part of the answer is suggested by the above remarks on Redfield; much work of 
great interest to a Latin American public is being done by North American ethnologists 
and by Latin American ethnologists trained in the United States or influenced by North 
American experience. Another part of the answer is that those North Americans inter- 
ested in the Latin American field are conscious that they and their predecessors have 
made many mistakes, and they hope that their experience may be of some use to their 
friends who may wish to avoid old errors in their research on man's customary behavior. 


John H. ROWE. 
University of California, 


Berkeley, California. 
Bibliografía 


Eleanor B. ADAMS. A bio-bibliography of Franciscan authors in colo- 


nial Central America. Washington, D.C., Academy of American Fran - 
ciscan History, 1953. xiii-97 p. 


La Ciudad de Santiago de los Caballeros de Goathemala, fué la capital del vasto 
territorio de la Audiencia de Guatemala en la colonia, que comprendía desde Chiapas 
hasta Costa Rica. Guatemala fué la cuna de la civilización Centróamericana, donde se 
educaban las personas de cierta posición social y económica que venían de las otras 
provincias. Cupo la suerte para nosotros de que Guatemala ocupara el tercer puesto en 
la introducción de la imprenta en el Continente Americano, primero en México en 1539, 
segundo Lima en 1584 y tercero Guatemala en 1660. De los otros países centroamerica- 
nos siguieron después Nicaragua en 1742, El Salvador en 1824, Costa Rica en 1827 y 
Honduras en 1829. 

Varias fueron las Ordenes Religiosas que vinieron al reino de Goathemala, los 
franciscanos, los dominicos, los mercedarios, los recoletos, la Compañía de Jesús y 
los agustinos, con el fin de introducir la fe católica entre nuestros indígenas y difundir 
las ciencias y las artes, hasta lograr el establecimiento de la Universidad. Muchos, mu- 
chísimos escribieron diferentes temas alrededor de la religión católica, pero los que 
más imprimieron sus libros en Guatemala fueron los franciscanos, al extremo de traer 
su imprenta propia a principios del siglo XVI, en donde se imprimió la monumental 
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obra de Fray Francisco Vázquez en los años de 1714-16. La Orden Franciscana se distin- 
guió mucho en el progreso de la literatura colonial. 

Lo comprobamos ahora que recibimos un interesante libro intitulado “A bio-bibli- 
ography of Franciscan authors in colonial Central America”, preparado por la acuciosa 
investigadora de los estudios históricos Eleanor B. Adams, publicado en 1953 bajo los 
auspicios de The Academy of American Franciscan History, Washington, D. C., con un 
total de xiii-97 páginas en 47. 

La señorita Adams ha formado una extensa bibliografía de las obras escritas por 
los franciscanos en Centroamérica y Yucatán durante la colonia, muchas de las cuales 
fueron publicadas en las imprentas de estos países. Otras se conservan manuscritas y 
otras más sólo se conocen por referencia de los escritores de aquel período. 

Este trabajo tan minucioso no se había hecho hasta la fecha. Cierto es que el 
eminente americanista don José Toribio Medina, escribió y publicó su gran obra “La Im- 
prenta en Guatemala,1660-1821”; pero como el mismo título dice, se refiere a la imprenta 
en general; lo mismo que hizo nuestro don Gilberto Valenzuela que le agregó adiciones a 
la de Medina y la continuó hasta 1830. En 1897 escribió don Juan Enrique O'Ryan un pe- 
queño volumen en Santiago de Chile intitulado: “Bibliografía de la Imprenta en Guatemala 
en los siglos XVH y XVII”, y en 1920 publicó en Guatemala el R. P. Daniel Sánchez G. un 
“Catálogo de los escritores Franciscanos de la Provincia Seráfica del Santísimo Nombre 
de Jesús de Guatemala”. 

Vemos con simpatía en la obra de la señorita Adams, páginas 23-24, la ficha re- 
ferente a Fr. Juan de Dios Cid, autor de un folleto que se intitula “El Puntero Apuntado 
con Apuntes Breves”, la fecha de cuya impresión ha sido muy discutida. Nos ha llamado 
la atención esa ficha bibliográfica porque se acerca más a la verdad de nuestro modo de 
pensar. Desde hace algunos años hemos estado recabando datos sobre este interesante 
tema, para hacer próximamente una publicación y establecer definitivamente con docu- 
mentos fehacientes la fecha exacta de la impresión del referido folleto. Nuestro distin- 
guido amigo el Padre Fray Lázaro Lamadrid hizo un estudio sobre este particular y lo 
publicó parte en Guatemala y parte en San Salvador, pero parece que sus puntos de vista 
no fueron atendidos. 

Refiriéndose a uno de los mejores diccionarios de la lengua cakchiquel,la señori- 
ta Adams recuerda que hubo en Guatemala dos misioneros franciscanos de nombre Barea, 
Varea o Varela. El autor del “Vocabulario Cakchiquel” se llamaba Francisco Barela, y 
su obra original se conserva en la Biblioteca del Museo Nacional de México, en un volu- 
men manuscrito en 8” de 267 folios, como lo ha establecido el Dr. Adrián Recinos en su 
libro “Memorial de Sololá — Anales de los Cakchiqueles”, México 1950, libro que por 
cierto no cita la señorita Adams y que contiene importantes noticias bibliográficas. El 
“Calepino en lengua Cakchiquel” de la Biblioteca de la American Philosophical Society, 
con el nombre de Fr. Francisco de Varea, es copia hecha por Fr. Francisco Cerón y 
está fechada en S. Pedro la Laguna en 1699, unos 10 años después de la muerte del autor 
del vocabulario. , 

Notamos también la ausencia de otro importante documento, el “Vocabulario de 
lengua kiché” compuesto por el apostólico celo de los M.R. PP. franciscanos de esta 
Santa Provincia del Dulcísimo Nombre de Jesús del Arzobispado de Guatemala, copiado 
por D. Fermin Joseph Tirado, 1787. Ms. Peabody Museum, del cual hay copia en la 
Biblioteca Pública de Nueva York, 2 volúmenes 210, 208 pp. 

La referencia que se hace en el número 36 de la bibliografía de la señorita Adams 
es incompleta. 

Sería interesante asimismo saber donde se encuentra la “Chronica de la S. Pro- 
vincia del Santisimo Nombre de Jesús de Guatemala” que Daniel G. Brinton (1885) cita 
como Ms. del siglo XVI y del cual copia un fragmento tomado del Capítulo VII. La se- 
ñorita Adams da una referencia del Abate Braseur de Bourbourg acerca de una obra se- 
mejante, pero si existió la crónica que leyó Brinton, debiera tener un sitio especial en 
la bibliografía que comentamos. 

Sea bienvenido el trabajo de la señorita Eleanor B. Adams que ha hecho un gran 
servicio a las letras americanas. 


José Luis REYES M. 
Sociedad de Geografía e Historia, 
Guatemala. 
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Juan COMAS. Bibliografía selectiva de las culturas indígenas de 
América. México, D.F., Comisión de Historia - Instituto Panamericano de 
Geografía e Historia, 1953. xxviii-292 p. maps. 


The enormously productive and always scholarly Juan Comas, secretary of the 
Inter-American Indian Institute and editor of the “Boletín Bibliográfico de Antro - 
pología Americana,” has supplied in the present volume, of 284 pages with 5 maps, a selec- 
tive and frequently annotated list of 2014 titles. I believe that no previous accessible 
publication approaches the present one in usefulness to the specialist and layman alike. 
When one recalls that the titles dealing with America's Indians exceed 25,000 in number, 
the labor and even the audacity of choosing fewer that ten per cent of the titles becomes 
apparent.  Probably every Indianist would regret some ommissions and prefer some 
Substitutions of titles; but I believe that no Indianist could have achieved a better approx- 
imation to success, even through devoting years to the effort. 

The volume is in two main parts: the historical, through the 19th century, andthe 
contemporary (though history penetrates contemporary Indian life nearly everywhere). 
The contemporary part lists general works of the Hemisphere and those of North, 
Central and South America. There ensue 44 titles dealing with the origin of man in 
America; and then 1507 titles dealing with the eleven principal or approximate cultural 
areas of the Hemisphere. Ten titles are devoted to Easter Island; and there ensues a 
listing of major linguistic groups. The volume is usefully indexed in terms of Indian 
groups and of authors; while the several maps provide orientation for the rest of the 
data. The format of the book is admirable, an excellent example of the fine bookmaking 
so frequent in Mexico. 

One impression accurately conveyed by this bibliography is that of the enormous 
increment of Indianist production which has taken place in the last fifty, even the last 
twenty years; and of the increasingly international or Hemisphere-wide orientation of 
much of this literature. There also, as the annotations of the bibliography suggest, 
is apparent a fusion of the scientific with the welfare interest — a fusion which owes much 
to the work of the Inter-American Indian Institute under the directorship of Manuel Gamio 
and the secretaryship of Juan Comas. 

John COLLIER. 

City College of New York, 

New York, N. Y. 


Arthur E. GROPP, comp. Union list of Latin American newspapers in 
libraries in the United States. Washington, D.C., Department of Cul- 
tural Affairs-Pan American Union, 1953. x-235p. (Columbus Memorial Library. 
Bibliographic Series,39). 


This work, prepared at the Columbus Memorial Library of the Pan American Union, 
is intended, according to the preface, as “an aid to the investigator for the location of an 
important block of source material” in libraries of the United States and “also as the 
basis for undertaking cooperatively the microfilming of runs of Latin American news- 
papers as well as current titles once their location is determined.” More than five thousand 
titles are included, arranged by country and place, excluding Puerto Rico, the Guianas, 
and the Antillean possessions of France, Great Britain, the Netherlands, and the United 
States. Some fifty libraries have reported their holdings. The utility of the work can be 
assumed without question, and any proposed supplements with additional holdings would 
be awaited with interest. 

No definition of newspaper as represented by inclusion in the union list has been 
attempted beyond the statement that official gazettes have normally been excluded. 
Probably no attempt at precise definition of newspaper is necessary. At many periods 
and in many places with rather modest publishing activity, newspapers have often consti 
tuted the only continuing form of publication, and have not infrequently been the main, and 
sometimes only, outlet for the printing of scientific, historical, literary, legal and other 
contributions. Such miscellanies, particularly for earlier periods,have in many libraries 
been treated as periodicals, cataloguedand classified as part of their collections, and may 
well not have been reported as newspapers for inclusion in the present union list. 

Scrutiny of the holdings of the five thousand odd titles may enable one to draw some 
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conclusions that may be helpful to users of this list, 

For about one in every five titles, there is a location of but a single issue in one 
library. For the other four thousand titles, there would seem to be relatively few con- 
siderable runs for any One country, even pooling the reported holdings of the fifty odd 
libraries. For instance in Venezuela, there is scarcely any representation for the period 
1860-1922. Many times, a student is interested not only in a specific year or date in a 
particular country or place but in having available a continuous run of one or more papers 
for the country or place — a run comparable to those existing in the United States of the 
“London Times” and of the “Wiener Zeitung.” 

Representation by country is another aspect worth considering. For Argentina, 
holdings are reported for only about 135 titles, relatively few being from the provinces. 
For Bolivia, holdings are reported for about 600 titles, many from the provinces, and 
many of but a single issue, or of a few issues. Similar comparisons could be made for 
other countries, showing the apparent lack of any very wellrounded representation for any 
country, taking all holdings reported by libraries in the United States. 

From this useful “Union list,” one could draw the conclusion that to aid the ends 
of scholarship it would be well to place more systematic attention on collecting and build- 
ing up files of the apparently more important titles for the various countries. 

James B. CHILDS. 

Library of Congress, 

Washington, D.C. 


Julio F. GUILLEN, comp. Independencia de América. Indice de los pa- 
peles de expediciones de Indias, 1807-1839. Madrid, Instituto Histó- 
rico de Marina, 1953. xix-384, vii-280 y 133 p. 


El Capitán de Navío Julio Guillén y el Instituto Histórico de Marina por él dirigido 
se han hecho acreedores de la gratitud de todos los que estudian el movimiento de inde- 
pendencia hispanoamericano, y especialmente de los que se interesan en los aspectos ma- 
rítimos (hasta ahora insuficientemente investigados) de aquel tremendo estremecimiento 
político. El índice de los papeles del fondo Expediciones de Indias para los años 1805 
en adelante del Archivo General de Marina de España pone en conocimiento de los histo- 
riadores por primera vez la riqueza de un archivo casi desconocido hasta la fecha en 
América. Parece haberse formado de material extraído de Simancas, Madrid y otros 
depósitos documentales y ahora preservado en Ciudad Real. Hasta ahora, solamente 
Fernández Duro, en el último tomo de su monumental estudio sobre la marina española, 
parece haber utilizado estos fondos de un modo sistemático y una gran parte de ellos 
permanece campo virgen para el investigador audaz y voluntarioso. 

La publicación de los tres tomos de que nos ocupamos (dos descriptivos de miles 
de expedientes y otro utilísimo de índices onomático, de buques, geográfico, y de temas) 
es un bello gesto de cooperación internacional intelectual, ya que resulta en parte de una 
resolución de la Comisión de Historia del IPGH [Santiago, 1950] recomendando la publi- 
cación de guías, índices, y catálogos de las colecciones de documentos menos conocidos. 
Guillén fué en esa ocasión observador representando a la Academia de Historia de su 
país. 

Hace bien el redactor en llamar a la atención de los investigadores a la existen- 
cia en el Archivo Histórico de Marina de muchos otros fondos, aparte de los catalogados 
aquí, en que se encontrarán datos importantes para el estudio de la independencia de 
Hispanoamérica. Aún así, una breve ojeada a las páginas de esta obra hace resaltar la 
urgencia de que se estudien los documentos navales españoles, no solamente para la his- 
toria de las acciones de guerra en la mar, sino también para aspectos diplomáticos, polí- 
ticos, y económicos de la época. Abunda material sobre comercio de contrabando, cor- 
sarios, y actividades de extranjeros, además de lo que versa sobre expediciones espe- 
ciales, apostaderos en América en todos sus ramos, etc. 

En su advertencia preliminar Guillén hace hincapié en el valor y abnegación de la 
Real Armada en medio de un abandono y despreocupación casi total por parte de los altos 
gobernantes en la península, Recalca también el gran número de marinos americanos 
que servían al rey y oficiales de marina españoles que actuaron en las incipientes mari- 
nas de guerra republicanas. Con estas observaciones todos los que hayan estudiado la 
historia naval de la época estarán de acuerdo. 
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Existen ciertos errores de detalle en la parte descriptiva del catálogo, pero en 
muchos casos éstos son repeticiones de errores de los oficiales que formaron los expe- 
dientes y que a veces confundían buques, nombres y lugares. Faltan datos sobre el nú- 
mero de documentos en los expedientes mencionados, como también sobre la extensión 
de los documentos que contienen éstos. Sin embargo, la inclusión de más información no 
es realmente necesaria, ya que en su forma actual la obra llena muy bien su propósito 
principal — llamar la atención de los historiadores de América a los documentos del Ar- 
chivo General de Marina. 

Charles C. GRIFFIN. 

Vassar College, 

Poughkeepsie, New York. 


Enrique ORTEGA RICAURTE. Bibliografía académica, 1902-1952. Bogotá, 
Editorial Minerva, 1953. xi-645 p. (Publicación de la Academia Colombiana de 
Historia con motivo del cincuentenario de su fundación). 


In connection with the semi-centennial of the Colombian Academy of History, 
Enrique Ortega Ricaurte has prepared this record of the literary activities of the members 
of the Academy. It comprises over 7000 bibliographical and biographical entries under 
the 115 names of members, arranged in alphabetical order. In each case, there are, first, 
brief biographical notes, with lists of positions held, membership in organizations, 
and decorations and honors received. The bibliographies of each individual are arranged 
first in groups and thereunder in chronological order. The principal groups, appearing 
in the order given, are books, articles in publications, reports, and addresses. 

In some instances, there are also lists for translations, poetry, manu- 
scripts and unpublished works. The entries for all publications give full bibliographical 
data. In the case of deceased members, the texts of governmental decrees and resolu- 
tions of the Academy are included and there are references to obituary notices. 

The volume serves to reveal the great contribution made to Colombian historiography 
bythe members of the Academy during its first fifty years. Thus,it is a most valuable 
reference work for scholars and librarians desiring information regarding writings by 
Colombian historians. All who consult this work and appreciate the contributions to 
learning by the members of the Academy will express the wish that it may have many 
other periods of fifty years in which to continue its labors, so useful to the intellectual 
and cultural life of Colombia. 

Roscoe R. HILL. 

National Archives (retired), 

Washington, D. C. 


Bibliotecología y Archivología 


Manuel CARRERA STAMPA. Archivalía mexicana. México, D. F., Editorial 
Jus, S.A. [Universidad Nacional Autónoma de México, Publicaciones del Instituto 
de Historia, Primera Serie, Número 27], 1952. xvii-276 p., appendixes, bibli- 
ography. 


All scholars whose field of investigation is Mexico, whether they consider them- 
selves to be workers in the humanities or the social sciences, are indebted to Manuel 
Carrera Stampa for this book. Anyone who has a problem to solve or a question to 
answer — as contrasted to the narrator who is simply looking for a mass of unused 
records to form the core of an untold story — will find in “Archivalía mexicana” a concise 
guide to the most likely locations of pertinent documentary evidence. The superb organ- 
ization of this book — so logical that it may seem disarmingly simple to those who have 
never tried to describe archivalia — could result only from a combination of the inquisi- 
tive mind.of a productive scholar with a solid background of professional archival training. 

The book proper is divided into three sections plus an appendix of laws governing 
archives in Mexico, a bibliography, and an excellent index. After a brief statement on 
the importance of archives and a plea for the proper care of Mexico?s substantial doc- 
umentary heritage, the first section describes the types of archives — national, state, 
notarial, municipal, and church; tells what kinds of documents are housed in each; gives 
the inclusive dates of the holdings; and, in broad terms, explains what studies could be 
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most fruitfully pursued in each. The second section lists and describes the archives in 
Mexico City, while the third section does the same for the archives in each of the states. 

In his discussion of each archive the author lists: the hours they are open to schol- 
ars; their publications; all of the catalogs and calendars that describe the holdings in 
detail; and general works or articles that contain important information about the archive. 
Where the holdings of an archive are extensive,the organization is explained and the 
various “ramos” are listed. If an archive has been destroyed completely or in part,this 
fact is noted so that the investigator is informed of what he may not expect to find. When 
the records have been moved to some other archive or acquired by a library, the new lo- 
cation is given. The only information not given is the restrictions, if they exist, on the 
use of the records. 

Insofar as this reviewer is aware, the concept of preparing a survey of all the 
archives of a country in sufficient detail that scholars interested in the historical approach 
to their investigations can tell where manuscripts important to their studies are located 
is original with Carrera Stampa. The inclusion of all available detailed finding media anda 
a complete index makes it a reference work of the first order. While brief and to the point, 
the author?s earnest yet graceful style adds to the pleasure of using this outstanding 
book. 

John P. HARRISON. 

National Archives, 

Washington, D. C. 


Derecho 


Oscar MORINEAU. El estudio del derecho. Prólogo de Luis Recaséns Siches. 
México, D.F., Editorial Porrúa, 1953. xvi-521 p. $30.00 m. mex. 


El autor, abogado, filósofo del derecho, catedrático de nuestra Facultad de Juris- 
prudencia, Universidad Nacional de México, ofrece una obra, síntesis de doctrina jurídica 
original y metódica y trabajo de indiscutible valor pedagógico, pues enseña a utilizar la 
teoría general del derecho en la explicación de instituciones concretas y determinadas. 

La investigación científica requiere imperiosamente un método adecuado que per- 
mita alcanzar el conocimiento del objeto a estudio. La ciencia jurídica en su larga 
evolución se ha impuesto métodos diversos y continuamente substituídos. Morineau, 
después de analizar y deshechar los más conocidos y que han logrado mayor auge, sefija 
un método propio, si bien valiéndose en cierta medida de la fenomenología husserliana, 
Dicho método, que se apuntará a vuelapluma, enmarca tres distintos momentos: 

El primero, que diremos prejurídico, busca identificar el objeto “derecho” —ins- 
trumento, según el autor, que conjuga la conducta del hombre en sociedad con los valores 
que deben presidir la humana convivencia — aprehendiendo aquéllos de sus elementos que 
lo convierten en medio capaz de proporcionar los fines para cuya consecución se formula. 
Este momento persigue la identificación del derecho. 

Fijado el objeto “derecho”, consecuencia que la pura fenomenología no podría al- 
canzar, es necesario determinar su esencia y concretar sus elementos intrínsecos. El 
método comentado realiza esta tarea en su segundo momento — jurídico propiamente dicho — 
haciendo pasar sus objetos por conocer a través del tamiz del análisis fenomenolígico. 
Esta es labor de ontología jurídica. 

La conducta humana, fenómeno de orden natural, sólo alcanza sentido jurídico si 
se la observa a través de la norma. El derecho, objeto dado por los anteriores momen- 
tos, se utiliza en este tercero, momento postjurídico, para conocer la actividad del hom- 
bre en cuanto vida jurídica. En este último período del método compendiado se hace labor 
de interpretación y aplicación del derecho. 

La excelencia de este método y su utilidad se evidencian en la obra misma de 
Morineau. En ella el autor reelabora la doctrina de los conceptos fundamentales de de- 
recho explicando la estructura y la naturaleza íntima del derecho subjetivo, deber jurídico, 
derechos absolutos, relativos, el de libertad y los de ejercicio obligatorio. 

Al ofrecernos su concepción de estos objetos jurídicos de conocimiento, el maestro 
propone de continuo ideas nuevas y originales. Entre ellas descuellan las relativas a la 
esencia del deber jurídico — captado en su ser auténtico y verdadero por primera vez en 
la historia del derecho- y la de los derechos absolutos y relativos. 

Expuestos tales conceptos, los aplica al examen e instituciones que permanecían 
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sin explicación adecuada. Y así, demostrando que los principios generales de derecho 
son indispensables al estudioso de ramas jurídicas concretas, desentraña la naturaleza 
de otras entidades específicas como el derecho de propiedad, la jurisdicción, la posesión 
y el fideicomiso — negocio semejante al “trust” anglosajón —. 

Resulta, pues, innecesario ponderar el valor de esta obra y su gran alcance. 

La enseñanza del autor comienza a fructificar en nuestra Escuela de Jurispruden- 
cia. Sus alumnos, imbuídos de las ideas del maestro, están preparando ya trabajos 
serios y bien fundados y contestan diversas interrogantes jurídicas que antaño parecían 
irresolubles. Labor ésta que puede ser pie para la creación de diversas escuelas jurídi- 
cas mexicanas que revisen ramas determinadas de derecho. 

Jorge SERRANO. 

Universidad Nacional Autónoma de México, 

México, D. F. 


Economía 


Tomme Clark CALL. The Mexican venture. From political to industrial 


revolution in Mexico, New York, N. Y., Oxford University Press, 1953, 
xii-273 p., ilus. 


En los últimos años se han publicado innumerables estudios sobre el desarrollo 
económico y social de México. Un número apreciable de estos estudios se han limitado 
estrictamente a describir, con más o menos detalles, las distintas manifestaciones de la 
evolución económica de México. Este tipo de estudios bien pueden considerarse como 
simples catálogos de hechos; presentación desanimada de fenómenos que, en no pocas 
ocasiones, se antojan productos de generación espontánea. Por lo general, estos traba- 
jos se acompañan de un nutrido material estadístico, en donde predominan cifras con 
tendencias ascendentes, cuya finalidad es demostrar de modo contundente los progresos 
alcanzados. En suma, esta clase de estudios a menudo se destacan por sus descripciones 
acuciosas y sus interesantes referencias, pero en su mayoría, se descuida pór completo 
el análisis de los fenómenos descritos; se relega a un lugar sin importancia las conside- 
raciones referentes al origen de ciertos hechos relevantes y se concede escasa atención 
a las repercuciones que puedan tener en el ámbito político y social ciertos progresos ma- 
teriales. 

Es posible que una consideración de esta naturaleza haya revoloteado en la mente 
de Tomme Clark Call durante la preparación y redacción del libro del que se ocupa esta 
nota. Desde las primeras páginas se advierte la preocupación del autor por escudriñar 
las distintas causas de los fenómenos a que hace referencia. Procura presentar en forma 
relevante el contenido social que tienen las distintas etapas de la evolución económica de 
México y en ningún momento hace abstracción de las diversas situaciones de carácter 
político que, en frecuentes ocasiones, han limitado o activado el desarrollo de la econo- 
mía mexicana. 

Merece mención especial la comprensión con que el autor analiza ciertos aspectos 
de la vida política de México, llegando incluso en repetidas ocasiones a justificar, con 
base en razonamientos ponderados, ciertos hechos que, por lo general, han sido objeto 
de crítica despiadada por los estudiosos de los problemas de México. Precisamente al 
ocuparse de estos problemas es donde muestra el autor su amplitud de criterio y Suinte- 
rés en abordar con espíritu equilibrado los complejos problemas que circundan la evolu- 
ción política, económica y social de México. 

En la descripción general de los diversos elementos que han determinado el pro- 
greso de la economía mexicana, el autor no sólo ha seguido un método ordenado y lógico 
en cuanto a la presentación de estos elementos, sino que además se ha esforzado por 
encontrar y señalar las interrelaciones que existen entre los distintos factores que inter- 
vienen en la actividad económica. Enesta parte de su libro, el autor muestra ampliamente 
sus conocimientos de la economía mexicana, adquiridos en su mayoría a través del estudio 
de informes de instituciones oficiales y privadas. 

La obra de Clark Call representa, sin lugar a duda, un esfuerzo encomiable por 
comprender y divulgar la gigantesca tarea que ha emprendido el pueblo mexicano para 
lograr el desarrollo de su economía y así poder alcanzar su mejoramiento material y 


espiritual. Jorge ESPINOSA DE LOS REYES. 


Escuela Nacional de Economía, 
México, D. F. 
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Filología y Lingúística 


Luis FLOREZ. Lengua española. Bogotá, Instituto Caro y Cuervo, 1953. 302 p. 
(Serie “Minor”). 


En los pocos años que han transcurrido desde su iniciación en 1940, el Instituto 
Caro y Cuervo de Bogotá se ha convertido en una de las instituciones filológicas más 
solventes de América, tanto por la seriedad de su trabajo como por la seriedad de sus 
publicaciones. Siguiendo la tradición de los humanistas que le dan nombre, cultiva con 
preferencia la investigación lingiiística, literaria e histórica, pero no desdeña la tarea 
divulgadora que aspira a influir en grandes zonas de la sociedad hispánica. El libro que 
ahora comentamos forma parte de la colección “Minor”, encargada especialmente de 
ejercer esta acción orientadora del gran público no especializado. Reúne el Sr. Flórez 
en este volumen una serie de conferencias radiadas sobre los temas a que alude su título. 
Aunque el autor no ha querido organizarlas de un modo sistemático, que se despegaría de 
su propósito divulgador, por la ordenación que les ha dado podemos dividir su contenido 
en cuatro grandes grupos temáticos. El primero comprende cuestiones generales, como 
las definiciones de Filología y Lingiiística, las partes de la oración, el valor de las gra- 
máticas escolares, y aboga en otro ensayo por que la denominación de “castellano” sea 
sustituída por la más exacta de “español”; su posición a este respecto es la que en nuestros 
días va ganando terreno, tanto en España como en América. Dedica luego varias confe- 
rencias radiodifundidas a los orígenes y proceso evolutivo del idioma en la época en que 
puede llamársele castellano con toda propiedad, y a los siglos de máximo esplendor lite- 
rario que culmina en el “Quijote”. Otro grupo de disertaciones estudia los problemas 
más importantes del español en América, los diversos sustratos indígenas y la aportación 
que al esclarecimiento científico y normativo de nuestra lengua se debe a los filólogos 
hispanoamericanos. Hay que subrayar que la tarea llevada a cabo por Andrés Bello, Mi- 
guel Antonio Caro y Rufino J. Cuervo, no se limitó a América, sino que ha influído pro- 
fundamente en todo el mundo hispano, empezando por España misma. Fueron muy res- 
petuosos con la Academia Española, pero ésta a su vez ha tenido tan en cuenta la opinión 
de los lingijístas americanos, que hoy mismo constituyen para ella autoridades de primer 
orden. Así por ejemplo, en las “Nuevas Normas de Prosodia y Ortografía”, recién im- 
presas (1952),consagra la Academia algunos principios ortológicos de Bello. Por último, 
trata el autor de las particularidades del habla colombiana actual, con miras a influir en 
el uso culto de su país. 

El lector enterado de las materias que son objeto de este libro, se percata en 
seguida de la firme preparación científica de su autor, y aunque no está escrito para es- 
pecialistas, él mismo no hubiera podido escribirlo con tanto acierto si su labor de hoy no 
estuviera precedida por una amplia labor especializada. Gracias a ella, los problemas 
más recientes de la lengua española están tratados al día, pero sin fárragos eruditos que 
le hubieran alejado la mayor parte del público a que se dirigía. Es de aplaudir, pues, en 
el Sr. Flórez el buen gusto con que huye de exhibir una fácil erudición, precisamente 
porque no haciéndolo capta la atención de sus lectores no preparados; pero, al mismo 
tiempo, el buen conocedor se da cuenta de la precisión y modernidad de los conceptos 
lingijísticos que maneja con pulcra sencillez. Por estas cualidades su obra está llamada, 
según creo, a tener amplia difusión en todo el mundo hispano, ya que los barbarismos, 
vulgarismos y particularidades fonéticas, léxicas y gramaticales que señala a la atención 
de sus compatriotas colombianos, son en gran parte vicios generales muy extendidos en 
todo el dominio geográfico de nuestra lengua. 

Por mi parte puedo asegurar que unas conferencias como las del Sr. Flórez serían 
beneficiosas no sólo en otros países de América, sino entre el mismo público español 
peninsular. No es la primera vez que un crítico hispanoamericano, al someter el habla 
de su país a depuración normativa, cala hondo en el genio del idioma y hace labor panhis- 


pánica. 
Samuel GILI GAYA. 


Consejo Superior de Investigaciones Científicas, 
Madrid, España. 
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Cándido JUCÁ (Filho). O fator psicológico na evolucgáo sintática. 2a. 
edicáo, muitíssimo aumentada. Rio de Janeiro, Organizagáo Simóes, 1953. 231 p. 


O autor é professor de Língua Portuguésa no Instituto de Educacáo do Rio de Ja- 
neiro e no velho Colégio Pedro Il. Faz muitos anos que vem publicando opúsculos, 
folhetos e livros sóbre essa especialidade. Ás vézes com éxito, As vézes combatido por 
outros glotólogos brasileiros. 

Explica-se o movimento de elogios e ataques em tórno de Cándido Jucá (Filho). 
É que éle se inclina ás originalidades nos conceitos gramaticais e, principalmente, em 
sua tecnología e divisáo da matéria. 

“O fator psicológico na evolucáo sintática” demonstra-o. Aquí e ali surge o 
espírito surpreendente do autor, que náo teme enfrentar antigas normas, argumentar 
contra seus defensores e pretender substituí-las por cogitacóes suas. De qualquer sor- 
te, o trabalho mostra que o autor é, de fato, homem competente, erudito e corajoso. 

Eis as matérias por 8le ventiladas: A Linguagem e a Realidade. Elementos da 
Linguagem. Sentencas Verbais: a) Dramáticas, b) Afetivas, c) Factivas ou Absolutas. 
Sentengas Nominais. Sentencas Mistas. A Passividade. Conglomerados Transitivos. 
Caducidade Pronominal. Reflexivas desvirtuadas. Dativo Reflexivo. Pessoalidade nos 
Verbos Afetivos. Pessoalidade Irracional. Pessoalidade nos Verbos Relacionais. 
Sentencas de Infinito. O verbo Parecer. Verbos Absolutos Náo-Meteorológicos. Natu- 
reza dos Predicados. Construgóes indeterminadoras. Antecipacóes. Teoria das In- 
terrogacóes. Teoria das Negacóes. A Sínclise Prenominal. Conclusóes. Cremos que 
este quadro denuncia bem a decisáo de Cándido Jucá (Filho), que se mete a deslindar os 
enigmas mais opacos do idioma luso-brasileiro. 

A orientagáo reformadora de Cándido Jucá (Filho) arrasta-o, quicá, a alguma 
intensidade menos filológica do que gramatical. Embora esteja em dia com os máximos 
campeóes da Lingúística, tle prefere elucidar, essencialmente, pontos obscuros e 
disputados da sintaxe portuguésa. 

Inegavél é que o faz metódica, segura e valentemente, procurando banhar de luz 
inédita as questóes de que trata. Gramático sempre, professor desde rapaz, o autor 
consente que se lhe descubra a invencáo, o ideal que estéve, constante, teimoso, redun- 
damente, a defender num lugar e num momento. 

“0 fator psicológico na evolugáo sintática”, de acórdo com seu título, limita a 
éste fenómeno sintático suas observacóes e esforcos. Muito bem. O derramar-se, o 
vulgarizar -se em mil rumos é — quem oignora?— descer a insuficiéncias e retrógrados 
equívocos, que o Sr. Ataulfo de Paiva cultiva carinhosa, académicamente, por isso que 
apenas frutifica a verdade. Gragas a Deus, náo age horizontal e vagamenteo Sr. Cándido 
Jucá (Filho); ao contrário, mergulha no oceano de dúvidas da ciéncia e, das suas profun- 
dezas, regressa com tesouros de observacóes e originalidades. 

O autor firma-se com esta obra como legítimo gramático, como glotólogo e, de 
vez em quando, tambén como filólogo sereno e perzpicaz. 

No Brasil, onde náo surgiu um Andrés Bello nem um Rufino José Cuervo, ninguém 
nega que as idéias do Sr. Cándido Jucá (Filho) despertam controvérsias benéficas e es- 
clarecimentos da sintaxe do idioma de Camúes e Bilac. E bastante. Pelo menos se agita 
a pasmaceira de nossos estudos lingiiísticos e, possivelmente, tais provocacóes objetivas 
abram caminhos A fecunda experiéncia dos outros profissionais da gramática luso-brasi- 
leira. 

Sílvio JÚLIO. 

Universidade do Brasil, 

Rio de Janeiro, 


Geografía y Descripción 
Maureen TWEEDY. This is Nicaragua. Ipswich, England, East Anglian Maga- 
zine, Ltd. , 1953. 116 p., ilus., maps. 


La trama de la presente obrita de la esposa del Embajador Británico en Nicara- 
gua, está tejida en diez pequeños capítulos, correspondiendo los dos primeros, específi- 
camente, a la historia del país, y los restantes a la descripción del mismo. 
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No podríamos decir hasta qué punto es la obra de Mrs. Maureen Tweedy, una 
obra de “viajero” o hasta donde de “turista”, pues precisaría establecer la diferencia 
entre ambas actitudes. Si aceptamos el que el viajero — siempre un verdadero explora- 
dor — ofrece a sus lectores situaciones inéditas y hasta originales, y el turista, por el 
contrario, tópicos triviales, más nos inclinaríamos a considerarla dentro de esta última 
categoría. Con todo, “This is Nicaragua” es una obra de buena voluntad, que trata con 
general simpatía las situaciones vividas por la escritora y con la lograda buena intención 
de dar a conocer un país “exótico” a sus lectores ingleses. 

“This is Nicaragua” es un trabajo del género meramente descriptivo en su propó- 
sito general. La autora, ocupándose únicamente del aspecto externo del país — paisaje, 
ciudades, pueblos — y del aspecto folklórico y costumbrista, recorre las zonas más im- 
portantes del país: la parte del Pacífico en sus principales ciudades, Managua, León, 
Granada, Masaya; la parte de Matagalpa, al Norte, y la Costa Atlántica o antigua Costa 
de los Mosquitos. En verdad, no se ocupa del todo del aspecto orgánico, tanto en lo po- 
lítico como en lo social. 


En su descripción la autora es bastante sencilla y certera en lo que observa; pero 


cuando pasa a tratar aspectos de la vida nicaragilense no vividos por ella, como en el caso 


de leyendas populares, anécdotas, historias, fenómenos y virtudes de la Naturaleza en 
Nicaragua, muy pocas veces lo hace valiéndose de fuentes fidedignas o de sus lecturas 
de los otros viajeros ingleses. Se nota en su método una falta absoluta de discriminación 
en la selección de las fuentes que utiliza, pues funda regularmente sus aseveraciones, 
verdaderas o no, en el primer individuo que encuentra a su paso. Así, por ejemplo, de 
un hotelero, quien le suministra la mayor parte del material y quien constantemente cita, 
dice ser la mayor autoridad del país en el conocimiento de la fauna y de la flora, y de las 
costumbres y folklore del mismo. El que esto escribe conoce a ese hotelero y sabe que 

no es ninguna autoridad en eso. 

La parte histórica de este libro,como decíamos, comprende específicamente los 
dos primeros capítulos, el primero de los cuales referido con exclusividad al descubri- 
miento y dominación por los españoles hasta la Independencia, y el segundo, a la acción 
del filibustero William Walker. Por lo que se refiere a la llamada parte colonial — pun- 
to flaco éste en casi todos los viajeros que nos han visitado — en lo general contiene 
numerosos errores, no digamos ya en las apreciaciones, sino que hasta en los hechos 
mismos, y con errores, a veces tan simples, que pudieron haber sido fácilmente salva- 
bles con un poco más de cuidado, con la lectura de cualquier textito de los que circulan en 
las escuelas de Nicaragua. Su trato para con los colonizadores españoles es realmente 
despiadado e incurre en ataques a España, a nuestro modo de ver, fuera de lugar. 

En este aspecto histórico y al ocuparse de la Costa Atlántica, antigua Mosquitia, 
la autora, sin embargo, trata las acciones de la piratería y establecimiento de los ingle- 
ses sobre esta parte del dominio español, hoy de Nicaragua, como una inocente y lógica 
expansión de los dominios británicos, no sin acertar, realmente,en sus observaciones de 
la pervivencia allí de elementos culturales ingleses y en el señalamiento del hecho dife- 
rencial de esta parte de Nicaragua con la originalmente tenida por nicaragiense, la parte 
del Pacífico y del Norte del país, de base cultural hispánica inconfundible. | 

Carlos MOLINA ARGUELLO. 

Academia de Geografía e Historia de Nicaragua, 

Managua. 


Fairfield OSBORN. The limits of the Earth. Boston, Little, Brown Co., 1953. 
238 p. 


Breve y hermoso libro dirigido a cuantos se preocupan por el mañana, por un co- 
nocedor del tema, Osborn (del Consejo de Directores de Recursos para el futuro, en Es- 
tados Unidos) y autor, entre otros trabajos, de “Our plundered planet” y “Pacific World”. 
¿Los recursos naturales y las potencialidades de nuestra Tierra pueden cubrir las nece- 
sidades básicas de una humanidad que crece ahora vertiginosamente? O, por el contrario, : 
la tierra tiene sus límites? He ahí la cuestión. Apasionante. La base de toda civiliza- 
ción — pasada o futura — descansa, según el autor, en la que llama “ecuación eterna” o 
sea la relación entre recursos naturales y población humana. 

Las rupturas de equilibrio de esta ecuación crítica originaron la decadencia y ruina 
de civilizaciones brillantes, como la de Atenas, Roma y la España del siglo XVI. Cambios 
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en los recursos básicos han extorsionado la economía inglesa en las últimas décadas. 

Asistimos en la actualidad a una congestión de población en Europa. Presiones 
demográficas gravitan sobre Italia, España, Alemania, Austria, Holanda y otros países. 
Aún suponiendo que fuese fácil empresa trasladar masas de población a otros espacios 
productores, hay que preguntar: ¿a cuáles? ¿dónde están? 

Llégase a la parte maestra del libro, de gran claridad expositiva y ágil manejo del 
dato geográfico esencial, o del económico o del social. Al examinar los espacios vacíos, 
llama la atención al error, muy generalizado ahora, de que la industrialización de 
un país es la meta definitiva y resolutoria de este magno problema. Sostiene, con razón, 
que las actividades productoras de alimentos son previas y esenciales. 

Sucede luego el examen de los espacios vacíos. ¿Australia? Presenta grandes 
limitaciones: grandes desiertos y zonas semi-áridas, escaso potencial de tierra irri- 
gable, deterioro de vegetación natural, plagas (conejos) y en los últimos años un peligro- 
so incremento de la industrialización que ha mermado el rendimiento agrícola. Escasas 
son las posibilidades de Nueva Zelanda, ahora con ecuación equilibrada. El cuadro más 
optimista de Canadá actual deriva del gran esfuerzo de este país en la reciente post- 
guerra; sila población aumento en un 21 por ciento, la producción agrícola subió en un 22 
por ciento. País agrícola de primer orden, presenta sin embargo limitaciones climáticas 
muy severas; sus posibilidades para el futuro no deben sobreestimarse. ¿Argentina? Se 
asiste en los últimos años al proceso de una industrialización vertiginosa a expensas de 
la agricultura; los labradores, carentes de los incentivos económicos de otros tiempos 
vienen cayendo en una apatía que resta fuerza a una de las regiones del mundo de mayor 
capacidad para producir y exportar alimentos. ¿Estados Unidos? Se asiste ahora a un 
incremento de población mayor del previsto por sus demógrafos; ha aumentado la natali- 
dad y la propia inmigración. ¿Podrán sus labradores aumentar la producción de alimen- 
tos en forma que pueda sostener el elevado nivel de vida de la población norteamericana 
y seguir exportando? Probablemente, no. “Estamos llegando a los límites de la tierra”, 
afirma; suelo riquísimos presenta ya muestras de deterioro y fatiga (lowa); la erosión y 
el abastecimiento de agua son problemas críticos. Además, el complejo industrial de 
este país demanda enormes espacios agrícolas con productos para uso industrial y no 
alimenticio. Y en cuanto al consumo de minerales, Estados Unidos es un “Gargantúa 
devorador” que en el período 1914-1950 ha consumido mayor cantidad de minerales que toda 
la humanidad en el largo período anterior a 1914. Indicios hay de que el nivel de vida del 
norteamericano lejos de seguir elevándose indefinidamente puede cambiar de modo brusco. 

Africa no es tampoco el amplio espacio vacío aparente donde colocar grandes ex- 
cedentes de población. Contiene enormes contradicciones: exporta alimentos (cereales, 
aceites vegetales, cacao) y tiene una población mal nutrida; exporta minerales, cuando 
casi carece de industria; exporta lanas, algodón y pieles y su gente está mal vestida, 
mientras contempla cómo sale el 40 por ciento del oro mundial y el 97 por ciento de los 
diamantes. Grandes son las limitaciones de Africa para contener numerosa población. 
Amplios desiertos, quemas destructoras de sabanas y parques tropicales, enfermedad 
del sueño, fragilidad de sus suelos lateríticos. El impacto de la colonización europea 
(con sus perniciosos efectos disociadores de culturas indígenas) y el desconocimiento de 
suelos y climas por parte de técnicos europeos han originado catástrofes en recientes 
esfuerzos, bien intencionados, para crear una agricultura comercial a gran escala (Kenya, 
Tanganyka, Rhodesia del Norte). Un continente que alimenta mal a su población actual, 
verá doblarse ésta dentro de sesenta años. Con sus cultivos primitivos y migratorios 
(agricultura de coa, predominante) no puede bastarse a sí misma y seguir enviando ali- 
mentos a Europa. Ni siquiera Africa del Sur, donde los conflictos sociales y las condi- 
ciones políticas han creado una alta tensión desfavorable para el aumento de producción 
alimenticia. 

Amazonia, en América del Sur, se ofrece, a primera vista, como un vasto vacío 
prometedor (dos quintos del área total de América del Sur) dotado de un magno sistema 
circulatorio fluvial (50, 000 millas navegables) en una cuenca interna de tierras bajas se- 
dimentarias con unos 2. 5 millones de kilómetros cuadrados y sólo 2 millones de habitan- 
tes. Pero sus limitaciones son también muy grandes. No provienen del clima tropical 
(más tolerable de lo que se cree) si no de la falta y escasez de productos alimenticios, 
que obliga a las ciudades amazónicas a importarlos (caso de Belén). Su tierra útil para 
la agricultura limítase a los bancos o terrazas fluviales de los ríos formadas por la inun- 
dación de éstos (un 3 por ciento del total de toda la cuenca amazónica). Y estas bandas 
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dentríticas de tierra ocupable se hallan distribuídas entre numerosos propietarios y some- 
tida a un régimen agrario de tenencia, que complica el problema. Amazonia podría aca- 
so contener 40 o 50 millones de personas, pero en estado de subalimentación, lo que 
constituiría una calamidad mayor para la humanidad. Sólo radicales cambios políticos, 
económicos y de régimen de propiedad permitirían un mejoruso y alguna mayor población. 
Pero, no caben sueños con Amazonia. 


No es mejor la condición de los países situados más allá de Europa y de Suez. 
Rusia, China e India contienen más de 1,000 millones de almas. Cierto que Rusia presenta, 
a la hora presente, la misma cantidad de tierra útil para la agricultura que Estados Uni- 
dos de América: tres acres por persona, y que está desarrollando una activa política de 
incremento de agricultura y recursos. Pero China, Pakistán e India sufren una tremen- 
da presión demográfica, por haberse roto el equilibrio de la ecuación eterna, equilibrio 
que tenían a principios del siglo XIX. Suelos pobres y gastados, carencia de agua en 
ciertas regiones y régimen agrario parvifundista son limitaciones poderosas para el 
desarrollo agrícola, en la India. La campaña de planificación nacional iniciada en 1951 
incluye un activo programa de control de natalidad. 


Tal es el cuadro, sombrío, que Osborn dibuja, con mano maestra. ¿Remedios? 
¿Posibilidades de nuevos recursos? Parte más breve del libro. Se comentan: 1. La 
Pesca; recursos biológicos del mar. Su producción actual (unos 20 millones de tonela- 
das) podría acaso aumentar en unos cinco millones de toneladas anuales. Perspectiva 
limitada. 2. El Plankton marino es susceptible de incorporación (mediante ciertas ma- 
nipulaciones) a la dieta humana y, desde luego, a la dieta de animales productores de 
carnes y leches. 3. Las algas marinas, en sus diversas variedades, es recurso apenas 
explotado; pueblos de Oriente y Oceanía las usan en sus dietas nutricias. El recurso 
parece ser abundante y de posible utilidad para ceba de animales. 4. La Piscicultura en 
aguas dulces (estanques, lagunas) que tan prometedora se presenta en Insulindia, Filipi- 
nas, Formosa y Hong Kong. 5. La Tecnología puede contribuir (sin que se deban exa- 
gerar sus posibilidades) al acondicionamiento de suelos duros; a la creación de nuevos 
alimentos sintéticos y artificiales (que contarían por mucho tiempo con la resistencia de 
los hábitos alimenticios), a la inseminación artificial de animales, producción artificial 
de leches, inducción de lluvias para regiones áridas y control del tiempo meteorológico, 
conversión de agua salada en agua dulce, y algunos otros que el porvenir de esta “era de 
revelaciones, horizontes y milagros” pueda aportar. Mas: ¿cuándo y cómo estos nuevos 
recursos tecnológicos podrán contribuir a satisfacer las demandas progresivas de una 
humanidad en crecimiento tan vertiginoso que ha pasado de los 470 millones, en 1700, a 
los 2, 500 de la hora actual y que alcanzará, cuando menos, 3,600 millones de almas en 
el año 2,000? 


La magnitud de esas preguntas fuerza a una conclusión. Es “hora de decisión”. 
Advierte el autor que no siempre resulta cierto que la natalidad actual sea mayor en los 
pueblos de inferior nivel de vida. Se impone dirigir y gobernar la natalidad. Los desti- 
nos de la humanidad futura están en juego: calidad contra cantidad. Y eltiempo apremia, 
porque cada 24 horas aumenta el conjunto humano en unas 75,000 almas. Urge mejorar 
los métodos agrícolas, corregir regímenes agrarios inadecuados para el desarrollo de 
la producción de alimentos. Porque la ecuación eterna se quiebra y se están alcanzando 
los “límites de la tierra”, su capacidad sustentadora. Las opiniones de los profetas de 
la abundancia futura obtenida por métodos científicos pueden contener mucho de ilusión. 
Aín en estas horas en que irrumpe, desconcertante y amenazadora, la energía nuclear, 
si no conservamos inteligentemente los recursos naturales básicos — suelos, selyas, 
vegetación, aguas, minerales — y si no medimos cuidadosamente el número de población 
que puede soportar la productividad de la tierra, una tierra con límites y limitaciones, 
córrese el riesgo de exponer el destino futuro de la civilización por la quiebra catastró- 
fica de la ecuación eterna. 


Tal es el contenido aleccionador de esta obra, cálida, sincera, ágil y sugestiva 
en la presentación de problemas que presenta uno de los zapadores del movimiento de 
conservación de recursos para el futuro, en un escrito impregnado de alto contenido filo- 
sófico y humanitario. Podrán discutirse sus conclusiones, pero el cuadro trazado, vigo- 
roso aguafuerte, hace inclinar la cabeza y sumirse en la meditación a cuantos sepreocu- 
pan por un mañana mejor y una humanidad mejor también. Mucho ganaría este libro 
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sugestivo si se le incorporaran mapas ilustrativos, muy claros, cartogramas y apéndi- 
ces estadísticos de datos básicos. 
Angel RUBIO. 
Universidad de Panamá, 
Panamá, 


Historia 


Ernesto CHINCHILLA AGUILAR. La Inquisición en Guatemala. Guatemala, 
Editorial del Ministerio de Educación Pública, 1953. 333 p. (Publicaciones del 
Instituto de Antropología e Historia de Guatemala). 


La presente obra es una contribución substancial a la historia de las instituciones 
coloniales en Centro América, hasta ahora casi por completo ignoradas. Sobre el tema 
en particular no existían sino la obra de D. José T. Medina “Historia del Santo Tribunal 
del Santo Oficio de la Inquisición en México” (Santiago, 1905) en que estudia someramen- 
te la Comisaría de Guatemala, y la del Pbro. Martín Mérida, “Historia Crítica de la 
Inquisición en Guatemala”, escrita en el siglo pasado aunque publicada modernamente. 
La obra del Lic. Chinchilla es algo más que mera roturación del terreno, como mo- 
destamente pretende el autor, si bien es verdad que para la amplitud del tema resultan 
muy pocas sus trescientas páginas. Divide su trabajo en tres partes, de las que la primera 
se ciñe al estudio de la organización del Santo Tribunal en la Nueva España en general, 
para concentrarse luego, en la segunda parte, en analizar el funcionamiento júridico y 
económico de la institución en sus diversas comisarías extendidas por todo el antiguo 
Reino de Guatemala. La tercera y última parte es la más interesante por encontrarse 
aquí debidamente analizadas las diversas corrientes religiosas, sociales y aun políticas 
de la época a través de las diversas causas esparcidas en los varios centenares de volú- 
menes de documentos del archivo de la Inquisición en México. El autor ha intentado con 
éxito una sistematización de dichas materias agrupándolas bajo diversos capítulos, tales 
como protestantes y heterodoxos, moriscos y judíos, censura y prohibición de libros, 
malas costumbres, ciencias mágicas y hechicerías, terminando luego con un análisis, un 
tanto escueto, sobre el siglo XVIHI en vísperas de nuestra independencia política de España. 

Entre las cualidades que manifiesta el autor, destaca su criterio rigurosamente 
histórico, manteniéndose en el campo crítico sin la notoria parcialidad del Pbro. Mérida 
y de que tampoco escapó, aunque en menor escala, el mismo Medina. Es lástima, sin 
embargo, que el fin sumario que se propuso desde el principio no le permitiera ahondar 
en ciertos procesos, pues fuera de tres o cuatro, la mayor parte tan solo los menciona. 
Ya tiene el autor cuidado de advertir la gran diferencia que va de una simple denuncia a 
una convicción formal, pero a veces en las enumeraciones (sobre todo en los cuadros 
estadísticos) no se percibe esta distinción tan claramente, pudiendo llevar a conclusiones 
lamentables sobre la culpabilidad de personas absolutamente inocentes. Hay también una 
pequeña confusión, al menos aparentemente, de los conceptos “superstición” y “práctica 
religiosa” (pp. 229-30). 

La obra está basada en su totalidad en la documentación inédita del archivo de la 
Inquisición en México, aunque como bien supone el autor, no es ésta la única fuente. En 
el Archivo General de la Nación (México) hay mucha documentación sobre la Inquisición 
en el Reino de Guatemala, además de los mil y pico de volúmenes de documentos que 
comprende ese ramo, hay legajos enteros extraviados en otras secciones, comoen His- 
toria y aun en la Correspondencia de Jesuítas, por no decir nada del inmenso caudal 
de documentos sin catalogar en que encontramos procesos seguidos en Nicaragua bien 
entrado el siglo XIX. También debería tenerse en cuenta el Archivo General de Indias de 
Sevilla en donde hay material sobre todo por lo que hace a los siglos XVI y XVII, la Bi- 
blioteca Nacional de Madrid en su sección de manuscritos y finalmente el Archivo Secre- 
to Vaticano en sus diversas series consistoriales. 

Fuera de estos pequeños reparos y algún error tipográfico que se repite consis- 
tentemente, el libro del Lic. Chinchilla Aguilar ocupa el primer lugar entre la literatura 
monogr áfica en estos últimos años en el campo de la historiografía centroamericana. 


Manuel Ignacio PEREZ-ALONSO, $. J. 


Georgetown University, 
Washington, D. C. 
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Roberto CORTAZAR, comp. Cartas y mensajes de Santander. Vol. 1. (1812- 
1819). Bogotá, Librería Voluntad, 1953. x-396 p. 


Acaba de publicarse en Bogotá, capital de la república de Colombia, el primer 
volumen de una obra histórica documental que representa un acerbo considerable en los 
anales de aquel país. Llámase esta obra “Cartas y mensajes del General Francisco de 
Paula Santander”, compilación debida al esfuerzo del doctor Roberto Cortázar, de la 
Academia de Historia, quien desde 1940 se dió a la tarea de recoger toda la correspon- 
dencia particular y oficial de Santander. Este trabajo se compondrá de un mínimum del0 
volúmenes, y la publicación se hará en orden cronológico como es de usanza en estos 
casos para seguir el desarrollo del pensamiento del autor y para facilidad y comodidad 
de los que hayan de necesitar la consulta del texto de cualquier carta. Elvolumen prime- 
ro, que ha llegado a nuestras manos, comprende los años de 1812 a 1819, y fuera de cartas 
privadas a sus amigos y compañeros de campaña, la correspondencia de Santander se 
refiere a asuntos militares, como que le tocó en 1819 organizar el ejército con que Bolívar 
libertó la Nueva Granada. Si como parece deducible, el doctor Cortázar logra coronar 
esta empresa en pocos años más, le habrá prestado un gran servicio a los historiadores 
de América. La edición es de lo más correcto que pueden producir las prensas editoria- 
les de Colombia, y a su corrección textual se añade el buen gusto que la editorial Voluntad 
ha desplegado para hacer de “Cartas y mensajes de Santander” una obra de verdadero 
valor tipográfico, capaz de competir con las mejores de cualquier país. 

El general Santander es prócer de la independencia de Colombia, y uno de los 
valores sustantivos de aquella nación. No solamente luchó como militar en los primeros 
años de la revolución americana (1810-1819), sino que fué designado por el Libertador 
Bolívar para gobernar el país cuando apenas era un joven de 27 años. Desde el principio 
de su carrera pública, Santander dió señales de ser un gran organizador, y en esa tarea 
hubo de contribuir eficazmente a la liberación completa, no sólo de Colombia, sino a la 
de Venezuela, Ecuador, Bolivia y Perú. Y es admirable ver a Santander no únicamente 
al frente del gobierno de la Nueva Granada, sino desenvolviendo la importante labor de 
suministrar a los ejércitos republicanos todo aquello que necesitaban para triunfar sobre 
el enemigo común de los pueblos americanos: tropas de infantería y caballería, marina, 
fusiles, vestuarios, fornituras, balas, cañones, y todo cuanto un ejército de campaña ha 
menester, y,por encima de todo, dinero y más dinero, todo lo proveyó Santander mediante 
una consagración admirable. Y sólo así fué posible el triunfo definitivo de Bolívar para 
dar vida independiente y soberana a cinco naciones. Esa enorme tarea la cumplió Santan- 
der desde el puesto de vicepresidente de Cundinamarca (que era uno de los tres grandes 
departamentos en que se dividió la gran Colombia en 1819) y más tarde como vicepresiden- 
te de la gran república creada en Angostura por el genio del Libertador. 

Lo que es en Santander más digno de admiración y respeto es su labor de magistrado 
para implantar la obediencia a las leyes, dando así ya estructura civil a la república. 
Mereció de Bolívar el dictado de “hombre de las leyes” con el cual se le conoce a través 
de la historia. Santander gobernó a Colombia hasta 1827, y como hombre de talla nacional, 
no podía dejar de tener enemigos, y los tuvo en efecto y muy encarnizados algunos de ellos. 
Pero su labor al frente del gobierno fué siempre honorable y la posteridad no ha podido 
señalarle nada en mengua de su honor y de su probidad administrativa. 

Cuando en 1940 se conmemoró en Colombia el primer centenario de la muerte de 
Santander, hubo gran reconocimiento de sus servicios a la patria, pero también surgieron 
escritores que quisieron denigrar su memoria. Por eso el compilador doctor Cortázar, 
en la creencia de que los enemigos de Santander lo eran por falta de documentos, se dió 
a la tarea de ofrecer la correspondencia de Santander, para que los escritores e histo- 
riadores de todos los tiempos puedan juzgarlo a la luz de papeles salidos de su pluma, 
única manera de afirmar la veracidad de los hechos. A pesar de que muchas cartas de 
Santander han corrido publicadas en O'Leary, en Lecuna, en Blanco y Azpurúa, en el 
Archivo Santander, etc., la compilación de Cortázar es más completa, expurgada de 
errores, y contiene mucha correspondencia original tomada directamente de los archivos 
colombianos, deficientemente explorados hasta hoy. 

No dudamos que las “Cartas y mensajes de Santander” tendrán la mejor acogida 
no sólo en Colombia sino en toda la América de habla española e inglesa, donde cada día 
se estudia la vida de los grandes hombres, de los cuales Santander ocupa puesto promi- 
nente. Por este motivo felicitamos al doctor Cortázar y hacemos votos porque en breve 
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tiempo las bibliotecas americanas se adornen con los volúmenes de esta obra que es un 
monumento a la memoria de Santander y una nueva fuente de investigación histórica. 
Enrique ORTEGA RICAURTE. 
Archivo Nacional de Colombia, 
Bogotá. 


Manuel GIMENEZ FERNANDEZ. Bartolomé de las Casas. Volumen Il: Dele- 
gado de Cisneros para la Reformación de las Indias (1516-1517). Sevilla, 1953. 


xxvi-763 p. (Publicaciones de la Escuela de Estudios Hispano-Americanos, LXX). 
160 pesetas. 


Bartolomé de las Casas sigue siendo “el gran desconocido”, según escribió hace 
poco Marcel Bataillon y recoge (p. XVII) el autor de la obra que aquí reseñamos. El ca- 
lificativo parecerá paradójico a quienes piensen en la inmensidad de letra impresa que 
se ha producido en torno al famoso clérigo y dominico español del siglo XVI. Sin embargo, 
el juicio de Bataillon es certero y exacto. Bartolomé de las Casases una figura histórica 
sobre la que todo el mundo habla, escribe y discute, por lo general, con una raquítica 
dosis de conocimiento. Más que un personaje de carne y hueso, con sus humanas limi- 
taciones, Las Casas ha pasado a ser, desde los mismos días de su vida mortal, una 
idea, un símbolo y una bandera, contra los cuales o con los cuales toman partido quienes 
defienden, o combaten, las ideas que sostuvo el indomable defensor de los indios. O que 
a éste se le atribuyen. 

En estas atribuciones, a veces gratuitas o demasiado simplistas, radica la causa 
principal del confusionismo. La mayor parte de la bibliografía sobre Las Casas tiene un 
carácter que podríamos llamar interpretativo. El fraile dominico es, o significa, las co- 
sas más opuestas según el punto de enfoque del intérprete. En España, y aun fuera de 
ella, se le ha considerado como el principal responsable de eso que se llama “leyenda 
negra” antiespañola; el fogoso defensor de los indios habría condenado, con injustas 
generalizaciones y falsedades, toda la obra de España en América. Para el bando de en- 
frente, tales falsedades no existen y Las Casas constituye el más tremendo capítulo de 
acusación contra España, como si él mismo y cuantos lucharon por la justicia en las 
Indias españolas no fueran también españoles, y parte de la obra de España en América. 

Ahora bien, este falso planteamiento del problema lascasiano se funda básicamente 
en la ignorancia de las auténticas ideas y actitudes del fraile dominico. Habría que lan- 
zarse, por lo tanto, a investigar lo que en realidad pensó, dijo e hizo. En primer lugar, 
adentrándose pacientemente en la lectura de sus obras impresas, que contienen una ver- 
dadera mina de noticias y detalles reveladores, y bastan, por sí solas, para deshacer la 
caricatura de demagogo y atrabiliario que la “leyenda negra” antilascasiana ha fabricado. 
Muchas tonterías antilascasianas - y también antiespañolas - no se hubieran escrito, de 
haber leído atentamente sus autores las obras del célebre defensor de los indios. Después 
era preciso tener la preparación y el valor necesarios para entrar en la terrible maraña 
de documentos acumulados en el Archivo de Indias, y en otros depósitos - incluso los 
impresos - estudiándolos con crítica inteligente, dentro del cuadro general de la historia 
de España en América, en su tiempo. No limitarse a publicar documentos, que pueden 
decir o no la verdad, sino analizarlos y sopesarlos. 

Tal tarea se acomete ahora, creo que por vez primera, de manera sistemática, 
en este nuevo libro del catedrático de la Universidad de Sevilla. En mi opinión, es la 
obra más poderosa de investigación lascasiana que hasta el presente se ha intentado. 
El autor se propone estudiar el “Plan Cisneros-Las Casas para la reformación de las 
Indias”, título que figura en la cubierta y que me parece más exacto que el de un tanto 
oportunista de la portada; pero tal estudio le lleva a un análisis minucioso de la situación 
política en Castilla con respecto a la gobernación de las Indias. De la cantidad de infor- 
mación manejada por el autor pueden dar idea las 1145 notas a pie de página y el copiosí- 
simo apéndice documental (pp. 421-697, 757-763), donde figuran centenares de documen- 
tos - muchos de ellos inéditos — ordenados cronológicamente y anotados, resumidos o 
publicados por entero. Aparte del Archivo General de Indias y del Archivo de Protocolos, 
de Sevilla, el autor ha podido utilizar ampliamente la colección de cartas del Cardenal 
Cisneros, que posee el Archivo de la Iglesia Colegial de Jérez de la Frontera y que hasta 
el presente sólo Retana había conseguido aprovechar en pequeña escala. La extensión y 
riguroso método científico con que el autor ha investigado en los centros citados se refleja 
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en el “Indice sistemático de procedencia de las 216 fuentes inéditas” (pp. 701 -712) que 
constituye, además, una guía inapreciable para futuros investigadores. 

Con esto, el lector tiene una idea del libro, por lo que mira a su contenido mate- 
rial. En cuanto al criterio con que ha sido escrito, el autor reafirma su apasionada ad- 
miración por Las Casas, flagela a la camarilla “aragonesa” de Fernando V como respon- 
sable de la explotación económica de las Indias y del fracaso final de los nobles intentos 
de Cisneros; acusa también a los jerónimos de no haber correspondido a la confianza del 
Cardenal Gobernador. Es fácil anticipar que esta rotunda toma de posición — enalgunos 
puntos, ya adelantada por el autor en otros libros — tendrá muchos contradictores; pero 
podemos anticipar también que tales contradicciones serán a base de la clásica palabre- 
ría altisonante, hecha de tópicos manidos e indemostrados. Lo deseable sería que las 
afirmaciones de Giménez Fernández fuesen sometidas a estudio, mediante el uso de 
nuevas fuentes o la fundada interpretación, en sentido distinto, de las que él aduce. 

Desde luego, yo no creo que esta obra sea perfecta e inatacable. Creo que hay 
en ella exceso de pasión y de prejuicios, manifestados en repetidas expresiones acciden- 
tales, sin las cuales nada perdería la obra; con haber antepuesto al libro una breve 
introducción historiográfica y notar llanamente, en cada caso, las equivocaciones de los 
historiadores precedentes, se excusaban los continuos ataques a Serrano Sanz, las 
alusiones a la escuela imperialista, etc., porque esto da una impresión de polémica y 
previene al lector desapasionado contra quien hace uso de tal lenguaje. Hay puntos 
concretos en que un lector no especializado, como yo, trata en vano de llegar al pleno 
convencimiento; por ejemplo, respecto a la magnitud del papel concedido por Cisneros a 
Las Casas en el conjunto de su plan de reforma, a la claudicación de los jerónimos y a 
la teoría del autor sobre la influencia que, en la posición de los franciscanos respecto al 
trato de los indios, tuvo su calidad de conventuales o reformados. Pero estono significa 
una censura, ni disminuye el valor de la obra, que no podía dejar de ofrecer sus puntos 
discutibles. Ni yo pretendo afirmar que el autor carezca de razón en puntos como los 
indicados, pues ello exigiría otro trabajo de investigación y de crítica, que ni pretendo, 
ni sería de este lugar. 

La obra es, en conjunto, una espléndida contribución a los estudios americanistas, 
y — huelga decirlo — absolutamente indispensable para el estudio de la política indiana 
del cardenal Cisneros y los primeros años de la incansable campaña de Bartolomé de las 
Casas. Su presentación tipográfica por la Escuela de Estudios Hispanoamericanos, de 
Sevilla, no desmerece de la importancia del contenido, aun cuando se hayan deslizado 
bastantes más erratas — algunas de fechas, sustanciales — de las corregidas en la lista 
que figura al final. 

Lino G. CANEDO, O. F.M. 

Academy of American Franciscan History, 

Washington, D.C. 


Ramiro GUERRA, José M. PEREZ CABRERA, Juan J. REMOS, y Emeterio S. SANTO- 
VENIA, directores. Historia de la Nación Cubana. La Habana, 
Cultural, S.A., 1953. 10 vols. 


El cincuentenario de la Independencia de Cuba que por circunstancias varias, 
entre ellas la conmoción política de aquellos días, no pudo conmemorarse en la forma 
amplia que se proyectaba, logra, en el centenario del nacimiento de José Martí, el tes- 
timonio de una obra, que — he de decirlo, sin temor al énfasis — es un verdadero monu- 
mento de nuestra cultura, uno de esos libros que bastan para honrar a una generación. 
Es la “Historia de la Nación Cubana”, cuyos diez volúmenes han visto la luz en 1953. 
Tiene esta dedicatoria: “A la Nación Cubana en el cincuentenario de su Independencia”. 
Se publica bajo la dirección de los doctores Ramiro Guerra, José M. Pérez Cabrera, 
Juan J. Remos y EmeterioS. Santovenia (los cito conforme aparecen en los propios 
volúmenes de la Historia) y han prestado su concurso a la vasta empresa especialistas 
muy distinguidos,* que acentúan el propósito esencial de los ilustres cubanos que han 
dado cima a este grande y generoso empeño: el de reflejar en las páginas de esta historia 
de un modo nítido la conciencia de su generación. 


*Véase la lista de colaboradores en el núm. 1, vol. III, de R.I.B., pp. 102-103. 
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En 1830 intentó la empresa de una historia de Cuba, basada en una rigurosa inda- 
gación documental, la Sociedad Económica de Amigos del País, la institución gloriosa que 
une su nombre a momentos decisivos de nuestra cultura. Hubo entonces en el proceso de 
nuestra historiografía el primer intento de investigación sistemática de los archivos espa- 
ñoles. El proyecto apenas pudo pasar de sus inicios, y, Sin embargo, las Memorias de 
la Sociedad Patriótica (para dar al Instituto el nombre más caro a sus mejores amigos) 
son una fuente de indispensable consulta para el historiador de Cuba. 

Ciento veintitrés años después de aquella iniciación historiográfica, que hemos de 
recordar con gratitud, aparece esta Historia de la Nación Cubana, dirigida por cuatro 
maestros de nuestra cultura: el doctor Ramiro Guerra, que hace más de cinco lustros 
comenzó una Historia de Cuba de vastas proporciones, de la que aparecieron los dos 
primeros volúmenes, que aprovechan con tino singular la documentación conocida y aporta 
personales interpretaciones, y nos dió, años después, un insuperable Manual de esa 
misma Historia; el doctor Emeterio S. Santovenia, que también inició una Historia de 
gran aliento y de rigor crítico, de la que llegaron a ver la luz los dos primeros volúmenes; 
el doctor Juan J. Remos, a quien debemos una admirable Historia de la Literatura Cuba- 
na, que llena una vacío en nuestra bibliografía, y el doctor José Manuel Pérez Cabrera, 
que en una larga serie de estudios historiográficos ha patentizado su maestría en el cul- 
tivo de estas disciplinas. Estas muy someras indicaciones afirman el hondo sentido de 
responsabilidad, la elevada jerarquía intelectual de los preclaros compatriotas que han 
llegado a término una empresa que Cuba ha de recordar siempre con gratitud. 

No puede un breve artículo señalar con espíritu crítico los altos valores de una 
obra de la amplitud, de la trascendencia de esta Historia de la Nación Cubana. En primer 
término hay que referirse a la dignidad del estilo, al sentido del estilo histórico, cuya 
unidad, en el curso de los diez volúmenes puede apreciarse, no obstante ser esta obra 
una empresa de colaboración de varios escritores y no individual. Y junto a la dignidad 
de la forma, el riguroso sentido del testimonio histórico, su interpretación precisa, con 
absoluta probidad, con ese espíritu de humildad que en la magistral introducción de la 
obra — que es no sólo un documento de alto valor intelectual sino ético, un documento 
que en sus mismas líneas de parquedad tiene gran fuerza emotiva — hace decir a los 
autores que esta historia “es un primer paso para que los historiadores del futuro la 
reescriban periódicamente, en su inagotable perfectibilidad”. 

“Cada generación debe escribir su propia historia”, decía no ha mucho el maes- 
tro Ramiro Guerra, al comentar la aparición de esta obra maestra. Y es un timbre de 
honor para nuestra cultura, que la generación de Cuba Republicana nos la haya dado del 
modo cabal, con un alto sentido de responsabilidad, con un gran rigor científico, con una 
absoluta probidad, como vemos en esta Historia de la Nación Cubana, con la que se 
conmemora el cincuentenario de nuestra Independencia y que al aparecer en el año del 
centenario del nacimiento de José Martí rinde al Apóstol ideal y a nuestro hombre angé- 
lico uno de los más expresivos y altos homenajes. 

José Ma. CHACON y CALVO. 

Universidad Católica de Santo Tomás de Villanueva, 

La Habana. 


Isabel GUTIERREZ del ARROYO. El reformismo ilustrado en Puerto Ri- 


co. Prólogo de Silvio Zavala. México, D.F., Asomante, El Colegio de Méxi- 
co, 1953. 259 p. 


Las fuentes históricas que han servido de base principalmente — no exclusivamente — 
a la Profesora Gutiérrez del Arroyo para redactar este volumen son las “Memorias geo- 
gráficas, históricas, económicas y estadísticas de la Isla de Puerto Rico”, editadas en seis 
tomos por P.F. de Córdova entre los años 1831 y 1833; y la “Memoria sobre todos los ramos de 
administración de la Isla de Puerto Rico”, publicada por este mismo funcionario en1838. 

Aprovechando con acierto las noticias en estas “Memorias”contenidas, sistemati- 
zando los datos que en estos viejos originales se presentan de manera desordenada y 
completando el estudio con los que sobre este mismo perído y los años inmediatamente 
anteriores se encuentran en modernas aportaciones historiográficas, traza la autora del 
libro que comentamos un cuadro muy estimable de la vida institucional de Puerto Rico 
en las primeras décadas del siglo XIX. 


Lo que parece por lo menos discutible, es la tesis sustentada por la Srita. Gutiérrez 
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del Arroyo sobre “la repercusión tardía del despotismo ilustrado en Puerto Rico” que, 
según ella, ponen de relieve las “Memorias” de referencia. 

Quizás sea más acertado sostener que las inquietudes ideológicas que desde Es- 
paña se proyectan sobre los territorios antillanos — y, en consecuencia, sobre Puerto Rico — 
en esas primeras décadas del siglo XIX, así como el carácter de las reformas políticas, 
administrativas y culturales que se intentan, no siempre con éxito, no sean otra cosa que 
un eco de las mismas inquietudes innovadoras sentidas por liberales y constitucionalistas 
de la Metrópoli en aquellos años borrascosos. 

Es verdad que en el orden ideológico, sobre todo en el aspecto cultural, son grandes 
las afinidades que se advierten entre los mejores Ministros de Carlos III y los Diputados 
de las Cortes de Cádiz y sus continuadores. Pero todo el mundo sabe que se trata de dos 
fenómenos históricos distintos: una cosa fué el “despotismo ilustrado” del siglo XVI y 
otra, distinta, el “liberalismo constitucionalista” del XIX. 

Por eso, la propia autora de este libro, tiene que reconocer (p. 98) que “un espí- 
ritu muy liberal alienta los artículos de la Cédula de Gracias referentes a la colonización 
extranjera”; como tiene que reconocer también, al hablar de los estatutos de la Sociedad 
Económica de Amantes de la Patria de Puerto Rico (p. 214) que “aquel postulado todo por 
el pueblo pero sin el pueblo, no parece cumplirse de modo absoluto en la corporación de 
Puerto Rico”. 

También la supuesta penetración “tardía” del “reformismo ilustrado”, puede tener 
otra explicación: simplemente la de que esta cuestión no ha sido todavía suficientemente 
estudiada con referencia a la segunda mitad del siglo XVIII, quizás por la escasez de 
fuentes históricas de la época que sean utilizables. 

Por lo demás, queremos cerrar esta nota, insistiendo en que, a pesar de las ob- 
servaciones expuestas, la obra de la Srita. Gutiérrez del Arroyo es de un valor historio- 
gráfico muy calificado, mereciendo, por lo tanto, el alto patrocinio que le han dispensado 
El Colegio de México y la revista “Asomante”, entidades ambas tan entrañablemente re- 
cordadas por nosotros. 

José Ma. OTS. 

Universidad de Valencia, 

Valencia, España. 


Bruce HUTCHISON. The incredible Canadian. Toronto, Longmans, Green and 
Co., 1953. x-454 p. 


Mr. Hutchison, in his subtitle, describes this volume as “a candid portrait of 
Mackenzie King: his works, his times, and his nation.” This is clearly quite a task in 
the case of any national leader. But when we remember that Mr. King was Prime Minister 
of Canada for twenty-one years, confidant of Roosevelt and Churchill, war time leader of 
Canada, and the man who found the Liberal party in chaos in 1919 and left it the only truly 
national party in the country in 1948, we begin to recognize the magnitude of the task 
which confronted the author. This is not the official biography of Mackenzie King, a fact 
which has both aided and hindered Mr. Hutchison. While he had to rely on sources other 
than official papers, he was also at liberty to slight certain facets of King?s career and to 
stress what seemed to him to be the more dramatic ones. 

There is most certainly ample drama to draw on. The chaotic world of the last 
thirty-five years had brought pressures to bear on Canada which have wrought startling 
changes in both domestic and foreign policy. Out of Mr. Hutchison's picture of certain 
features of this transformation appears an interpretation of Mackenzie King with which 
most men who knew him seem to agree. 

There are four main topics which are the heart of the book. The first involves the 
underlying motives in King's career. Mr. Hutchison puts more stress on his subject's 
slightly -left-of-Liberal theories than most of his critics condone. They see personal 
ambition and a desire to vindicate the family name playing a more prominent part in the 
statesman's actions than does the author. Those who took part in the events of 1926, the 
second main topic, have insisted that the author?s treatment of the clash between King and 
Governor-General Byng is, to say the least, inadequate. In bringing the actions of the 
Crown into the political arena, the Prime Minister had to go back almost a century to 
find a precedent. 


The third topic is that of foreign policy in general and Canada”s role in the League 
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of Nations in particular. Mr. Hutchison correctly points out that while King certainly 
helped to kill the League, there were few Canadians who did not agree with his policy. 
Finally, the most absorbing section of the biography deals with how, in 1944, the Prime 
Minister, convinced that the army was about to threaten the security of the state, decided 
to reverse his lifelong stand and to adopt conscription for reinforcement of the army in 
Europe. 

But what makes this man “incredible”? That adjective if justifiably based on the 
whole character of King's public and private life, which no review could adequately deal 
with. There will be many interpretations of King's career. They will no doubt all agree 
that incredible is not too strong a word. Mr. Hutchison's volume will take a well earned 
place among the best of them. 


National Research Council, A Ñ 
Ottawa. 


Samuel Eliot MORISON. By land and by sea. Essays and addresses. New York, 
Alfred A. Knopf, 1953. xii-359-iv p. $5.00. 


It is always a delight and an intellectual experience to read history written by 
Samuel Eliot Morison. For, in addition to being a sound and dependable scholar, he is a 
raconteur, a wit, and a literary stylist. As revealed in these essays, Professor Morison 
is an “historical hedonist; one in whom the pursuit of pleasure overlaps the pleasure of 
pursuit.” One, that is, who finds “the story of mankind, with all his nobility and baseness, 
wisdom and folly, the most interesting and fascinating of stories” (p. 7). 

Professor Morison is interested in men, not man. He is particularly interested 
in heroic qualities whether in men or in ships. Heis, in fact, a humanist. For it is precisely 
this element of that which is individually human, with all its nobility, baseness, wisdom, 
heroism, and folly, that he has always, here as in all his other works, found most 
interesting and challenging. And the guiding tenet of his faith as an historian is that 
“highmindedness is not impossible to man” (p. 345). 

This interest in, and concentration upon, the individually human prompts him to 
distrust the historians of “trends” and mildly to poke fun at “Turner's disciples,” with 
their *sectional maps, carefully compiled . . . whole counties plotted black and white, 
Federalist and Republican, like a crossword puzzle” (p. 208). Professor Morison is 
emphatically not a statistical historian, nor an historian of “trends. ” 

The essays here are uneven. The letters from the Harvard Columbian Expedition, 
for example, while good journalism, are hardly history and might well have been omitted. 
The speech on John Adams and Jefferson is pleasant and charming, but is hardly a con- 
tribution to historical knowledge. On the other hand, the letters from the traders in 
Hawaii are valuable source materials. The essays on Elbridge Gerry, the Ames brothers, 
and the clipper ships are genuinely valuable historical essays, both as products of 
research and for their interpretive content. The essays on history writing, on Edward 
Channing, and on Morison's own faith as an historian are all highly valuable contributions, 
each in its own way, to American historiography. 

It may be that the review article on Charles A. Beard's last books is the most 
revealing of these essays from the point of view of Morison?s own concept of history 
— although it admittedly would be easy to read into this essay more than is actually there. 
Certainly this article highlights the basic difference between the two historians. For 
Morison sees the moving hand of history writing the deeds of individual men (as in the 
essay on the Ames brothers, for example) where, except for the books written in his 
declining years, Beard saw history largely as the movements of men in groups or masses. 

The work of historians like Morison, as a corrective to the tendency of twentieth- 
century historians to forget the impact of the individual upon history, is a valuable and 
necessary work. Yet it would be very difficult to find in these essays — or anywhere else 
in his work, for that matter — any evidence that he is conscious of the epic historic 
significance of the rise of the common man or of the findings of science and the social 
sciences (at which, too, he is mildly inclined to scoff) with regard to the human animal in 
the mass. Nor does it appear that he takes very seriously the fact that history itself has 
changed and is changing; that to the “mind” (historical and otherwise) of the twentieth 
century, man is to be understood as mass man and that events to take place because of 
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social and economic forces — aye, and mass psychological forces — in the face of which 
the individual is but as the spindrift on Morison's beloved ocean. Yet their very indepen 
dence of — even resistance to — these currents of thought give these essays value. For 
history is, also, made by men as well as by man. From this point of view the essays 
are enjoyable, informative, and often inspirational. They will be read for that; they will 
not be read for any contribution to the twentieth-century corpus of thought relative to the 
philosophy of history. 
Max SAVELLE. 
University of Washington, 
Seattle, Washington. 


Clifford M. LEWIS, S. J., and Albert J. LOOMIE, $. J. The Spanish Jesuit 
mission in Virginia, 1570-1572. Chapel Hill, The University of North 
Carolina Press for the Virginia Historical Society, 1953. xviii-294 p., illus., 
plates, maps. 


This volume recommends itself to a wide variety of readers besides students of 
American colonial history and Virginia history. The problem for research is neatly 
stated: Where was Ajacán, the site of the mission briefly established by the Jesuit fathers 
in 1570? With the skill of modern crime detectives, two scholars set themselves to the 
task of gathering and assessing all available evidence for a solution. Maps and charts, 
published and unpublished materials were conned for clues and proofs. Authorities in 
cartography, orthography, ethnology, geodesy and anthropology were called upon for 
expert testimony. The written solution of the case, with all essential documents in the 
original and in translation and on plates, was sponsored through the press by the Virginia 
Historical Society. The result of all the labor is a masterly work beautifully handled by 
the printer. 

Father Juan Baptista de Segura, lured north from San Agustín by the tales of the Chris- 
tianized Indian, Luis of Virginia, and Pedro Menéndez de Avilés”s notion of a strait leading to 
China, landed somewhere in the Bahía de Madre de Dios with four other Jesuits andfour young 
catechists soon to become Jesuits. From September, 1570, until early February, 1951, they 
endured pre-Jamestown hunger and illness in the hostile wilderness. Inthe latter month, all 
except one boy were brutally slain by a Luis returned to savagery and his fellow braves. 
Within three months a relief expedition discovered signs of the tragedy, and in 1572 a 
punitive expedition under Menéndez reached the scene, executed some of the guilty, and 
forgot about Ajacán and Powhatan until Raleigh and John Smith aroused new interest. 

It is a pleasure to note that Mr. E. G. Swem emerged from his “busy retirement” 
to write the Foreword to this work and to confirm the findings of the authors. It can now 
be stated definitively that the Segura expedition entered the known Bahía de Madre de 
Dios, identified as the Chesapeake Bay, at thirty seven degrees north latitude, that it 
sailed past point Comfort into the James River, rather than the York, Potomac, or Rap- 
pahannock, that it stopped briefly at present Newport News, then movedto College Creek, 
about five miles short of what was to be Jamestown. Led by Luis,the fathers went up 
College Creek, then overland near Williamsburg to the head of King*'s Creek or Queen's 
Creek, following either to the York River, where the Indian village of Kiskiak lay. There 
they built their hut and chapel. The co-authors, even though they have meticulously 
narrowed the possibilities to this area of a few square miles near the mouth of King's 
Creek, cautiously admit that the site could have been across the York River, perhaps 
near Powhatan's village. This reviewer is satisfied that they have indicated by the cross 
on the map (p. 40) the site of the mission as closely as the evidence permits. 

Fathers Lewis and Loomie have made their study a significant contribution to the 
historiography and cartography of the Atlantic coast, as well as to the history of Virginia 
and the Chesapeake area. They have presented a pattern for similar studies and have 
given an example of sound scholarship in very readable pages. Their procedure was to 
present all the documents, both in the original languages and in good translations, as 
Part Il of the book, and all maps and other data as Part IMM. From these they were 
able to write Part I, the story of the episode in Virginia history, as “An Historical 
Synthesis, A Narrative Summary of the Documents.” Perhaps, in a laudable desire to 
include all contemporary and later writers who have given some account of the mission, 
they may have taken the authority of some too seriously, as for instance, Father Ribade- 
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neyra's brief account, the late Father Kenny?s confused “Romance of the Floridas,” and 
almos: .nything said by Pedro Menéndez de Avilés. 
Jerome V. JACOBSEN. 
Loyola University, 
Chicago, Ilinois. 


Charles McKew PARR. So noble a Captain. The life and times of 
Ferdinand Magellan. New York, Thomas Y. Crowell Co. ,1953. xviii-424 p., 
22 ilus. 


Confundidos ante la rara visión y no menos extraordinaria temeridad con que los 
exploradores y capitanes como Magallanes acometieron la magna empresa de procurar 
nuevos y amplios horizontes a la ciencia, al conocimiento geográfico de preferencia, y 
por ende, a la mejor convivencia de la humanidad, más de una vez hemos meditado en las 
razones que han debido contribuir a mantener la singular personalidad de tan eximio con- 
quistador, en cierto modo, distante de la curiosidad lectora de los hombres de América; 
y en consecuencia, distante en parte, del verdadero sitial que le está reservado entre las 
figuras cumbres de la civilización occidental. Convenimos como una de las causales, la 
relativa precaria divulgación ofrecida al respecto, capaz de sintetizar con atracción una 
de las más sobrehumanas proezas realizadas en el anhelo de conocimiento y dominio de los 
elementos por el hombre. Si bien otros soñadores contribuyeron a cimentar la revolucio- 
naria idea que vendría a trastocar conceptos científicos y geográficos sobre la conforma- 
ción del planeta y la aproximada repartición de mares y continentes, nadie cual Magallanes, 
logra despejar la exacta incógnita de la ecuación terrena al comprobar y sellar con su 
vida, la redondez. 

“So noble a captain”, acuciosa investigación, como apasionado estudio del fino 
escritor, y financiero, de Baltimore,Charles McKew Parr, viene, con rara oportunidad, 
a renovar la curiosidad, y estimular con acopio de sugestivos antecedentes y no menos 
atrayente colorido, el interés de la investigación y el mejor conocimiento, por una de las 
más recias personalidades que el mundo ha producido, y realizador de un episodio próxi- 
mo a la leyenda. Al relatar con notable vitalidad la trayectoria del héroe, logra de su 
estudio un libro excepcional, atrayentemente “readable”. McKew Parr nos entrega un 
Magallanes dueño de una voluntad que ejercita sin desmayos desde su primera edad, 
frente a repetidas pruebas y contratiempos, alentado invariablemente por la idea matriz 
derivada de conocimientos duramente madurados, y casi podríamos agregar por una 
natural intuición, que vino a constituir el “leit motiv” de su vida: resolver el más apa- 
sionante y temerario de los objetivos planteados al mundo de su época: partir el nuevo 
continente, América, abordar el mare incognitum, y llegar a la India. 

En apretada e interesante Introducción proyecta el Portugal de la época y cuna de 
don Fernando de Magalhaes, que, en su forzada peregrinación a España habría de con- 
vertirse en Magallanes. Paralelamente analiza la notable contribución aportada a la 
ciencia náutica, a los conocimientos geográficos y a las exploraciones marítimas por el 
Príncipe Enrique el Navegante; conquistas que, unidas a la adopción de las “carabelas” 
como tipo de barco avanzado para la navegación a la vela, y las exploraciones marítimas 
hacia el Oeste en el Atlántico Norte realizada por navegantes nórdicos y los avances hacia 
el Africa meridional, vendrían a constituir el telón de fondo de la audaz proeza. Descú- 
brenos así mismo la genealogía familiar entroncándola a las más antiguas y respetadas, 
fundamento que ha servido para que otros escritores le señalen como: “caballero valeroso 
y fidalgo de la casa del Rey Don Manuel”.. 

Siete nutridos capítulos titulados: El Atlántico, Océano Indico, Océano Arábico, 
Estrecho de Málaca, Mar de China, y los dos primeros que se refieren a su juventud, 
dan en la Primera Parte, un completísimo cuadro de la primera etapa de su vida, la que 
inicia en su formación náutica y militar, embarcándose como “supernumerario” con su 
hermano Diego y su amigo Francisco Serrano,de manifiesta significación más tarde en los 
proyectos del osado Capitán, en la expedición a la India que comanda don Francisco de 
Almeida. Las primeras experiencias y responsabilidades ejercitadas, como la conduc- 
ción del mando en señaladas misiones a los veinte y seis años, y luego no pocas heridas 
obtenidas en la acción durante los ocho años vividos en oriente, incitan a un comentario 
que lamentamos omitir en mérito a la brevedad de este obligado análisis en síntesis. No 
escapan al autor interesantísimas observaciones relacionadas a la “política comercial” de 
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aquellos tiempos entre Europa, Africa y las poblaciones asiáticas conocidas; rivalidades 
y grandezas de la gestación y poderío marítimo alcanzado por Portugal y España. Selec- 
cionados y atrayentes episodios van mostrando la escuela “práctica y realista” por exce- 
lencia, la más aconsejable para afrontar con buen éxito los riesgos del mar y las severas 
disciplinas militares, en que debió templar su alma el noble Capitán. Este solo aspecto 
recomiendan la obra a la preparación de juventudes un tanto entumecidas como las de 
hoy, por el ablandamiento de una civilización demasiado cómoda y prosaica. 

La segunda parte aborda la penosa peregrinación a que se ve obligado al regreso, 
en Su propia patria, víctima de las mayores desilusiones e indiferencias, a las queno es 
extraño el propio rey Don Manuel quien al decir de un cronista “detested Magellan from 
the beginning”. Constreñido ante la incomprensión se inclina a buscar apoyo a sus pro- 
yectos en España, donde se han reunido por muy similares razones el Capitán Serrano, 
Francisco Faleiro, de reconocido prestigio intelectual, Duarte Barboza,colocado ahora en 
el Arsenal de Sevilla, y otros. Destaca el autor la complementación que significa a la 
idea en marcha, su encuentro con Rui de Faleiro,considerado entre los más prestigiados 
astrónomos y geógrafos de Portugal; y luego,el decidido apoyo ofrecido por Juan de Lis- 
boa al participarle los secretos obtenidos de Cristóbal de Haro,una de las personas mejor 
informadas sobre las posibilidades de obtener el ansiado paso a las Molucas, o islas de 
la especia. Con vivo interés el Sr. McKew Parr refiérese a la posibilidad, bastante de- 
batida, que Magallanes lograra imponerse entre las significativas informaciones reunidas 
en la Sala de Cartas Reales de la comentada esfera o carta mundial, realizada por el emi- 
nente cartógrafo Martin Behaim,que mostraba un “estrecho” cortando el continente para 
unir los dos grandes océanos. Una serie de contratiempos jalonan su entrada en España 
donde se ve obligado a enfrentar al Consejo de la Corona, convencer al duro Cardenal 
Fonseca que preside la Casa de la Contratación, epicentro oficial de las actividades marí- 
timas relacionadas con las exploraciones, y simultáneamente, obtener el interés del 
joven monarca Carlos V, quien resulta el más decidido sostenedor de la idea. Magallanes 
no tarda en corresponder al soberano con la hidalguía propia de las distinciones con que 
ha sido investido como Caballero de la Orden de Santiago: “I will work as a servant of the 
Emperor and to this end I will offer my life...” dice a Barboza desde Tenerife al partir 
y cortar todo contacto con el mundo occidental en pos de nuevos horizontes para la civili- 
zación. 

Finaliza la obra con la portentosa culminación de la magna empresa, “la aventura 
más audaz de la humanidad”, al decir de Stefan Zweig; hecho ilustre, al que refiriéndose 
nuestro erudito investigador don José Toribio Medina expresa: en testimonio de su ha- 
zaña y de su gloria, deben grabarse los dos versos en que Ercilla las recuerda en su 
“Araucana”, (canto primero, estrofa octava): 

Magallanes, señor, fué el primer hombre, 
Que abriendo este camino le dió nombre. 

El autor, por su parte,podemos decir que sintetiza la conmovedora relación del descu- 
brimiento en el Capítulo XVI que titula “El Estrecho de Magallanes” recordándonos la 
sensitiva exclamación de don Antonio (Pigafetta) inteligente cronista de la expedición y 
caballero de Rodas más tarde: “The captain general wept for joy and called that Cape 
Deseado...” (il Capitano General lacrimó per allegrezza...”). Magallanes había, en 
consecuencia, descubierto además, al reconocer Patagonia, atravesar el Estrecho de 
“Las Once Mil Vírgenes”, bautizar y navegar el Pacífico, un nuevo país que el mundo 
llamaría con los años Chile, y de cuyas bondades Pigafetta anticipa: “Chedo che non sia 
al mondo el piú bello e miglior streto, como é questo...”. 

En el comienzo de una nueva etapa de la civilización impuesta por la incorpora- 
ción de valores como la Illa Dimensión — la aérea — en el desarrollo de las comunica- 
ciones, ha llegado la hora de comprender y aprovechar la exacta trascendencia desprendida 
de la esfericidad del planeta, que, los argonautas del Estrecho, consagraron temeraria- 
mente. Hoy, que nuevas alternativas en los procesos políticos mundiales van trasladando 
aceleradamente el centro de gravitación de los futuros grandes acontecimientos al Pacífico, 
debemos hacer honor al genial pensamiento del gran Capitán y geógrafo, y aprovechar 
visionariamente las insospechadas posibilidades que ofrece al tráfico de la humanidad el 
maravilloso Mar del Sur, entregando a nuestro continente, América, — la misión — de 
ser ruta de enlace y centro de fusión entre Europa y Asia. La obra de McKew Parr tiene 
además el mérito de estimular estas reflexiones a través del soberbio ejemplo que nos 
presenta. 
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Esperamos que su pronta traducción al castellano permita su divulgación y apro- 
vechamiento con la amplitud que merece. 
Ramón CAÑAS MONTALVA. 
Instituto Panamericano de Geografía e Historia, 
Santiago de Chile, 


Emeterio S. SANTOVENIA. Lincoln in Martí. A Cuban view of Abraham 
Lincoln. Chapel Hill, University of North Carolina Press, 1953. 96 p. 


Sobre la figura extraordinaria de Abraham Lincoln, Emeterio S. Santovenia y 
Echaide, Presidente de la Academia de la Historia de Cuba, ha dado a la publicidad tres 
acuciosos y notables estudios: “Lincoln en Martí” (La Habana, 1948), “Lincoln” (Buenos 
Aires, 1948) y “Lincoln, el precursor de la buena vecindad” (La Habana, 1951). Como ha 
observado con razón el profesor Manuel Pedro González, con excepción de José Martí, 
ninguna otra personalidad histórica ha sabido conquistar la atención y el interés de San- 
tovenia como el gran libertador de los esclavos norteamericanos. 

Abogado, publicista, académico, senador, Ministro de Estado, animador feliz y 
presidente “némine discrepante” de numerosas instituciones culturales cubanas, Santovenia 
es, Sin duda, el más notable y constante cultivador de las disciplinas históricas en Cuba 
y el más fecundo también de los historiadores antillanos. Su vasta producción, que exce- 
de ya de los ochenta volúmenes, le ha ganado, dentro y fuera de su país, una justa y 
extendida reputación de investigador y expositor capaz y responsable, y las más acreditadas 
academias literarias y científicas de América le han dispensado el honor de llamarle a 
formar en el selecto número de sus miembros correspondientes. 

Consciente de esas brillantes cualidades del escritor, The University of North 
Carolina Press ha querido imprimir, para regalo y provecho de los lectores norteameri- 
canos, la versión inglesa de “Lincoln en Martí”, calificándola justamente con este subtítulo: 
“A cuban view of Abraham Lincoln”. La traducción se debe a Mr. Donald F. Fogelquist 
y ha tomado a su cargo la presentación del autor y del magnífico ensayo, el profesor Ma- 
nuel Pedro González, el celebrado escritor de “José Martí. Epic chronicler of the United 
States in the Eighties”. 

Martí, nos asegura Santovenia, no produjo un extenso trabajo sobre Lincoln, a 
diferencia de lo que intentó con otros contemporáneos y conterráneos del eminente eman- 
cipador; pero lo mencionó y aludió tantas veces, y con tanta elocuencia, que tocó sinem- 
bargo todos los puntos singulares de la vida del ilustre patricio norteamericano. Si Martí 
no escribió sobre Lincoln un gran tratado, todo un gran tratado, fué porque lo sentía en 
lo más tierno, íntimo y puro de su propio ser, y su memoria, el prodigioso recuerdo del 
presidente mártir, lo alentaba y lo asistía con inusitada frecuencia, recalca Santovenia, 
principalmente en las duras horas de vigilia y de creación. Con un párrafo de aquí y una 
frase de allá, extraídos de la magnífica cantera de la producción martiana, Santovenia no 
duda en afirmar que el ilustre profeta de Dos Ríos compuso lo que se atreve a considerar 
como una historia de Lincoln. A Martí, concluye el historiador cubano, debemos una nueva 
historia de Lincoln. 

Escritor de estilo elegante y de honda y amplísima cultura, Santovenia ha logrado 
unir para siempre, en el recuerdo y en la devoción de todas las naciones libres de América, 
de todas las naciones libres del mundo, los nombres inmortales de Lincoln y Martí, libe- 
radores de pueblos los dos y ambos también paradigmas de hombres y de ciudadanos. 

José Manuel PEREZ CABRERA. 

Academia de la Historia de Cuba, 

La Habana. 


Literatura 


Stefan BACIU. Servindo a poesia. Rio de Janeiro, Servico de Documentacio- 
Ministério de Educacáo e Saúde, 1953. 77 p. (Cadernos de Cultura). 


Entre los hombres de letras europeos que tienen decidido entusiasmo por el co- 
nocimiento de la vida literaria de la América española hay que señalar en primer término 
a Stefan Baciu, quien ha demostrado su puntualidad para observar el movimiento de las 
ideas en los 18 países y especialmente la producción bibliográfica. Es un genuino traba- 
jador al servicio de la cooperación intelectual. En el Brasil está su antena y es yareco- 
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nocida su labor en diarios y revistas en portugués,siempre difundiendo los valores con- 
temporáneos de nuestras letras y las de otros países. 

Tenemos a la vista el breve libro en que ha reunido 14 trabajos suyos, algunos sobre 
poetas europeos, y otros que se refieren a Manuel Bandeira, Enrique González Martínez, 
Jorge Carrera Andrade, Luis Carlos López, la “Antología lírica contemporánea de 
Panamá”, de Rodrigo Miró, y algunos de los poetas de Nicaragua (Ernesto Cardenal, José 
Coronel Urtecho, Pablo Antonio Cuadra, Joaquín Pasos, Ernesto Mejía Sánchez (no Santos, 
como escribe Baciu), Carlos Martínez Rivas y Orlando Cuadra Downing, todos ellos del 
grupo “Taller de San Lucas”, que ha sido el más formal después del que tuvo a “Letras” 
como órgano, hacia 1915, porque ha trabajo con más conciencia literaria y auténtica vo- 
cación, por dar a su país en las letras la dignidad que tanto exigía Rubén Darío. 

Baciu modestamente se autollama “comentarista”, y no crítico. Esta es una for- 
ma de la dignidad literaria, la honestidad y la pasión que se hace curiosidad para ubicar 
libros y hombres de letras en su justo medio. Al referirse a la obra editorial del colom- 
biano Simón Latino, dice que está sirviendo a la poesía, y ese epíteto sirve, adecuadamente, 
para titular su libro. 

Rafael Heliodoro VALLE. 

Ateneo Americano de Washington, 

Washington, D. C. 


Antonio FERNANDEZ SPENCER, editor. Nueva poesía dominicana. Madrid, 
Ediciones Cultura Hispánica, 1953. 343 p. 


Este es un tomo de la Colección de 21 Antologías de Poesía Nueva que ha iniciado 
el Instituto de Cultura Hispánica, Madrid. El antologista es uno de los poetas jóvenes 
dominicanos más prometedores. Figura en la obra con Moreno Jiménez, Rafael Américo 
Henríquez, Tomás Hernández Franco, Manuel del Cabral, Franklin Mieses Burgos, Héctor 
Incháustegui Cabral, Pedro Mir y Freddy Gatón Arce. En el epílogo valoran la poesía de 
Fernández Spencer quienes han sabido apreciarla: Gerardo Diego y Melchor Fernández 
Almagro. 

En el estudio preliminar, el editor pone a prueba su capacidad de crítico, y empieza 
a explicar los motivos que la poesía ha tenido en la República Dominicana para el retraso 
de su desarrollo (el alejamiento de los principales centros de cultura, la inseguridad eco- 
nómica). “Es imposible realizar una gran poesía sin estar respaldado por una gran tra- 
dición”, dice. Señala los aspectos principales del movimiento literario que se llama 
“postumismo” y “La poesía sorprendida” (1916-1947), y hace notar que la nueva poesía 
dominicana ha estado circulando por los cauces de la iconoclastia postumista y universa- 
lidad de dicha revista. Presenta a cada uno de los poetas, enjuiciándolos y señalando sus 
obras, influencias recibidas y aquellas noticias bio-bibliográficas esenciales, de tal ma- 
nera que el lector puede fácilmente seguir la línea histórica y poética de cada autor. Queda 
incorporado a nuestro conocimiento hispanoamericano el de una poesía que, no por tener 
origen insular (“El trópico negro” de Manuel del Cabral y otros acentos), deja de tener 
raíces en la tierra firme de nuestra América y de la poesía universal, sin fronteras. 

Rafael Heliodoro VALLE. 

Ateneo Americano de Washington, 

Washington, D.C. 


Rodrigo MIRO, editor. Cien años de poesía en Panamá (1852-1952). Panamá, 
Imprenta Nacional, 1953. xx-351 p. 


The compiler of a poetic anthology for any Latin American country faces numerous 
obstacles; in the case of Panama, the newest and one of the least studied republics, Rodrigo 
Miró's task must have been formidable indeed. Without the guidance which a literary 
history of the country could have supplied, with only the anthologies of Méndez Pereira 
(1916) and Korsi (1926) — both of them incomplete and inconclusive — as precedents for his 
own “Indice de la poesía panameña” (1941), the editor was compelled to rely heavily on his 
own judgment and intiative. Many of the authors selected, furthermore, had left much of 
their work uncollected or even unpublished; it is to Miró's credit that he did not shrink 
from the obligation to examine masses of periodicals and that he has even rescued some 
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manuscript poems from oblivion. 

The aim of the selection and presentation is to give a panorama of the history of 
poetry in Panama from 1852 to 1952. A brief but interesting introduction outlines a tele- 
scopic view of the period concerned, and defines the various movements into which the 
selections are grouped: the Romantics, “modernistas,” first and second generations of 
the Republic, the “new” poetry, and the latest arrivals on the literary scene. Each author 
is discussed in biographical and critical paragraphs, which are supplemented by a brief 
bibliography including critical references. Considering the unavailability of such material 
before this date, Miró's anthology merits all the respect usually accordedto objective and 
carefully executed studies which are pioneers in the subjects they represent. 

Since this was intended to be an historical presentation, one is not surprisedto find 
a varied mixture of qualities. Of the Romantics, Tomás Martín Feuillet and Rodolfo 
Caicedo rise above their contemporaries both in choice of subject matter and in diction. 
Some of the “modernistas” are more closely affiliated than others in the same section of 
the book with the movement as it developed in other countries of Latin America. Darío 
Herrera's “Eros, lumen, numen” is a particularly interesting example of the 
influence of Silva?s well known “Nocturno MI” The two generations of the Republic seem 
to lack the brilliance and wit of other post-“modernista” generations in various countries; 
in fact, one could question whether there is sufficient cohesion in these groups to constitute 
definable stages of poetic development. Demetrio Korsi is perhaps the single example of 
originality in this section, which is dominated by neo-Romantic evocations of the landscape 
and which offers little to refute Cabrera Andrade's complaint in 1928 about the lack of 
modern poets in Panama. With the arrival of “vanguardismo” in 1930, however, the last 
two poetic movements take on a new vitality. Particularly worthy of note is the work of 
Demetrio Herrera Sevillano, a writer of unusual insight and ability. 

Further reservations that might be made concerning the quality of some of the 
poems are similar to those that could be made for any historical anthology and should not 
be interpreted as a minimization of the author's contribution. Tothe contrary, specialists 
in Latin American literature should feel greatly indebted to Miró for throwing light on 
what until now has been a somewhat murky corner of their field. He has also performed 
a service to the culture of his country by making available to the public, for the first 
time, a selection of the Panamanian poetic production of the last hundred years. 

John M. FEIN. 

Duke University, 

Durham, North Carolina. 


Alfredo PEREÑA. La escoba verde. Cuento de brujas. Comedia en tres actos. 
Prólogo de Víctor Alba. Ilus. de Tisner. México, D.F., 1954, 128 p. 


El teatro poético no es común en España ni en México. Hay teatro en verso que, 
literalmente, no es lo mismo. Cuando se dice teatro poético se dice lo que se dice: tea- 
tro de fantasía. La realidad española parece que pesa demasiado y es difícil romper la 
corteza que impone silencio a los escritores. Alguno que otro escritor ha intentado esta 
especie de teatro: Goy de Silva, Jacinto Benavente, Alejandro Casona. Peroestos intentos, 
me parece — con todos sus méritos — están cargados de “intelectualidad”. La fantasía 
no sale fresca y libre al escenario. Por esto,este ensayo de Alfredo Pereña merece ser 
considerado con detenimiento y con anticipada simpatía. 

Además las brujas que aquí vuelan, jinetes en sus escobas (reales o imaginarias), 
con ser pura fantasía,tienen el insólito valor de representar algo real, vivido en la le- 
yenda del pueblo. Cada bruja, cada personaje de esta deliciosa comedia saca a relucir 
en son de broma y también en son de filosofía, su sentido crítico, su burla, su desenfado, 
si se quiere, su incredulidad. No sé por qué esta comedia se me antoja que está conce- 
bida sobre el plano satírico de aquella casi genial comedia (injustamente olvidada) “Tararí” 
(se me escapa el nombre del autor),que publicó no hace años la “Revista de Occidente”, 
en Madrid. 

Con esta comedia de locos y esta otra de brujas se da un jalón inteligente y valien- 
te hacia el teatro poético español. En tanto “La escoba verde” se presenta en un esce- 
nario, nosotros podemos leerla con regocijo de muy buena ley: por su idioma justo y 
cabal y por el vuelo de su poesía que con subir alto no se esfuma ni desvanece. Estas 
brujas tienen alas, pero también tienen un tremendo deseo de posarse en la tierra. Saben 
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volar y saben caminar por la tierra. Son, en una palabra, poesía y realidad: que es lo 
mas bueno que se puede decir de una comedia de esta especie. 
Ermilo ABREU GOMEZ. 
Organización de los Estados Americanos, 
Washington, D.C. 


José Antonio PORTUONDO. José Martí, crítico literario. Washington, D.C., 
Unión Panamericana, 1953. 112 p. 


El Centenario de José Martí ha producido toda una literatura de importancia muy 
variada. Consiste ésta, frecuentemente, de composiciones panegíricas, en las que se 
ensalza el gran apóstol cubano y se repiten lugares comunes de escaso valor crítico. In- 
cluye también, en su minoría, ensayos y estudios sistemáticos que aspiran a valorar y a 
enfocar a Martí dentro de la cultura y literatura hispanoamericana. 

Uno de los mejores, entre estos últimos, es el estudio sobre Martí del profesor 
José Antonio Portuondo, de la Universidad de Oriente,en Cuba. 

A últimos del siglo XIX, ya en pleno positivismo, la investigación cumulativa del 
especialista fué preferida a los esfuerzos de síntesis de los que aspiraban a darnos una 
visión de conjunto. En la literatura hispanoamericana no se había llegado a la selección 
de la materia, no existían todavía manuales, esos resúmenes que vienen después de los 
estudios de primera mano y que son el compendio substancial de la crítica anterior. Había 
que referirse a las fuentes mismas, y era fácil perderse en el análisis minucioso de los 
hechos. 

José Martí, crítico certero de lo contemporáneo, no se demoró en la aportación 
de monogramas, ni en la investigación de archivos, como muchos de sus contemporáneos, 
tampoco creó lo que pudiera llamarse un sistema crítico; pero entendió la dialéctica de 
los estilos, y hubo de acercarse a temas vitales que hoy, vistos a distancia, muestran 
ser de primera importancia para la cultura hispanoamericana. Hombre entre dos épocas, 
se dió a discernir nuevas formas y actitudes que no eran entendidas todavía por sus con- 
temporáneos. Se dió a crear interpretaciones que, en su misma imperfección, llevan 
esa nota germinal tan característica e importante en la obra de Martí. 

Martí fué para Hispanoamérica la piedra de toque cuyo contacto revela el carácter 
verdadero de las personas y de las cosas, el catalizador que separa lo original, perma - 
nente e universal en la literatura de lo transitorio y pedestre. En México apunta las 
graves limitaciones del naturalismo, para darnos una concepción más amplia de la reali- 
dad, digna de los mejores observadores modernos. En España se encara con los falsos 
imitadores de lo extranjero para defender los valores de la España eterna. En Francia 
el romántico Martí, en nombre de esa nueva sensibilidad, tacha a Zola de romántico 
(idea que después fué muy repetida y que hoy está de moda). En los Estados Unidos de- 
fiende a Walt Whitman de los ataques de los mismos norteamericanos. 

Para él el mérito de la obra consistía en la creación nueva, personal y original, 
cuya explicación no siempre estaba en la tradición histórica. El tratar, por ejemplo, de 
averiguar las fuentes u otras formas de erudición era de un valor muy secundario y rela- 
tivo. “Martí”, nos dice Portuondo, “no concibe al escritor refugiado en la torre de 
marfil ni de espaldas al quehacer de su tiempo.” Su crítica, más bien que crítica, fué la 
creación de nuevos valores; y sus conceptos, aunque no llegaron a su máxima madurez 
debido a súu muerte prematura, evolucionaron, ya como parte integral, dentro del cauce 
de la cultura hispánica. Lo sorprendente es que todo esto lo hiciera Martí por medio de 
ese género literario que solemos llamar con benevolencia: la crítica periodística. 

El profesor Portuondo estudia estos y otros problemas de la crítica martiana con 
imparcialidad. Su propósito es presentarnos a José Martí tal como fué, sin prejuicios 
históricos o ideológicos. Su libro, escrito en un estilo directo y sin afectaciones, es una 
contribución importante para el estudio del escritor cubano y, en general, para el estudio 
de la cultura hispanoamericana. El fin de la obra, sin embargo, resulta débil. Le falta 
un capítulo final resumiendo y valorando el total de la literatura crítica que escribió Martí. 
Tal vez el profesor Portuondo nos ofrezca este trabajo algún día en un artículo aparte. 

Tampoco creo estar de acuerdo con el autor cuando éste dice que lo único que salvó 
a los juicios literarios de Martí de “la caduca trascendencia del impresionismo moder- 
nista” fué su actitud revolucionaria. 

Martí fué muchas cosas al mismo tiempo: gran patriota y críticode primer orden, 
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de visión universal. No está claro si el profesor Portuondo se refiere al patriota, al 
crítico o a ambos. Parece decirnos que Martí patriota, el Prócer de la Independencia de 
Cuba, salva al Martí crítico, el precursor del modernismo. El Martí cubano salva al 
Martí cosmopolita. Si éste es el caso,me enlisto en las filas de Rubén Darío y protesto. 
Martí nunca fué un simple partidario de la revolución. Tomemos, por ejemplo, su acti- 
tud frente a España, la enemiga contra quien dió la vida. Lo característico, durante todo 
el siglo diez y nueve, de los escritores revolucionarios fué menospreciar y desacreditar 
todo lo español; y por oposición a España, ensalzar todo lo de los Estados Unidos. Un 
medio de combate que tenía como finalidad inmediata el ganar la revolución. Esta nunca 
fué la posición de Martí, quien dijo cosas de España y de la literatura española que no se 
le habían ocurrido a ningún español. Para él la independencia era un principio, no un fin. 
Martí luchó la revolución en nombre de la verdad y nunca se desvirtuó en beneficio de la 
revolución. En su tabla de valores la verdad venía primero; de esto no puede haber la 
menor duda. Si se trata de Martí, crítico, estrictamente, lo que para nosotros tiene un 
interés permanente es la cualidad de sus valores y no los acontecimientos en que él par- 
ticipó, fueran éstos literarios o políticos. 

Además, no hay división posible en la personalidad de Martí. Es un hecho cono- 
cido que el modernismo en su cosmopolitismo encuentra la forma de entender mejor lo 
nacional; es el sentido de lo propio que nace al contacto con lo extranjero. Martí descubre 
a Cuba y al resto del mundo hispánico escribiendo sobre los Estados Unidos. 

Es interesante notar la actitud de Rubén Darío frente a este mismo problema. 
Darío lamentaba profundamente la muerte de Martí porque le pareció que éste era el 
hombre que mejor entendía el continente americano en su totalidad, cosa que le daba un 
valor superior al que tenía la misma independencia de uno de los países hispanos. Pare- 
ce que lo que le interesaba a Rubén Darío era Martí más bien que la revolución de Cuba. 
Lo inverso se podía deducir de la valoración del profesor Portuondo. Ni tanto ni tan cal- 
vo. 

José de ONIS. 

University of Colorado, 

Boulder, Colorado. 


Arturo TORRES-RIOSECO. Ensayos sobre literatura latinoamericana. 
Berkeley, Los Angeles, University of California Press, 1953. 207 p. $3.00. 


El prestigioso catedrático chileno, don Arturo Torres-Rioseco, ha dado a la pu- 
blicidad una colección de dieciséis ensayos de crítica literaria que abarcan un largo 
período del desarrollo de la literatura hispanoamericana,y su labor principal ha consis- 
tido en destacar los momentos más representativos de la evolución de las letras ameri- 
canas, aclarando y rectificando conceptos que él juzga equivocados, poniendo de relieve la 
significación artística de algunas obras y revelando algunos aspectos de las creaciones 
que hasta ahora son desconocidos o han sido descuidados por los críticos. 

El enorme campo que comprenden los variados temas tratados por el autor se 
extiende desde las primitivas manifestaciones del teatro indígena de México hasta las 
modernas formas poéticas de la poesía de Jaimes Freyre y de Villaurrutia. 

Con gran acopio de datos, con completo conocimiento del tema y con penetrante y 
acertado juicio crítico,el señor Torres-Rioseco ha analizado e interpretado con justicia y 
entusiasmo, dignos de todo encomio, lo que a su modo de ver constituye lo magistral de 
obras como “Don Segundo Sombra”, lo sobresaliente del humorismo hispanoamericano, 
lo esencialmente distintivo de la novela continental, lo nuevo y trillado de poetas como 
Santos Chocano, Asunción Silva y Jaimes Freyre. Lo revelador de la novela mexicana 
desde el punto de vista de la evolución social de México y lo auténtico o imitado del pen- 
samiento latinoamericano. 

No vacila el autor en exponer sus ideas con claridad y firmeza, ni se arredra 
cuando rechaza de plano lo que, con sólidos fundamentos, considera erróneo en el análi- 
sis interpretativo del arte literario de los países del sur. Su pluma tiene el mérito muy 
singular de ser ante todo objetiva, desapasionada y veraz. Contrariamente a lo que bien 
podría esperarse de un latinoamericano, tiene palabras de severo reproche para sus 
coterráneos al enrostrarles con toda franqueza sus defectos; sólo alaba lo que con im- 


parcialidad merece el reconocimiento suyo, del lector corriente y del erudito conocedor 
del tema. 
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A pesar de los saltos cronológicos a que nos obliga el autor, le seguimos con gusto 
por la claridad con que expone, la sinceridad con que se expresa y la precisión con que 
enfoca y juzga. Al doblar las últimas páginas de esta obra, se tiene un concepto bastan- 
te completo de los momentos literarios más intensos que ha vivido Hispanoamérica, y 
pasan desapercibidos los períodos y los autores suprimidos por falta de espacio o de 
interés. Se destacan con nitidez las trayectorias que se han trazado los escritores y las 
metas que han alcanzado, ala vez que lo permanentemente valioso del arte literario 
americano queda en relieve o las faltas y limitaciones se hacen patentes. 

Es ésta una obra de gran utilidad para el erudito especializado que podrá por un 
momento abandonar el detalle técnico en que se halle enquistado para deleitarse en la 
contemplación de un nítido panorama crítico de insospechada amplitud. Igualmente ser- 
vicial resultará para el lector corriente o para el estudiante que necesite un manual 
orientador de las múltiples proyecciones artísticas con que se han enriquecido las letras 
de Hispanoamérica. 

Homero CASTILLO. 

Northwestern University 

Evanston, Illinois. 


Cintio VITIER. Vísperas. La Habana, Ediciones Orígenes, 1953. 333 p. 


El poeta Cintio Vitier reúne en este volumen su producción literaria comprendida 
de 1938 a 1953. El caso de Cintio Vitier es, a mi entender, insólito en la poesía contem- 
poránea hispanoamericana. Y es así porque, siendo uno de los poetas más sumergidos 
en las corrientes líricas más avanzadas (algunas hasta de tono esotérico), no ha perdido el 
frescor de la innata inspiración. Su obra ofrece un feliz concierto de lo nuevo y de lo 
tradicional. Y este concierto no da, en ningún momento, la sensación de lo postizo ni de 
lo arbitrario. El poeta respira un aire y lo respira con sus propios pulmones. Para mi 
gusto personal,logra sus mejores páginas cuando, adentrándose en su yo, en Su intimidad, 
saca a flote verdaderos desgarros de dolor y de sentimiento. ¡Pero cuán lejos de lo 
sentimental y de lo romántico! Aquellos desgarros van como medidos por la razón, por 
la discreta palabra que constriñe sin limitar. Es el libro “Vísperas” un acierto literario 
de su autor, pero es, sobre todo, un ejemplo de lo que debe ser la poesía — eterna en su 
sabor — y temporal en su técnica. Es este un libro para regustar en paz. 

Ermilo ABREU GOMEZ. 

Organización de los Estados Americanos, 

Washington, D.C. 


Robert WEAVER and Helen JAMES, editors. Canadian short stories. Toronto, 
Oxford University Press, 1952. viii -248 p. 


This book is a selection of the best work received by the Canadian Broadcasting 
Corporation from 1946 to 1951 for the programme “Canadian Short Stories,” a weekly 
broadcast. The editors do not claim that these are the best Canadian short stories nor 
even that they are the best written during theperiodconcerned. Nevertheless,the standard 
of workmanship in these twenty-four selections is high. Workmanship is perhaps the best 
term because, while there is certainly great technical skill reflected in most of these 
stories, a very few deserve a permanent place in Canada”s literature. It is some of the 
more experienced writers who have contributed the more worth while selections. Hugh 
Garner, Gwen Ringwood, Jean Howarth and Ernest Perrault are especially effective. Of 
the comparatively unknown authors, only Ernesto Cuevas, in his study of the fifteen-year - 
old Martin Williams, has demonstrated outstanding promise. The best story comes, not 
surprisingly, from the pen of Ethel Wilson. Mrs. Wilson's insight and skill are evident 
in her “Mrs. Golightly and the First Convention, ” as they are in all her work. This col- 
lection of Canadian stories adds a few first-rate performances to this country?s growing 
stature in the field of the short story. 

Gordon SELMAN. 

National Research Council, 

Ottawa. 
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Medicina y Salud Pública 


Francisco CIGNOLI. Historia de la farmacia argentina. Rosario, Librería 
y Editorial Ruiz, 193, 404 p. 


“En sus orígenes la organización de la Farmacia en el Río de la Plata, al igual 
que en otros pueblos del Nuevo Mundo, fué un reflejo de las prácticas peninsulares. ” 

De acuerdo con el concepto arriba expresado, comienza el autor el estudio de la 
Historia de la Farmacia Argentina aportando los antecedentes históricos relacionados con 
el gradual ordenamiento orgánico de la práctica farmacéutica. Al primero de ellos, el 
decreto de Roger, del Reino de las Dos Sicilias fechado en 1140, que estableció la obliza- 
ción para todo médico de solicitar el permiso correspondiente delos oficiales reales para 
ejercer la profesión, le siguen las regulaciones contenidas en la Carta Magna de la Far- 
macia (el rey Fernando, 1240); en el Libro IV del Fuero Real; los dictados por Fernando 
MI el Santo (1217-1252); de Alfonso el Sabio (1252-1284); los contenidos en el Título IV de 
la Sezunda de las Siete Partidas; los estipulados en el Fuero Juzgo, siglo VII, Fuero 
Real, 1255; en las Ordenanzas Reales de Castilla, etc. 

La Ley fundamental para el establecimiento del Tribunal del Protomedicato fué 
dictada por los Reyes Católicos en Vega de Granada, en 1477. La jurisdicción de los 
referidos Tribunales del Protomedicato implicaba el control de la enseñanza de la medi- 
cina, cirugía y farmacia, así como el jurídico y administrativo del ejercicio de la profe- 
sión. Los primeros Protomedicatos en América, los de México y Lima, estaban sujetos 
a las disposiciones contenidas en la Real Cédula de 1646. 

Continuando con el estudio cronológico de los antecedentes históricos, analiza el 
autor el estado de la medicina aborigen en América, destacando que “La corriente colo- 
nizadora española, traía la cultura médica del Viejo Mundo. Peronohalló absolutamente 
huérfanos de recursos, en el arte de curar, a las tribus americanas.” Al detallar el 
estado de la farmacopea colonial, se comenta sobre las bibliotecas y libros existentes en 
la época, así como la acción de las Reducciones Jesuíticas y la labor de los médicos y 
boticarios misioneros. Capítulos subsiguientes están dedicados a los Acuerdos del 
Cabildo de Buenos Aires sobre boticas y boticarios; a la creación del Real Tribunal del 
Protomedicato de Buenos Aires, “íntimamente lizado a la figura del Doctor Miguel 
Gorman”; al estudio de la creación de una junta de Farmacia para las Provincias del 
Virreinato, creada en 1800 a solicitud de los “maestros boticarios”; la creación de las 
inspecciones de farmacias, de los exámenes de farmacia, y la creación del Consejo de 
Higiene Pública en el año 1852. 

Al historiar las boticas porteñas de las primeras décadas del siglo XIX, las que 
según el autor “tenían algo de negocio y mucho de club”, relata la labor realizada por las 
mismas durante la epidemia de fiebre amarilla en Buenos Aires en el año 1871. Las boti- 
cas y boticarios en Córdoba durante los siglos XVII y XIX, así como los primeros 
antecedentes farmacéuticos de las provincias del Norte y Noroeste Argentino. Capítulos 
posteriores tratan del desarrollo de la Farmacia durante el período de la Revolución de 
Mayo de 1810, del estado de los estudios de Farmacia en el período 1852-1865, de la 
erección de la Escuela de Medicina en Facultad, creación del Consejo de Higiene Públi- 
ca, y restablecimiento de la Academia de Medicina: el establecimiento del plan de estudios 
de Farmacia en 1865, de la Escuela de Farmacia (Buenos Aires), de la creación de dife- 
rentes cátedras y del Doctorado en Farmacia. Con referencia alos estudios de Farmacia 
en la Universidad de Córdoba, se citan los antecedentes históricos desde el origen de la 
Universidad, en junio de 1613, hasta la creación de la Escuela de Farmacia en 1882 y del 
Doctorado en Farmacia y Bioquímica en 1933. Asimismo se historia el desarrollo de los 
estudios de Farmacia en la Universidad de la ciudad Eva Perón (antes La Plata), el de los 
de la Universidad del Litoral, de la Universidad de Tucumán y de la Universidad de Cuyo. 

Sucesivos capítulos tratan de la unificación de los planes de estudios de Farmacia 
y Bioquímica en las Universidades Argentinas; de la Historia de la Farmacopea Argentina; 
de los congresos, jornadas y conferencias Farmacéuticas y Bioquímicas Argentinas; y 
Publicaciones Periódicas Argentinas de Farmacia y Afines. Cierra esta obra un apén- 
dice documental con 26 anexos referentes a los principales tópicos tratados, y finalmente 
una extensa bibliografía. 

Esta obra, que cubre la evolución histórica de la Farmacia desde sus comienzos, 
de base puramente empírica, hasta el momento actual, en el cual sus fundamentos están 
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sólidamente asentados sobre los principios fundamentales proporcionados por la investi- 
gación científica y el método analítico, cumple con los propósitos que originaron su pu- 
blicación al ofrecer, en forma concisa, clara y excelentemente documentada, una contri- 
bución de valor al estudio, no siempre fácil, de las disciplinas farmacéuticas desde el 
punto de vista histórico. 
Luis J. VIETA. 
Organización de los Estados Americanos, 
Washington, D.C. 


John Tate LANNING. Dr. Narciso Esparragosa y Gallardo. Caracas, Se- 
cretaría General de la Décima Conferencia Interamericana, 1953. 145 p. (Colec- 
ción Histórica, IT). 


This study presents some major developments in the professional life of the 
Venezuelan born Dr. Narciso Esparragosa y Gallardo, whose medical career in Guatemala 
spanned the late eighteenth and early nineteenth centuries. Professor Lanning considers 
Dr. Esparragosa, who has been all but forgotten in his native country, one of the foremost 
physicians and surgeons that the New World produced before 1820. 

The author reviews at length the determined effort which Esparragosa made to 
obtain recognition by the University of San Carlos of his licentiate in philosophy, which he 
had obtained at the University of Caracas shortly before emigrating to Guatemala. His 
controversy with university authorities, in which the government also took a hand, to obtain 
recognition of his degree without further examination or payment of fees, lasted from 1793 
to 1802. Although his reasons for persisting in this protracted and relatively expensive 
struggle are not wholly clear, Professor Lanning interyrets the controversy, which 
Esparragosa finally won, as an engagement between liberal and conservative forces in 
eighteenth-century Guatemala. On the one hand were arrayed those who were rebelling 
against the confines of classical learning and insisting upon the importance of active 
experimentation. The opposition was made up of those who, having made a profession of 
acquiring degrees, wished rigid adherence to the letter of academic requirements and 
resented any questioning of academic authority. The author devotes nearly two 
thirds of his volume to extracts of documents bearing upon the lengthy controversy. 

The major emphasis of the volume, however, centers about Esparragosa's histor- 
ical position in the development of medicine in the New World. Never a participant in any 
notable medical discovery, he was an outstanding practitioner and teacher of medicine, 
particularly of surgery. Perusal of papers relating to his course in surgery at the 
University of San Carlos shows a thoroughgoing mastery by Esparragosa of major devel- 
opments in medicine in Europe during his lifetime. Numerous references to the work of 
Benjamin Bell,of Edinburgh,on tumors and ulcers, that of Percival Pott, the Irish authority 
on scalp wounds, that of Francois Quesnay on inflammations and gangrene, and that of the 
Italian Felice Fontana on snake venoms and other poisons, to take but a few examples, 
attest to the range of his knowledge. At the Real Hospital de San Juan de Dios, where he 
was chief surgeon, he introduced surgical techniques, previously unused in Guatemala in 
operations for the removal of cataracts, which had been developed by Jacques Daviel and 
Georges La Faye. His experiments with the use of an elastic band to replace instruments 
in difficult births is evidence of his energetic pursuit of improved surgical techniques. 

Esparragosa was one of a group of intellectuals, interested in promoting experi- 
mentation and the introduction of modern scientific methods into teaching in Guatemala, 
who founded the “Gaceta de Guatemala.” As scientific editor of this journal, Esparragosa 
kept his colonial readers informed of recent developments in medicine and surgery and 
espoused the use of Spanish as the language for teaching. In the opening years of the 
nineteenth century, article after article in “La Gaceta” recorded the progress in the devel- 
opment and use of smallpox vaccine and created a demand for it among the citizenry. 
When vaccine arrived in quantity in Guatemala in May,1804 Esparragosa began to vaccinate, 
immunizing, as he reported, 9,000 persons against smallpox in 45 days. Inhis later years 
he sponsored various legislative measures for the prevention of disease and the general 
protection of public health. For his activities as practitioner, teacher, writer, and sup- 
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porter of medical legislation, Professor Lanning ranks him among the twelve most out- 
standing physicians and surgeons in the New World before 1820. 
Blanche ARMFIELD. 
Navy Department, 
Washington, D. C. 


Juan Enrique MACKINNON, y otros. Parasitology (1949-1950); Latin American 
contribution to scientific progress. Montevideo, UNESCO Science Cooperation 
Office for Latin America, 1953. 287 p. 


En este volumen de la UNESCO se recogen y analizan las publicaciones de los 
autores latinoamericanos durante los años 1949 y 1950 sobre los parásitos y las enferme- 
dades que producen en el hombre y animales: protozoos, artropodos, helmintos y hongos. 

La extensión de las publicaciones estudiadas salta a la vista al decir que las re- 
ferencias de la bibliografía llena 37 páginas. 

Las condiciones climáticas e higiénicas predominantes en América latina, favo- 
recedoras de las parasitosis, ha proporcionado abundante material de investigación, del 
cual este libro es exponente. 

La bibliografía recogida, correspondiente a los años 1949-1950,comprende gran parte 
de las investigaciones a que se debe el reciente progreso logrado en las enfermedades 
ocasionadas por causa o por conducto de parásitos,especialmente en la parte de la tera- 
péutica. Están incluídos en esta revisión los trabajos fundamentales sobre la aplicación 
de algunos antibióticos al tratamiento de la disentería amobiana,así como trabajos que 
fundamentan la inclusión en el grupo terapéutico de los antihelmínticos los modernos 
antimaláricos sintéticos. 

El capítulo en que se refieren las publicaciones sobre malaria se inicia con los 
trabajos del grupo venezolano de Mayer sobre cultivos del Plasmodium gallinaceum, pero 
su mayor interés reside en el análisis de los resultados obtenidos en los extensos e im- 
portantes trabajos de profilaxis por las obras de drenaje de aguas estancadas, y especial 
mente por la aplicación de amplias y períodicas pulverizaciones de las zonas de Anofeles 
con soluciones de D. D. T. y hexaclorobenzeno. El valor terapéutico de los modernos 
antimaláricos sintéticos está constatado con precisión en el grupo de trabajos hechos 
sobre este problema que se analiza en el libro. 

Habiendo sido una nación de Iberoamérica (Brasil) donde por primera vez se des- 
cribió la enfermedad ocasionada por el Tripanozoma cruzi, la enfermedad de Chagas, se 
explica la abundancia de bibliografía sobre esta enfermedad que se recopila y resume en 
el libro que analizamos. Hay abundancia de publicaciones sobre vectores, métodos de 
cultivo, de diagnóstico, profilaxis, tratamiento y unos pocos trabajos, pero muy intere- 
santes, sobre la acción del Tripanozoma cruzi contra los tumores malignos. 

Las escuelas de Venezuela y Puerto Rico nutren el capítulo de schistosomiasis 
mansoni con excelentes trabajos, especialmente sobre los métodos de diagnóstico origina- 
dos en estos países por medio de las cutirreacciones con antigenos preparados de vermes 
adultos o de cercarias y con la técnica de biopsia rectal. 

En el capítulo de la sífilis resaltan los trabajos dedicados a sífilis congénita y en 
especial los excelentes resultados obtenidos en su prevención mediante el tratamiento 
con penicilina de las embarazadas sifilíticas. 

Finalmente, el abundante grupo de trabajos sobre todos los problemas de los 
hongos pone en evidencia, sin dudas, el actual florecimiento de la parasitología en 
Latinoamérica 

El libro que brevemente reseñamos expone, en forma resumida, datos de tal 
valor que resulta una obra de consulta importante para los estudiosos de estos problemas 
y, por consecuencia, un libro que debe tenerse al alcance en las bibliotecas y centros de 
estudio. 


A. RODRIGUEZ-OLLEROS. 


Universidad de Puerto Rico, 
Río Piedras. 
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Relaciones Internacionales 


Howard F. CLINE. The United States and Mexico. Cambridge, Harvard Uni- 
versity Press, 1953. xvi-452 p., ilus., tablas. 


Se dice que Don Porfirio Díaz, en sus últimos años, exclamó una vez; “¡Pobre 
México! Tan lejos de Dios...y tan cerca de los Estados Unidos.” Esto puede ser, quizá 
un cuento, pero de los que deberían ser verdad. La historia de las relaciones del México 
independiente con los Estados Unidos es relativamente breve, pero está envenenada por 
los conflictos. Tocó a México el papel de perdedor en los choques más dramáticos, tan 
vivos en la conciencia del mexicano. Hasta qué punto esta historia es el fruto de una si- 
tuación geopolítica involuntaria e inevitable, está expresado en la frase atribuída a Don 
Porfirio. Sin embargo, cuarenta años después, un distinguido “mexicanista” (y dejare- 
mos esta palabra en su doble sentido de estudioso y simpatizante) puede escribir lo que 
sigue,en las páginas introductorias de un libro sobre México y los Estados Unidos: “Mexico 
is not a crisis area... From the point of view of the United States... Mexico is anasset, 
not a liability. Despite a century or more of somewhat checkered international develop- 
ments that have produced alternating periods of strain and uneasy peace between them, 
Mexico and the United States are genuinely firm friends”. 

Esta debe ser, pues, la primera consideración fundamental que hagamos al estu- 
diar el problema, dice Cline. La segunda es que México ha dado pasos gigantescos hacia 
la solución de sus dificultades internas, sean de carácter político, social o económico. 
La tercera consideración es que México sigue y seguirá siendo “muy mexicano”, a pesar 
de las corrientes prevalecientes de cambio; el pueblo está determinado a conformar su 
propio futuro. México es un amigo y un compañero de Estados Unidos; no un satélite. 
Finalmente, la Revolución iniciada en 1910 continúa transformando México, y estableciendo 
una clara línea de separación entre lo “viejo” y lo “nuevo”. 

Alrededor de estos temas fundamentales gira el discurso de la obra de Howard 
Cline. Su peculiar formación científica, y especialmente su hibridización de antropólogo 
e historiador, de investigador de campo y de gabinete, le ha permitido exponer su tema 
con gran amplitud de perspectiva y variedad de matices. Pero, además, el análisis de 
Cline abunda en nuevos puntos de vista y en interpretaciones originales. 

El libro está dividido en cuatro partes. La primera (Constante y variables, la ha 
intitulado el autor) resume con gran claridad los hechos geográficos; el legado indígena y 
colonial; el primer siglo de independencia; la configuración cultural, racial y social de 
México, y los varios y distintos Méxicos que conviven y contribuyen a crear la imagen 
moderna de la nacionalidad. 

La segunda parte se inicia con la génesis de la Revolución mexicana, y prosigue 
con el desarrollo de este proceso, al que a veces se ha llamado “la única verdadera re- 
volución” hispanoamericana. La tercera parte cubre el período de reconstrucción, la 
extraordinaria aventura del régimen del presidente Cárdenas (con especial atención al 
problema del petróleo), y la posición de México en la coyuntura de la Segunda Guerra 
Mundial. 

La cuarta y última parte analiza con gran extensión y cuidado la etapa de la “re- 
volución institucional”, con sus grandes procesos de cambio económico, industrial y 
urbano, que están transfigurando a México. Termina con un examen de las relaciones 
actuales entre México y los Estados Unidos, y de su estrecha asociación en los problemas 
políticos continentales y mundiales, asociación que no implica necesariamente acuerdo 
permanente. 

Los dos apéndices finales son especialmente útiles. El primero es un resumen 
de datos sobre México, y el segundo una lista de obras que deben ser leídas por todo aquél 
que se interese en profundizar el tema. 

El comentarista no puede evitar, en esta oportunidad, subrayar dos hechos muy 
curiosos, entre otros muchos que podrían señalarse. El primero es que la mayor ía de los 
estudiosos norteamericanos parecen hoy más “partidarios” (si así puede decirse) de la 
Revolución mexicana, y más optimistas en cuanto a sus resultados positivos, que muchos 
estudiosos mexicanos. Hay una falta aparente de sincronismo de las opiniones. El mo- 
mento en que los norteamericanos (o cuando menos los “scholars”) aceptan la Revolución, 
no sólo como un hecho histórico sino como un hecho positivo, es también aquel en que los 
mexicanos empiezan, partiendo del hecho mismo de la Revolución, a esbozar un sistema 
crítico con importantes proyecciones hacia el futuro. 

El segundo hecho sugerido por la lectura del libro de Cline es más significativo: 
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a pesar del recelo con que los norteamericanos contemplaron la Revolución, y de su sus- 
picacia frente al creciente nacionalismo mexicano, parece hoy evidente que el fundamento 
más firme de la amistad y de la cooperación entre los dos países es un resultado de la 
Revolución misma y del desarrollo del espíritu nacional. 

Los historiadores son sólo profetas del pasado. Pero este caso podría justificar, 
quizá, el que se atendiera a sus cualidades como profetas del futuro. 

Angel PALERM. 
Organización de los Estados Americanos, 
Washington, D.C. 


Edgar MCcINNIS et al. Twenty - five years of Canadian foreign policy. 
Toronto, Canadian Broadcasting Corporation, 1953. 87 p. $0.50. 


The Canadian Institute of International Affairs is an unofficial and non-partisan 
organization devoted to the aim of helping Canadians to get the information and the 
understanding on which to base a reasoned view of world affairs and of Canada”s part in 
them. The year 1953 was the twenty-fifth anniversary of its founding,and in recognition of 
that fact the Institute suggested a series of radio talks on the subject of Canadian foreign 
policy between 1928 and 1953. Of the nine chapters in this booklet, six are reprints of 
these broadcast talks which were commissioned by the Canadian Broadcasting Corporation. 
The other three were commissioned by the Institute and were especially prepared for this 
booklet. 

This is the best brief description of Canadian policy and of the background for that 
policy that this reviewer has encountered. Non-Canadian readers may rest assured that 
the authors represented are among the most able scholars and political journalists which 
Canada possesses. What this booklet does, in effect, is present Canadian foreign policy 
as it exists today. It demonstrates how the virtues and drawbacks of that policy can be 
traced to the twin influences which affect Canada: history and geography. Because this 
booklet is only 87 pages long, it must leave many things unsaid. For anyone who wishes 
to understand Canadian policy today, many things which are said are essential and valuable. 


National Research Council, Gordon SELMAN. 
Ottawa. 


Religión 


Milo RIGAUD La tradition voudoo et le voudoo haitien. Paris, Éd. 
Niclaus, 1953. 433 p., h.t., fig. 


Tous ceux qui s'intéressent au voudoo, en amateurs ou en professionnels, ne pourront 
ignorer le livre de M. Rigaud, malgré ses défauts évidents. Sectateur du voudoo, initié 
á la tradition voudouesque, 1'auteur était particulitrement qualifié pour rédiger cet 
ouvrage — qu'il déclare d'ailleurs lui-méme incomplet. Les problemes sont vus de 
l'intérieur, et tout ethnographe sait le prix de documents collectés dans ces conditions, 
surtout en un domaine aussi délicat que la religion. 

“La tradition voudoo” nous livre des renseignements qui relevent de 1'histoire, 
de la théologie, de la métaphysique, de la symbolique, de la mystique. Pritres, descrip- 
tions de cérémonies, reproductions de diagrammes magiques mettent aussi le rituel a 
contribution. 

Malheureusement, le voudoisant se double, chez 1'auteur, d'un kabbaliste; et c'est 
en gardant constamment présente A 1'esprit cette appartenance double qu'il convient d'ac- 
cueillir les explications et les interprétations données. Mais M. Rigaud ne trace pas 
toujours une limite nette entre son apport personnel et la tradition voudoo; aussi maint 
passage laisse-t-il le lecteur perplexe. Desrapprochements étranges — ou fantaisistes — 
avec les religions juive, hindoue, grecque, égyptienne, déconcertent; rien de tout cela ne 
semble bizarre á l1'auteur, car, selon lui, le voudoo se rattache génétiquement á ce qu'il 
nomme la Tradition universelle. Sa culture aurait da cependant lui éviter de grossitres 
erreurs; ne lit-on pas, par exemple, á la p. 257, que 1'étymon de Sunday est 4 chercher 
dans le “langage” voudoo (“langue secréte qui est la synthése magique de 600 dialectes 
africains”): “sou-nou-dyé”, sabbat voudoo, dimanche. De méme, au lieu d'admettre 
l'évidence: le voudoo est né du syncrétisme entre les pratiques catholiques et différents 
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cultes d'Afrique occidentale, M. Rigaud établit une filiation entre la tradition biblique et 
le voudoo. Les caractéres originels de cette religion attachante n'en sont pas moins 
clairement dégagés: culte des astres-ancétres, ophiolátrie (cf. pp. 234 sqq. le róle joué 
par la couleuvre Danbhalah). Le “poteau-mitan” des temples, interprété comme un axe 
cosmique, participe de la nature de 1”'arbre ou du poteau chamanique mise en lumitre par 
M. Mircea Eliade. 

Bien entendu, les crises de possession sont considérées comme l'oeuvre des 
“mystéres”, divinités voudoo; pas un mot n'est soufflé de 1"explication positive donnée par 
un autre Haitien, le professeur Louis Mars: la crise de loa prend1”aspect d'un socio-drame 
qui n'a rien de pathologique ni de surnaturel, d'un fait normal dans le cadre de la 
mentalité africano-haitienne; elle repose sur une infrastructure psychologique“sui generis” 
et son étude reléve conjointement de la psychiatrie et de 1”ethnologie. 

Un glossaire “in fine” explique les termes vernaculaires; il est regrettable que 
1ordre alphabétique s'y trouve quelque peu bousculé, 

L'éditeur mérite des félicitations pour la belle présentation matérielle de l*ouvrage, 
malgré de rares inadvertances typographiques. En hors-texte, cinquante photographies 
techniquement tres satisfaisantes, mais pas toujours significatives, completent la docu- 
mentation illustrée fournie par de nombreux croquis. 


Léon THOMAS. 
Bordeaux, France. 


Sociología 


L. L. BERNARD. La sociología en los Estados Unidos. Washington, D. C., 
Oficina de Ciencias Sociales-Unión Panamericana, 1952. ix-85 p. 


La Oficina de Ciencias Sociales de la Unión Panamericana, por intermedio del 
Departamento de Asuntos Culturales, ha iniciado la publicación de una serie de monogra- 
fías, la que se propone contribuir al desarrollo — mediante su conocimiento — de las 
ciencias sociales en América latina. 

La primera de la serie es el estudio-del eminente sociólogo norteamericano L.L. 
Bernard sobre el desarrollo de la sociología en Estados Unidos durante los últimos cin- 
cuenta años. Las razones que justifican, a nuestro modo de ver, tal iniciación, son dos: 
1) la importancia de la sociología estadounidense en el mundo de hoy, como dice el di- 
rector de aquella oficina, Theo R. Crevenna, en su magnífica Introducción; y 2) el 
prestigio que en la sociología del presente tiene el profesor Bernard, tan respetado en 
nuestra especialidad. 

Tales razones se justifican ampliamente: la primera con la lectura del trabajo 
mismo y su comparación mental con el desarrollo de la sociología en las demás naciones 
del mundo. La segunda,con la nota sobre el autor que contiene la Introducción de Crevenna 
ya citada, y que confirman la opinión que del autor tenemos formada. Conocemos sus 
principales libros, los que son de una gran versación y de un auténtico valor y seriedad 
científica; y le conocíamos también personalmente a él — un hombre maduro, de cabeza 
blanca, de estatura alta, erguido y reposado en su conversación — con motivo del Con- 
greso de Filosofía de Mendoza, en 1949. La sociología le perdió para siempre en 1951, 
pero queda su labor impresa, a la que habrá que agregar ahora la presente monografía, 
la que será indispensable si se quiere profundizar el tema tratado. 

El propósito del autor no es propiamente hacer una historia completa y analítica 
— sin omisiones ni lagunas — de la sociología de su patria, sino marcar, en esencia, las 
orientaciones y la especialización de las tendencias, tal como se manifiestan en los cin- 
cuenta años considerados. En una palabra, es un análisis selectivo. 

Su punto de partida es el examen de los orígenes de la sociología en Estados Uni- 
dos, y es interesante recordar que, según Bernard, la primera obra de naturaleza 
sociológica es el libro de Albert Brisbane, “Social destiny of Man, or association and 
reorganization of industry”, de 1840; y que el término sociología, recién se trasplantó 
en 1854, en los títulos de los libros de Henry Hughes y de George Fitzhugh. A partir de 
1872 la enseñanza de la sociología adquiere carácter universitario y los primeros soció- 
logos modernos fueron Stuckenberg — aunque alemán de origen y vivió mucho tiempo en 
Berlín — y Lester F. Ward, siendo este último el que mayor influencia ha ejercido en el 
período formativo. 

A continuación se destaca la labor de los grandes maestros estadounidenses, que 
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son Giddings, Small, Cooley y Ross. Se trata, a nuestro modo de ver, de los auténticos 
pioneros de la sociología en ese país. Aparecen los primeros libros de texto para la en- 
señanza universitaria, en 1894, que son debidos a Albion W. Small y George E. Vincent y 
a Arthur Fairbanks. 

Es interesante destacar el capítulo en el que Bernard muestra la trayectoria de 
los estudios, que desde un punto de partida teórico-especulativo va a rematar en una in- 
vestigación empírica e inductiva, que da la tónica al pensamiento y sirve para iniciar 
nuevas orientaciones en diversos campos, como el tratamiento del problema de la mise- 
ria, de la patología social, de la delincuencia y de la inmigración. 

Merecen mención especial, por su importancia y desarrollo, otros problemas 
fundamentales tratados, que son: 

1) los estudios sobre la organización y forma de la colectividad, a través de sus ex- 
presiones: la sociología urbana y la sociología rural. La primera ha adquirido una im- 
portancia creciente por la agudización del problema de la vivienda y el crecimiento 
inusitado de las grandes ciudades industriales. Y en cuanto a la segunda se puede decir 
que no hay aspecto de la vida rural norteamericana que no haya sido tratado sociológica- 
mente por lo menos en una monografía, lo que se explica por el apoyo para esta investi- 
gación por parte del Gobierno y la existencia de departamentos de sociología rural en 
casi todas las universidades. 

2) el análisis del problema de la familia, que ha producido una nutrida literatura so- 
ciológica, en especial a los aspectos vinculados al matrimonio, al divorcio, ala sociolo- 
gía infantil y a la eugenesia. 

3) el examen de los grupos, clases y minorías, que presenta agudo interés con relación 
a los japoneses y a los negros, que se complementa con los problemas de las minorías 
políticas y sociales. 

El autor analiza después la sociología de las instituciones, tales como la teoría de 
la política, de la educación, de la religión, del derecho, del arte y de las instituciones 
sociales en general, para terminar con la cultura, el progreso, la ética social y la inter- 
vención social. 

Al tratar del método se sostiene que ha habido una marcada transfor mación desde 
el año 1900, y que después del año 1920 los métodos han sido mejorados y ampliados en un 
grado considerable, a tal punto que si bien “no han llegado a la perfección”, no cabe duda 
de que la sociología se está convirtiendo en una ciencia en los Estados Unidos. 

Termina el trabajo con una referencia a los principales órganos y medios de pu- 
blicación, es decir, las asociaciones y revistas de sociología; incluyendo, por último, 
una bibliografía, bien seleccionada, con relación a los principales problemas estudiados. 

Como juicio general del trabajo de Bernard, podemos decir que se trata de un 
esfuerzo metódico — y bien logrado — para hacer posible un conocimiento aproximado y 
sistemático de la sociología en Estados Unidos durante los primeros cincuenta años del 
siglo XX. Creemos que ha conseguido llenar su propósito, y que desde ahora, será un 
hermoso hilo conductor en su papel orientador en la múltiple y valiosa producción socio- 
lógica norteamericana, la que, a nuestro modo de ver, es la más decisiva por su efica- 
cia y realización para el progreso de la sociología mundial. a 

Alfredo POVINA. 


Universidad de Córdoba, 
Córdoba, Argentina. 
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taria Panamericana, del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos, de Harvard University y Columbia University. 
Los que preparan esta sección son especialistas de la OEA o de la Oficina Sanitaria Panamericana. 
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OTERO, G. A. — La cultura y el periodis- 
mo en América. 2a. edic., aumen. y 
rev. Quito, Casa Edit. Liebmann,1953, 
545 p. 


REILLY, O. H. — Bolivia. With a fore- 
word by Morehead. New York, Ives 
Washburn, 1953. 64 p. 


ROSA, G. P. da. — Estados Unidos. Lis- 
boa, Edit. Século, 1953. 275 p. 


SORRENTINO, L. — L'America latina e 
un continente povero. Milano, “Corbac- 
cio” dall*Oglio, editore, 1953. 251 p. 


UGARTE, M. — El porvenir de América 
latina; estudio preliminar de J. A. Ra- 
mos. Buenos Aires, Edit. Indoamérica, 
1953. 160 p. 


WILGUS, A.C., editor. — The Caribbean; 
contemporary trends. Gainesville, 
University of Florida Press, 1953. 
xxvi-292 p. 


WILLIAMS, F.-— Transmitting worldnews; 
a study of telecommunications and the 
press. Illus. by the Nederlandse 
Stichting voor Statistick. Paris, 
UNESCO, 1953. 95 p., ilus. 


II. AGRICULTURA 


(Alfonso Varela) 


KOENIG, N. — A comprehensive agricul- 
tural program for Puerto Rico. Wash- 
ington, 1953. 

Véase anteriormente p. 81. 


MII. ANTROPOLOGIA 
(Angel Palerm) 


ACOSTA SAIGNES, M. — Zona circunca - 
ribe. México, Comisión de Historia del 
I.P.G.H., 1953. 101p. (Programa de 
Historia de América, Período Indígena, 
L, 5). 


AGUILAR P., C.H. — Retes, un depósito 
arqueológico en las faldas del Irazú. 
San José, Universidad de Costa Rica, 
1953. 52 [5] p., ilus., láms., mapas. 
(Sección de Tesis de Grado y Ensayos, 
5). 

Bibliografía: p. [53]-[54]. 


(THE) ANNALS OF THE CAKCHIQUELS, 
and title of the Lords of Totonicapan. 
Norman (Oklahoma), 1953. 

Véase anteriormente p. 83. 


BAITY, E. C. — America before man; 
illustrated with drawings, maps, charts, 
and diagrs. by C.B. Falls and with 31 
pages of photos. New York, Viking 
Press, 1953. 224 p. 


BARROSO, A. E. V. — Marajó; estudo 
etnográfico, geológico, geográfico de 
grandiosa ilha da Foz do Rio Amazonas. 
Belém, Pará, 1953. 223 p. 


BASTIDE, R. — Estudos afro-brasileiros. 
Sáo Paulo, Universidade de Sáo Paulo, 
1953. 104 p. 


..--- . (Die) kulturelle Anpassung des 
brasilianischen Negers. Sáo Paulo, Ins- 
tituto Hans Staden, 1953. 

Separata del “Staden-Jahrbuch”. 


BERNAL, IL, y G.REICHEL-DOLMATOFF. 
Mesoamérica y Colombia. (Suplemen- 
to). México, Comisión de Historia del 
1.P.G.H., 1953. 53 p. (Programa de 
Historia de América, Período Indígena, 
L 1. 


BIDNEY, D. — Theoretical anthropology. 
New York, Columbia University Press, 
1953. 506 p. 


CANALS FRAU, S. — Las poblaciones 
indígenas de la Argentina; su origen, 
su pasado, su presente. Buenos Aires, 
Edit. Sudamericana, 1953. 575 p. 


CENTRO DE INVESTIGACIONES LIN- 
GUISTICAS y Etnográficas de la Ama- 
zonia Colombiana. Miscelánea Padre 
Castellví. Sibundoy (Putumayo), Co- 
lombia, 1953. 260 p., ilus. 

Volumen en homenaje al Padre Cas- 
tellví, fundador y director de este 
Centro. 


COMAS, J. — Ensayos sobre indigenismo. 
México, Instituto Indigenista Interame- 
ricano, 1953. 272 p., ilus. 


CORNELY, F. L. — Cultura de El Molle. 
La Serena, Chile, Museo Arqueológi- 
co de La Serena, 1953. 32 p., ilus. 


ENCISO, J. — Design motifs of ancient 
Mexico. New York, Dover Pubs., 1953, 
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153 p., ilus. 
Traducción de “Sellos del antiguo 
México”. 


ERASMUS, C. — Las dimensiones de la 
cultura. Historia de la etnología en los 
Estados Unidos entre 1900 y 1950. Bo- 
gotá, 1953. 

Véase anteriormente p. 84. 


FAWCETT, P.H. — Lost trails, lost cities. 
New York, 1953. 
Véase anteriormente p. 82. 


GAVIRA, G. — Nombres indígenas de to- 
das las ciudades y municipios de la 
República Mexicana con la traducción 
de su significado en castellano. Méxi- 
co, 1953, 100 p. 


HAITI. Bureau d'ethnologie.— Le Musée du 
Bureau d'ethnologie d'Haiti. Port-au- 
Prince, 1953. 80 p., ilus., retrs. (Sus 
publicaciones: Serie 2, no. 10). 


HAURY, E.W., y J.C. CUBILLOS. — In- 
vestizaciones arqueológicas en la saba- 
na de Bogotá, Colombia (cultura 
chibcha). Tucson, University of Ari- 
zona, 1953. 104 p., ilus., mapas. (Uni- 
versity of Arizona Bull., XXIV, 2. So- 
cial Science Bull., 22). 

Bibliografía: p. 96-97. 


KLUCKHOHN, C., y H. A. MURRAY, edi- 
tores. — Personality in nature, socie- 
ty and culture. With the collaboration 
of D. M. Schneider. New York, Knopf, 
1953. 701 p. 


LEVI-STRAUSS, C., y otros.— Results of 
the Conference of Anthropologists and 
Linguists. Baltimore, Waverly Press, 
1953. (Indiana University Publications 
in Anthropology and Linguistics. 
Memoir, 8). 


MEAD, M., y N. CALAS, editores — 
Primitive heritage; an anthropological 
anthropology. New York, Random House, 
1953. 592 p. 


MOORE, R. — Man, time and fossils; the 
story of evolution. New York, Knopf, 
1953. xvii-41l p., ilus. 


PORTER, M.N. — Tlatilco and the pre- 
classic cultures of the New World. New 
York, Wenner - Gren Foundations for 
Anthropological Research, 1953. 104 p., 


ilus. (Viking Fund Pubs. in Anthro- 
pology, 19). 
Bibliografía: p. 93-101. 


ROUSE, I. — Guianas. México, Comisión 
de Historia del I. P.G.H., 1953. 100 p. 
(Programa de Historia de América, 
Período Indígena, 1, 7). 


THOMAS, W.L., y A. M. PIKELES. — 
International directory of anthropolog- 
ical institutions. New York, Wenner - 
Gren Foundation, 1953. xii-468 p. 


WAGLEY, C. — Amazon town; a study of 
man in the tropics. New York, 1953. 
Véase anteriormente p. 68. 


IV. ARTE 


(José Gómez Sicre) 


LIZASO, F. — Martí, crítico de arte. La 
Habana, Comisión Nacional Cubana de 
la UNESCO, 1953. 24 p. (Cuadernos de 
Divulgación Cultural, 7). 


LUCIO, R. — Reseña histórica de la pin- 
tura mexicana en los siglos XVI y 
XVII. México, Vargas Rea, 1953. 42p. 
(Bibliot. de Historiadores Mexica- 
nos). 


SANCHEZ, R. M. — Significado de la 
Escuela Nacional de Bellas Artes de 
Honduras, 1940-1953. Tegucigalpa, 
Talls. Tip. Nacionales, 1953. 22 p. 


RUBIN de la BCRBOLLA, D. F., y H. 
CEREZO. — Guatemala; monumentos 
históricos y arqueológicos. México, 
Comisión de Historia del 1. P. G. H., 
1953. 79p., láms., mapas. (Monu- 
mentos Históricos y Arqueológicos, 6). 

..--- Honduras; monumentos histó- 

ricos y arqueológicos. México, Comi- 

sión de Historia del I. P. G. H., 1933. 

98 p., láms., mapas. (Monumentos 

Históricos y Arqueológicos, 8). 


..--- . México; monumentos históricos 
y arqueológicos. México, Comisión de 
Historia del 1.P.G.H., 1953. Vol. 1: xi- 
[280] p., ilus., mapas; Vol. II: xi-487 p., 
ilus., mapas. (Monumentos Históricos 
y Arqueológicos, 7). 


TORRES, H. A. — Museums of Brazil. 
Translated by J. Knox. Rio de Janeiro, 
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Cultural Division-Ministry of Foreign 
Affairs, 1953. 82 p. 


V. BIBLIOGRAFIA 
(Helen S. Kaufmann) 


ADAMS, E.B. — A bio-bibliography of 
Franciscan authors in colonial Central 
America. Washington, 1953, 

Véase anteriormente p. 85. 


ALBANELL MAC COLL, N. — Bibliografía 
selecta sobre inmigración en la Repú- 
blica Argentina. Washington, Depar- 
tamento de Asuntos Culturales— Unión 
Panamericana, 1953. 27 p. (Serie Bi- 
bliográfica, 40). 


ALFEROV, A. — Essai sur la classifica- 
tion bibliographique. Paris, Larousse, 
1953. 30 p. 


ANDAYA, A. — An annotated bibliography 
on Philippine public administration. 
Manila, Institute of Public Administra- 
tion—University of the Philippines, 1953. 
53 h. 


BRASIL. Servico de Informacáo Agrí- 
cola. Biblioteca.— Bibliografía sóbre 
reforma agrária. Rio de Janeiro, 1953. 
6 h. 


BROWN, R. F. — La novela española, 
1700-1850. Bibliografías de archivos y 
bibliotecas. Madrid, Dirección Gene- 
ral de Archivos y Bibliotecas, 1953. 
(Pubs. de Educación Nacional). 


COMAS, J. — Bibliografía selectiva de las 
culturas indígenas de América. Méxi- 
co, 1953, 

Véase anteriormente p. 87. 


COSSIO VILLEGAS, D. — La historiogra- 
fía política del México moderno. Méxi- 
co, 1953. 9l p. 

Sobretiro de la “Memoria de El Co- 
legio Nacional”. 


GIRALDO JARAMILLO, G. — Bibliogra — 
fía selecta de Nariño. Bogotá, Edit. 
Sucre, 1953. 24 p. 


GOETZ, D. — Bibliography of Spanish 
books for children. Washington, Office 
of Education-U. S. Department of Health 
Education and Welfare, 1953. 1l p. 


GREENE, E. B. — A guide to the princi- 
pal sources for early American history 
(1600 - 1800) in the City of New York, 
2nd. ed., rev. by R.B. Morris. New 
York, Columbia University Press, 1953. 
xxxvi-400 p. 


GROPP, A. E. — Union list of Latin 
American newspapers in libraries in 
the United States. Washington, 1953. 

Véase anteriormente p. 87, 


GUILLEN, J. E. Independencia de Amé- 
rica; índice de los papeles de expedi- 
ciones de Indias. Madrid, 1953. 

Véase anteriormente p. 88. 


(LA) HABANA. Biblioteca Nacional.— Re- 
lación de las obras de y sobre José 
Martí que posee la Biblioteca Nacional. 
La Habana, 1953. 47 h. 


INSTITUTO HISTORICO E GEOGRAFICO 
BRASILEIRO, Rio de Janeiro. Biblio- 
teca.— Catálogo dos documentos sóbre 
Sáo Paulo existentes no arquivo do 
Instituto Histórico e Geográfico Brasi+ 
leiro. Sáo Paulo, 1954. 354 p. 


KANTOR, H. — A bibliography of unpub— 
lished doctoral dissertations and mas- 
ters” theses dealing with governments, 
politics, and international relations of 
Latin America. Preparedfor the Com- 
mittee on Latin American Affairs of the 
American Political Science Association. 
Gainesville (Florida), Inter-American 
Bibliographical and Library Associa- 
tion, 1953. vii-85 p. (Series I, 13). 

Mimeografiado. 


LARSEN, K. — National bibliographical 
services, their creation and operation. 
Paris, UNESCO, 1953. 142p. (UNESCO 
Bibliographical Handbooks, 1). 


LOUISIANA. State University and Agricul- 
tural and Mechanical College. Li- 
brary. — Newspaper files in Louisiana 
State University Library. 1953. 147 h. 

Mimeografiado. 


MARTINEZ, A., y N. JAMES. -— Café; 
bibliografía de las publicaciones que 
se encuentran en la biblioteca del Ins- 
tituto. Turrialba, Costa Rica, Insti- 
tuto Interamericano de Ciencias Agrí- 
colas, 1953. ix-226 p. (Lista Biblio- 
gráfica, 1). 

Mimeografiado. 
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MENDEZ PAZ, E. — Periódicos corren- 
tinos, 1825-1900. Buenos Aires, 1953. 
123 p. 


MCNIFF, P. J., y otros, comps. — 
Catalogue of the Lamont Library, Har- 
vard College, Cambridge, Harvard 
University Press, 1953. 998 p. 


NEGHERBON, V.R., y M.M. TOBIN. — 
Bibliographic and library manual. Lo- 
retto (Pennsylvania), Saint Francis 
College, 1953. 48 p. 


NÉRET, J. A. — Histoire illustrée de la 
librairie et du livre francais des ori- 
gines á nos jours. Paris, Lamarre, 
1953. 396 p. 


ORTEGA RICAURTE, E.-Bibliografía aca- 
démica. Bogotá, 1953. 
Véase anteriormente p. 89. 


POCHMANN, H.A., comp. — Bibliogra- 
phy of German culture in America to 
1940. A. R. Schultz, edit. Madison, 
University of Wisconsin Press, 1953. 
xxxii-483 p. 


RUDZINSKI, A. W. — Selected bibliogra- 
phy on international organization. Pre- 
pared for the Carnegie Endowment for 
International Peace. 1953. 36 h. 


STEVENS, R. D. — The role of the 
Library of Congress inthe internation- 
al exchange of publications; a brief 
history. Washington, Processing De- 
partment-Library of Congress, 1953. 
85 p. 


TAURO, A. — Bibliografía peruana de 
historia, 1940-1953. Lima,1953. 196 p. 


TORRE REVELLO, J. — Bibliografía de 
las Islas Malvinas; obras mapas y do- 
cumentos (contribución). Buenos Aires, 
Instituto de Investigaciones Históricas- 
Universidad Nacional, 1953. 260 p. 
(Pubs. , 99). 


UNION OF INTERNATIONAL ASSOCIA- 
TIONS.— Repertoire des périodiques 
publiés par les organisations internatio- 
nales non gouvernementales. Directory 
of periodicals published by international 
non-governmental organizations. Bru- 
xelles, Union des associations interna- 
tionales et la Fédération internationale 
de documentation, 1953. 109p. (Pub. 48). 


VEREZ de PERAZA, E. L. — José Mar- 
tí; compilación bibliográfica de los 
fondos que posee la Biblioteca Pública 
Panamericana “Habana”. La Habana, 
Sociedad Colombista Panamericana, 
1953. 21h. (Biblioteca Pública Pana- 
mericana. Bibliografías Panamerica- 
nas, 2). 

Mimeografiado. 


VILARDI, J. A. — El ciclo evolutivo de 
nuestra Constitución bibliográficamen- 
te expuesto. Buenos Aires, 1953. Sin 
paginación. 


VI. BIBLIOTECOLOGIA Y 
ARCHIVOLOGIA 


(Arthur E. Gropp) 


CARRERA STAMPA, M. — Archivalía 
mexicana. México, D.F., 1952. 
Véase anteriormente p. 89. 


COONS, I. M. — Courses in librarian- 
ship, Li 102, technical processes, ex- 
cept cataloguing; syllabus. Fort 
Collins (Colorado), 1953. 35p. (Colo- 
rado Agricultural and Mechanical Col- 
lege Library. Library Bull. , 23). 


DEWEY, M. — Dewey decimal classifica- 
tion and relative index. Abridged 7th 
ed. Lake Placid (New York), Forest 
Press, 1953. xv-315 p. 


HESSEL, A. — History of libraries. 
Translated into English with supple- 
mentary material by R. Peiss. Wash- 
ington, Scarecrow Press, 1953, 198 p. 


I, JORNADAS BIBLIOTECOLOGICAS CU- 
BANAS. La Habana, 1953. Recomen- 
daciones y trabajos. La Habana, 1953. 
La paginación varía. 

Esta obra fué publicada con la cola- 
boración de la Comisión Nacional Cu- 
bana de la UNESCO. 


KAPSNER, O.L. — A manual of cata- 
loguing practice for Catholic author and 
title entries, being supplementary aids 
to the A. L. A. and Vatican Library ca- 
taloguing rules. Washington, Catholic 
University of America, 1953. ix-107 p. 
(Studies in Library Science, 2). 
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LEMAÍTRE, H. — Vocabularium biblio- 
thecarii, begun by Henri Lemaítre, rev. 
and enl. by Anthony Thompson. Paris, 
UNESCO, 1953. 296 p. (UNESCO Bibli- 
ographical Handbooks, 2. Manuals 
Bibliographiques de 1"UNESCO, 2). 


I REUNION TECNICA DE BIBLIOTECA- 
RIOS Agrícolas de América Latina. 
Turrialba, Costa Rica, 1953. Informe 
final, compil. por C. V. Penna. Turrial- 
ba, Instituto Interamericano de Cien- 
cias Agrícolas, 1953. Vol. 1: 40p. Vol. 
II: 262 p. 

Vol. I: Antecedentes; organización; 
resultados y recomendaciones. 
Vol. Il: Trabajos de base. 


ROALFE, W. R. — The libraries of the 
legal profession; a study prepared for 
the Survey of the Legal Profession 
under the auspices of American Bar As- 
sociation. St.Paul, West Pub. Co., 1953. 
xviii-471 p. 


ROSE, E. — The public library in Amer- 
ican life. New York, Columbia Univer- 
sity Press, 1954. 238 p. 


SHERA, J. H. — Historians, books, and 
libraries; a survey of historical schol- 
arship in relation to library resources, 
organization, and services. Cleveland 
(Ohio), Western Reserve University, 
1953. xvi-126 p. 


TOWNER, I.L., comp. — Directory of 
special libraries. New York, Special 
Libraries Association, 1953. 297 p. 


U.S. LIBRARY OF CONGRESS. Descrip- 
tive Cataloguing Division.—Reglas para 
la catalogación descriptiva en The Li- 
brary of Congress, adoptadas por la 
American Library Association.  Tra- 
di:cidas por F. Peraza Sarausa. Wash- 
ington, 1953. 174 p. 


VII. CIENCIA POLITICA 


(Marcelo J. de Obaldía) 


ALVAREZ, T. — Ciencia política. San- 
tiago de Chile, Edit. Alonso de Ovalle, 
1953. 355 p. (Edit. Alonso Ovalle, 12). 


ARUEGO, J.M. — Philippine Government 
in action. Manila, University Pub. Co., 
1953. 821 p. 


BAMBILL, B. A. M. — Hacia la realiza- 
ción de una democracia responsable. 
Buenos Aires, G. Kraft, 1953. 343p. 


DONNELLY, T.C. — The Government of 
New Mexico. Albuquerque, University 
of New Mexico Press, 1953. 346 p. 


INFIESTA, R. — El pensamiento político 
de Martí. La Habana, 1953. 141 p. 
(Universidad de La Habana. Cátedra 
Martiana, HI Curso, 1952). 


LIEVANO AGUIRRE, N. — Hacia la nue- 
va reforma política. Bogotá, Impr. 
Municipal, 1953. 58 p. (Colec. Esta- 
do Nacional). 


NEILL, T.P. — The rise and decline of 
liberalism. Milwaukee (Wis.), Bruce 
Pub. Co., 1953. xi-321 p. 


SAMPAJO, N. de S. — Ideologia e ciéncia 
política. Bahia, Livr. Progresso Edit., 
1953. 336 p. 


VIII. CIENCIAS FISICAS, EXACTAS 
Y NATURALES 


(Cortés Pla) 


AHLFORS, L., y otros. — Contributions 
to the theory of Riemann surfaces. 
Princeton (N. J.), Princeton Universi- 
ty Press, 1953. viii-264 p. (Annals of 
Mathematics Studies, 30). 


AMERICAN RADIO RELAY LEAGUE. 
Departamento Técnico.— The radio 
amateur?s handbook. Buenos Aires, 
Arbó, 1953. 670 p., ilus., 739 figs. 


BIEBERBACH, L. — Conformal mapping. 
New York, Chelsea Pub. Co., 1953. 
234 p., ilus. 

Traducción del alemán de su obra 
“Einfúhrung in die Konforme Abbil- 
dung”. 


BRONWELL, A. — Advanced Mathemat- 
ics in Physics and Engineering. New 
York, McGraw-Hill, 1953. xvi-475 p., 
133 figs. 


COURANT, R., y D. HILBERT. — Meth- 
ods of mathematical Physics. Vol. l. 
New York, Interscience Publishers, 
1953. xv-561 p., ilus. 


CRUICKSHANK, A.D. — Pocket guide to 
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the birds: eastern and central North 
America. 72 natural color photos by 
H. G. Cruickshank; 78 drawings by D. 
Eckelberry. New York, Dodd, Mead and 
Co., 1953. 216 p. 


DALQUEST, W. W.-— Mammals of the Mex- 
ican State of San Luis Potosí. Baton 
Rouge, Louisiana State University 
Press, 1953. 229 p. (Louisiana State 
University Studies). 


DEAN, G. — Report on the atom. New 
York, Knopf, 1953. xvii-321 p., ilus. 


EVES, H. — An introduction to the histor y 
of Mathematics. New York, Rinehart 
and Co., 1953. xv-422 p., figs. 


FISCHER, R.B. — Applied electron mi- 
croscopy. Bloomington, Indiana Uni- 
versity Press, 1953. xiii-233 p., ilus. 


FONT y QUER, P. — Diccionario de botá- 
nica. Publicado con la colaboración de 
eminentes especialistas. Con un mi- 
llar de figuras en gran parte originales 
de E. Sierra Ráfols seguido de un vo- 
cabulario ideológico en el que se orde- 
nan conceptualmente las voces del dic- 
cionario. Barcelona, Edit. Labor, 1953. 
1244 p. 


FOWLER, R. G. — Introduction to elec- 
tric theory. Cambridge (Mass. ), Ad- 
dison-Wesley, 1953. xii-390 p., ilus., 
242 figs. 


GIBSON, E.G. — La historia del barco. 
Buenos Aires, 1953. xvi-251, ilus. 


GONZALEZ RINCONES, R., y L. GUYON. 
Clasificación general de los dípteros. 
Caracas, Universidad Central de Vene- 
zuela, 1953. 243 p., ilus. (Pub. del 
Instituto de Medicina Experimental 
“José Gregorio Hernández”). 


GRIM, R.E. — Clay Mineralogy. New 
York, McGraw-Hill, 1953. 384 p., 
figs. 


HALL, C. E. — Introduction to electron 
microscopy. New York, McGraw-Hill, 
1953. ix-451 p., 347 figs. , tablas. 


HOUSSE, E. — Animales salvajes de Chi- 
le en su clasificación moderna; su vi- 
da y costumbres. Santiago, Universi- 
dad de Chile, 1953. 189 p. 


HUGHES, D. J. — Pile neutron research. 
Cambridge (Mass. ), Addison - Wesley 
Publishing Co., 1953. xiii-386 p., 
ilus. , tablas. 


JACOT, L. — El Universo y la Tierra. 
Buenos Aires, Espasa-Calpe, 1953. 
147 p. 


KLINE, M. — Mathematics in Western 
culture. New York, Oxford Universi- 
ty Press, 1953. xvi-484 p., ilus., 88 
figs. 


LITTLE, E. L. — Check list of native 
and naturalized trees of the United 
States (including Alaska). Prepared 
under the direction of the Forest Ser- 
vice Tree and Range Plant Name Com- 
mittee. Washington, U.S. Department 
of Agriculture, 153. 472 p. (Agricul- 
ture Handbook, 41). 


LOOMIS, W. E., y otros. — Growth and 
differentiation in plants. Ames, lowa 
State College Press, 1953. 458 p., figs. 


MURPHY, R.C., y D. AMADON. — Land 
birds of America. New York, McGraw- 
Hill, 1953. 264 fotos (la mayoría en 
colores). 


NEWELL, N.D., y otros — Upper Pale- 
ozoic of Peru. New York, Geological 
Society of America, 1953. 276 p. 
(Memoir, 58). 


PILLON, V. — Química analítica (volu- 
metría). Santiago de Chile, Escuela 
de Ingeniería Química-Universidad 
Católica, 1953. 91 p., diagrs. 


RIETZ, E.G., y C. B. POLLARD — 
Problems in Organic Chemistry. New 
York, Prentice-Hall, 1953. vii-322p. 


SACKS, R.B. — Nuclear theory. Cam- 
bridge (Mass. ), Addison-Wesley, 1953. 
xi-383 p., ilus. 


SHORTLEY, G., y D. WILLIAMS. — El- 
ements of Physics. New York, Pren- 
tice-Hall, 1953. 778 p., 542 figs., ta- 
blas. 


SHRADER, W. A. — Fifty years of flight. 
Cleveland (Ohio), Eaton Manufacturing 
Co., 1953. 178 p., 581 ilus. 


STRUGHOLD, H. — The green and red 
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planet. Albuquerque, University of New 
Mexico Press, 1953. xix-109 p., figs., 
4 láms. 


SYMON, R. — Mechanics. Cambridge 
(Mass. ), Addison-Wesley, 1953.  xiii- 
358 p., 133 figs. 


THOMAS, G.B., Jr. — Calculus. Cam- 
bridge (Mass. ), Addison-Wesley, 1953. 
614 p., 338 figs. 


VICKERY, R.C. — Chemistry of the lan- 
thanons. New York, Academic Press, 
1953. 296 p. 


UNESCO. Centro de Cooperación Científ+ 
ca para América Latina. Montevideo. — 
Instituciones científicas y científicos 
latino-americanos. Vol. H, ntevi- 
deo, 1953. 259 p. 


U.S. NATIONAL BUREAU OF STANDARDS. 
Electrochemical constants. Washing- 
ton, 1953. iv-310 p., ilus. 


WEISENBERG, W. — Nuclear Physics. 
New York, Philosophical Library,1953. 
ix-225 p., ilus., tablas. 


WESTACOTT, E. — Roger Bacon, in life 


and legend. New York,  Philosophical 
Library, 1953. 140 p. 
IX. DERECHO 


(Isidoro Zanotti y Luis A. Reque) 


a. Derecho Nacional 


ALFONSIN, Q. — Régimen internacional 
del divorcio. Montevideo, 1953. 166 p. 
(Bibliot. de Pubs. Oficiales de la Fa- 
cultad de Derecho y Ciencias Sociales 
de la Universidad de Montevideo. Sec. 
II, 72). 


ALZAMORA VALDEZ, M. — Derecho 
procesal civil; teoría general del pro- 
ceso. Lima, Edit. Lumen, 1953. 340 p. 


ARGENTINA. Constitución.— Las consti- 
tuciones de la República Argentina. 
Recopil. y estudio preliminar de F. J. 
Legón y S. W. Medrano. Madrid, Edi- 
ciones Cultura Hispánica, 1953. lxxxiv- 
527 p. (Las Constituciones Hispanoa- 
mericanas 3 [i. e. 4)). 


AZTIRIA, E. — El balance en la sociedad 
de responsabilidad limitada; ensayo de 
sistematización de sus problemas ju- 
rídicos. Pról. de C.C. Malagarriga. 
Buenos Aires, Tip. Edit. Argentina, 
1953. 205 p. 


BARBAGELATA, H.H. — El derecho co- 
mún sobre el despido y su interpreta- 
ción jurisprudencial. Montevideo, 
1953. 164 p. (Bibliot. de Pubs. Ofi- 
ciales de la Facultad de Derecho y 
Ciencias Sociales de la Universidad de 
Montevideo. Sec. II, 70). 


BARRIENTOS RESTREPO, S. — Elemen- 
tos de derecho penal. Medellín, Edi- 
ciones “Universidad Pontificia Boliva- 
riana”, 1953. 306 p. 


BAUDOUIN, L. — Le droit civil de la 
province de Québec; modéele vivant de 
droit comparé. Montréal, Wilson et 
Lafleur, 1953. xvi-1366 p. 


BOESEN, R. M. — Rights and duties of 
foreign businesses under Peruvian 
law. An English analysis from the 
Spanish originals of Peruvian law and 
legislation affecting business opera- 
tions in Peru, with special emphasis 
on rights and duties under Peruvian 
contract, sales, business and labor 
laws. Lima, distributed by Andean Air 
Mail and Peruvian Times, 1953. 227 p. 


BOLIVIA. Leyes, estatutos, etc.— Com- 
plemento a la nueva compilación de le- 
yes del trabajo y previsión social. 
Recopil. de V. Valdez. La Paz, Edit. 
e Impr. “Nacional”, 1953. 280 p. 

..--- . Legislación agrario-indigenal. 

Recopil. de M. Bonifaz. Cochabamba, 

Impr. Universitaria, 1953, 595 p. 


BRASIL. Leyes, estatutos,etc.— Reper- 
tório da previdéncia social; notícia his- 
tórica, legislacáo, jurisprudéncia. Rio 
de Janeiro, Coelho Branco, 1953. 468 
p. (Colec. de Códigos e Leis Vigentes. 
Série Previdéncia Social, 8). 


BURGOA, 1. — Dos estudios jurídicos. 
Algunas consideraciones sobre el Ar- 
tículo 28 constitucional. Las normas 
de orden público y el interés social. 
México, Edit. Porrúa, 1953. 115 p. 


CARRERAS P., R.R. — Las normas re- 
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lativas a la operación y tránsito de las 
aeronaves civiles. México, 1953. 149 p. 


CASTRO, J. V. — La suplencia de la que- 
ja deficiente en el juicio de amparo. 
Pról. de F. Tena Ramírez. México, 
Edit. Jus, 1953. 148 p. (Asociación 
Nacional de Funcionarios Judiciales. 
Instituto Nacional de Amparo. Pub. 
4). 


COLOMBIA. Leyes, estatutos, etc. — El 
trabajo de la mujer. Disposiciones le- 
gales. Bogotá, Impr. Nacional, 1953. 51 
p. 


ESCOBAR FORNOS, E. — La interven- 
ción del Estado en la administración 
de los aeropuertos civiles. México, 
1953. 77 p. 


GAETE BERRIOS, A. — Derecho colecti- 
vo del trabajo. Pról. de M. Hernáinz 
Márquez. Santiago de Chile, Edit. 
Jurídica de Chile, 1953. 317 p. (Uni- 
versidad de Chile. Facultad de Dere- 
cho. Colec. de Estudios Jurídicos y 
Sociales, 29). 

Bibliografía: p. 303-304. 

..--- Estatuto jurídico de los obre- 

ros. Pról. de F. Walker Linares. 

Santiago de Chile, Edit. Jurídica de 

Chile, 1953. 302p. (Universidad de 

Chile. Facultad de Derecho. Colec. de 

Estudios Jurídicos y Sociales, 30). 


GALLASTEGUI CONTRERAS, J.M. — La 
inconstitucionalidad del procedimiento 
en el recurso de queja. México, 1953. 
87 p. 


JAUREGUI, C., y J. PINEIRO. — Régi- 
men penal del control de cambios. (In- 
fracciones, penalidades y procedimien- 
tos). Buenos Aires, Ediciones Arayú, 
1953. 280 p. 


LEVENE, R., y H.S. MALDONADO. — El 
delito de lesiones levísimas. Buenos 
Aires, Ediciones Arayú, 1953. 68 p. 
(Colec. Blanca). 


LIMA, J. F. de — Curso de direito civil 
brasileiro. Rio de Janeiro, Edic. Re- 
vista Forense, 1953. 428 p. 


LOPEZ de GOICOECHEA, F. — Las so- 
ciedades mercantiles en el derecho 
cubano. Pról. por S. Gutiérrez de 


Celis. La Habana, Montero, 1953. 411 p. 
(Bibliot. Jurídica de Autores Cubanos 
y Extranjeros, 158). 

Bibliografía: p. [401]-404. 


MARTINEZ LOPEZ, L. — Ensayo de de- 
recho fiscal mexicano. Comentarios 
al Código Fiscal Federal, basados en 
fallos del Pleno y Salas del Tribunal 
Fiscal de la Federación. México, 1953. 
343 p. 


MEXICO. Leyes, estatutos, etc. — Có- 
digo de procedimientos civiles para el 
Distrito Federal y territorios. Méxi- 
co, Edit. Porrúa, 1953. 713 p.(Colec. 
Porrúa). 


. Estatuto legal de los extranje- 
ros; texto al día, notas y jurispruden- 
cia. Rafael de Pina, editor. México, 
Ediciones Botas, 1953. 184 p. 


MONTEIRO, W. de B. — Curso de direi- 
to civil. Direito das coisas. Sáo Pau- 
lo, Edic. Saraiva, 1953. 394 p. 


MORINEAU, O. — El estudio del dere- 
cho. México, D.F., 1953. 
Véase anteriormente p. 90. 


MOUCHET, C., y S. A. RADAELLI. — 
(Los) derechos del escritor y del artis- 
ta. Madrid, Ediciones Cultura Hispá- 
nica, 1953. 465 p. (Cuadernos de Mo- 
nografías, 11). 


..--- y otros. — Introducción al de- 
recho. Buenos Aires, Ediciones Ara - 
yú, 1953. 570 p. 


NUSSBAUM, A. — A concise history of 
the law of nations. Rev. ed. New York, 
Macmillan, 1954. 376 p. 


OAXACA JARAMILLO, R. —Laley apli- 
cable a los delitos cometidos a bordo 
de las aeronaves. México, 1953. 65 p. 


PADOVER, S.K. — The living U.S. Con- 
stitution; story, text, fully indexed 
guide, and portraits of the signers, 
presented with historical notes. New 
York, F.A. Praeger, 1953. 176 p. 


PAN AMERICAN UNION. Department of 
International Law and Organization.— 
Manual of inter-American relations; a 
systematic classification of the treaties, 
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conventions, resolutions, declarations, 
and recommendations adopted at inter- 
American conferences and meetings of 
consultation. Washington, 1953.  viii- 
296 p. (Conferences and Organizations 
Series, 26). Mimeografiado. 


PEREZ, G. R. — Formas del hecho delic - 
tivo. Quito, Impr. de la Universidad, 
1953. 94 p. 


PERU. Leyes, estatutos, etc. — Compila- 
ción de disposiciones legales y regla- 
mentarias sobre urbanizaciones, 1900- 
1953, por E. Sandoval Cerna. Con in- 
clusión del Nuevo reglamento de cons- 
trucciones para Lima y balnearios. 
Autorizada oficialmente por R. M. 57 
de 21 de feb. de1953. Lima, 1953. 434 p. 


PLAZAS, A. — Los derechos de autor en 
las obras musicales. Conferencia 
transmitida por la Radiodifusora Na- 
cional el 12 de mayo de 1953. Bogotá, 
Sociedad de Autores y Compositores 
de Colombia, 1953. 28 p. 


QUAGLIATA, P., editor. — La propiedad 
horizontal en los registros públicos. 
Montevideo, 1953. 227 p. (Bibliot. de 
Pubs. Oficiales de la Facultad de De- 
recho y Ciencias Sociales de la Univer- 
sidad de Montevideo. Sec. I5I, 71). 


QUINTANO RIPOLLES, A. — La influen- 
cia del derecho penal español en las 
legislaciones hispanoamericanas. Ma- 
drid, Ediciones Cultura Hispánica, 
1953. 239 p. (Cuadernos de Monogra- 
fías, 14). 


REMORINO, J. — La nueva legislación 
social argentina. Buenos Aires, Mi- 
nisterio de Relaciones Exteriores y 
Culto, 1953. 336 p. 


RENDON G., G. — Derecho penal colom- 
biano. Medellín, 1953. 280 p. 


REPUBLICA DOMINICANA. Constitución.- 
Constitution of the Dominican Republic, 
1947. Washington, Division of Law and 
Treaties-Pan American Union, 1953. 
22 p. (Law and Treaty Series). 


SAO PAULO, Brasil (Estado). Leyes, es- 
tatutos, etc. — Código de impostos e 
taxas; decreto No. 22.022, de janeiro 
de 1953. Sáo Paulo, Impr. Oficial do 
Estado, 1953. 278 p., tablas. 


VALDES OTERO, E. — Derechos de 
autor; régimen jurídico uruguayo. 
Pról. de E.J. Couture. Montevideo, 
1953. 414 p. (Bibliot. de Pubs. Oficia- 
les de la Facultad de Derecho y Cien- 
cias Sociales de la la Universidad de 
Montevideo. Sec. III, 68). 

Bibliografía: p. [381]-383. 


VENEZUELA. Constitución.— Constitu- 
ción de Venezuela, 1953, sancionada 
por la Asamblea Nacional Constituyen- 
te de los Estados Unidos de Venezue- 
la. Caracas, A. Almeda Cedillo, 1953. 
64 p. 


VILLEGAS, J. — El ideal de la justicia; 
dictámenes, resoluciones y comenta- 
rio. Lima, 1953. 94 p. 


WALLICH, H.C. — Monetary and bank- 
ing legislation of the Dominican Repub- 
lic,1947; with reports and letter of 
transmittal by H. C. Wallich and R. 
Triffin. New York, Federal Reserve 
Bank of New York, 1953. 98 p. 


WILSON, R. R. — The international law 
standard in treaties of the United 
States. Cambridge (Mass. ), Harvard 
University Press, 1953. xii-321 p. 

Bibliografía: p. [291]-310. 


b. Derecho Internacional 


AUGUSTE, Y. L. — L'internationalisa- 
tion des constitutions. Préf.: M. B. 
Mirkine-Guetzévitch. Madrid, Indus- 
trias Gráficas España, 1953. 226 p. 

Bibliografía: p. 227. 


CHILE. Consejo de Defensa Fiscal, de- 
fensor.— Juicio sobre requisición de 
barcos daneses por el Estado de Chile 
(años 1941-1946). Santiago de Chile, 
Impr. Chile, -1953. 187 p. 


Il CONGRESO HISPANO LUSO-AMERICA- 
NO de Derecho Internacional. Sáo Paulo, 
1953. — Segundo Congreso... 2-12 de 
Octubre, 1953. Sáo Paulo, 1953. 6l p. 


HSUEH, S.S. — L*organisation des Na- 
tions Unies et les Etats non membres. 
(Etude juridique). 1953. 189 p. 


TRIGUEROS SARAVIA, E. — Trayecto- 
ria del derecho mundial. México, Edit. 
Porrúa, 1953. 179 p. 
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X. ECONOMIA 


(División de Investigaciones Económicas de la OEA) 


ALEMANN, R. T. — Sistemas económi- 
cos. Buenos Aires, Ediciones Arayú, 
1953. 250 p. 


BEUTIN, L. — Bremen und Amerika. Zur 
Geschichte der Weltwirtschaft und der 
Beziehungen Deutschlands zu den Ve- 
reinigten Staaten. Bremen, C. Schii- 
nemann, 1953. 356 p. 


BLACK, J. D. — Introduction to econom- 
ics for agriculture. New York, Mac- 
millan, 1953. 727 p. 


BOUCHER, H. — Estudos de impósto de 
renda e lucros imobiliários. Rio de Ja- 
neiro, F. Bastos, 1933. 329 p. 


BRESCIANI-TURRONI, C. — — Introduc- 
ción a la política económica. Pról. de 
L. Einaudi. Traduc. española de J. E. 
Morera. Barcelona, Bosch, 1953. 407 p. 


CALL, T. C. — The Mexican venture; 
from political to industrial revolution 
in Mexico. New York, 1953. 

Véase anteriormente p. 91. 


CANADA. Bureau of Statistics. — The Ca- 
nadian balance of internativnal pay- 


ments in the post-war years, 1946-1952. 


Ottawa, 1953. 113 p. 


CARBONELL TORTOS, F.,comp. — El 
comercio internacional de América y 
Filipinas de 1939 a 1952 y su relación 
con España; cuadros estadísticos de 
las importaciones y exportaciones ... 
Madrid, Ediciones Castilla, 1953. 99p., 
tablas. 


COLOMBIA. Ministerio de Hacienda. — La 
hacienda pública de Venezuela en 1828- 
1830; misión de José Rafael Revenga 
como Ministro de Hacienda. Introd. de 
A. Mijares. Caracas, 1953. xxxi-401p. 


COTTLE, C.S., y W. T. WHITMAN. — 
Investment timing; the formula plan ap- 
proach. New York, McGraw-Hill, 1953. 
200 p. 


ECHEVARRIA, E. — Reflexiones sobre la 
organización económica de la Argenti- 
na; lecturas pronunciadas en el Salón 
Literario en setiembre de 1837. Bue- 


nos Aires, Edit. Raigal, 1953. 68 p. 
(Bibliot. Manuel Belgrano de Estudios 
Económicos). 


ELLIS, H., y L. A. METZLER, comps. — 
Ensayos sobre teoría del comercio in- 
ternacional. Traduc. rev. por V. L. 
Urquidi. México, Fondo de Cultura 
Económica, 1953. 558 p., ilus. 


FINNEY, D.J. — An introduction to sta- 
tistical science in agriculture. New 
York, John Wiley and Sons, 1953. 179 p. 


FUENTES IRUROZQUI, M. — El bloque 
económico iberoamericano (punto de 
vista de un español). Madrid, Edicio- 
nes Cultura Hispánica, 1953. 171 p., 
tablas. (Colec. “Hombres e Ideas”). 


GARNHAM SEARLE, S. — Análisis de la 
capacidad tributaria nacional. Valpa- 
raíso, Chile, Impr. y Lit. Universo, 
1953. 48 p. 

Bibliografía: p. [49]. 


HECK, H. J. — Foreign commerce. New 
York, McGraw-Hill, 1953. 512 p. 


INTERNATIONAL BANK FOR RECON- 
STRUCTION AND DEVELOPMENT. — 
The economic development of British 
Guiana; report of a mission organized 
by the International Bank for Recon- 
struction and Development at the re- 
quest of the Government of British 
Guiana. Baltimore (Maryland), pub- 
lished for the International Bank for 
Reconstruction and Development by 
the Johns Hopkins Press, 1953. xix- 
366 p. 


JENKINS, S. — American economic poli- 
cy toward the Philippines. With an 
introd. by C.A. Buss. Stanford (Calif.), 
published under the auspices of the 
American Institute of Pacific Rela- 
tions by Stanford University Press, 
1954. viii-181 p. 


JORDAN LOPEZ, S. — El mercado del 
trabajo y la economía nacional. San- 
tiago de Chile, Impr. “San Diego”, 
1953. 70 p. 

Bibliografía: p. [71]. 


LAHERRERE, R. — Reflexiones sobre la 
economía chilena. Santiago de Chile, 
Zig-Zag, 1953. 162 p. (Obras de Eco- 
nomía y Derecho). 
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LANGSTON, L.H. — Contabilidad banca- 
ria. Traduc. del inglés al español por 
T. Ortiz R.; revisión de latraduc. por 
D. Thierry. México, U.T.E.H.A., 1953. 
526 p. 


LEWIS, W. A. — Aspects of industrialism. 
Cairo, N.B.E. Printing Press, 1953. 
41 p. 


LOPEZ FRESQUET, R. — El año econó— 
mico de 1952-53; selección de balan- 
ces, columna de colaboración en el pe- 
riódico “El Mundo”. La Habana, Lex, 
1953. 403 p. 


MEINVIELLE, J. — Conceptos fundamen- 
tales de la economía. Buenos Aires, 
Edit. Nuestro Tiempo, 1953. 226 p. 
(Colec. Ensayistas Argentinos). 


NACIONES UNIDAS. Consejo de Asisten- 
cia Técnica.— Asistencia técnica pres- 
tada a los países latinoamericanos de 
conformidad con el programa ampliado. 
Informe preparado por la Secretaría 
de Asistencia Técnica y presentado 
como documento de base para la discu- 
sión del Punto 8 del Temario Provisio- 
nal. Nueva York, 1953. 182 p. 

..--- Consejo Económico y Social. 

Comité Económico para América La- 

tina. — El desarrollo económico del 

Ecuador. Río de Janeiro, 1953. Vol. 

I: 315 p., tablas, gráfs.; Vol. Il: 

153 p., tablas, gráfs. Mimeogra- 

fiados. 


NATALE E., R. di. — Revolución agra- 
ria en Bolivia. Cochabamba, Bolivia, 
Impr. Universitaria, 1953. 156 p. 
(Centro de Cultura Integral. Bibliot. 
Social Cristiana, 1). 


NURKSE, R. — Problems of capital for- 
mation in underdeveloped countries. 
New York, Oxford University Press, 
1953. 163 p. 


ORTIZ, R. M. — El pensamiento econó- 
mico de Echeverría; trayectoria y ac- 
tualidad. Buenos Aires, Edit. Raigal, 
1953. 185 p. (Bibliot. Manuel Belgra- 
no de Estudios Económicos). 


OSUNA SANDOVAL, A. — Trayectoria y 
destino de la pequeña propiedad en 
México. México, 1953. 94 p. 


PINTO SANTA CRUZ, A. — Hacia nues- 
tra independencia económica. Santia - 
go de Chile, Edit. del Pácifico, 1953. 
219 p. (Colec. de Estudios Económico- 
Sociales, 7). 


POBLETE TRONCOSO, M. — La econo- 
mía agraria de América latina y el 
trabajador campesino. Santiago de 
Chile, Universidad de Chile, 1953. 
314 p. 


RAUTENSTRAUCH, W., y R.VILLERS. — 
Economía de las empresas industria- 
les. Versión de F. Urencio Ramírez. 
México, Fondo de Cultura Económica, 
1953. 510 p. 


SAVEANU, L. — Trescontribuciones a la 
teoría del circuito económico. Bahía 
Blanca, Argentina, Impr. Martínez 
Rodríguez, 1953. 40 p. 


SCHULTZ, T. W. — The economic or- 
ganization of agriculture. New York, 
McGraw-Hill, 1953. xx-374 p. 


U.S. Department of Commerce. Office of 
Business Economics.— Foreign aid by 
the United States Government. Wash- 
ington, 1953. 59 p. 


U.S. INTERNATIONAL DEVELOPMENT 
ADVISORY BOARD. —Conclusions 
and recommendations; report to Harold 
E. Stassen, Director of Foreign Ope- 
rations, regarding the United States 
participation in technical cooperation 
programs for underdeveloped coun- 
tries. Washington, Office of Public 
Reports-Foreign Operations Adminis- 
tration, 1953. 27 p. 


VALDEZ OCHOA, J. — Lascooperativas 
frente al impuesto sobre la renta. Mé- 
xico, 1953. 104 p. 


VILLAVECES R., C. — Política fiscal y 
reforma tributaria. Bogotá, Impr. 
Nacional, 1953. 115 p. 


WALLICH, H.C. — Problemas moneta- 
rios de una economía de exportación; 
la experiencia cubana, 1914-1947. Tra- 
duc. al español por E. Cuesta. La 
Habana, Banco Nacional de Cuba, 1953, 
435 p. 
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XI. EDUCACION 


(Francisco Céspedes y Pedro Angel Cebollero) 


BUENOS AIRES. Colegio Libre de Estu- 
dios Superiores.— Veintidós años de la- 
bor,20 de mayo 1930-16 de julio 1952. 
Buenos Aires, Tall. Gráf. “Continen- 
tal”, 1953. 117 p. 


CAMARGO, C. de. — La enseñanza del 
portugués en la Argentina; discurso 
pronunciado por ... , presidente del 
Instituto Argentino-Brasileño de Cultu- 
ra, de Buenos Aires, el 4 de mayo de 
1953... Buenos Aires, Instituto Ar- 
gentino-Brasileño de Cultura, 1953. 
39 p. 


CEBOLLERO, P.A. — La enseñanza de 
las ciencias naturales en la escuela 
primaria. Washington, Departamento 
de Asuntos Culturales-Unión Paname- 
ricana, 1953. 9lp. (Bibliot. Paname- 
ricana del Maestro, 3). 


COLE, G.D.H., y A. PHILIP. — Infor- 
me acerca del Seminario Internacional 
de la UNESCO sobre educación de los 
trabajadores, Bréviére, Compiégne, 
Francia, en julio-agosto de 1952. Pa- 
ris, 1953. 40 p. (Estudios y Documen- 
tos de Educación, 1). 


COMMITTEE ON INSTRUCTIONAL MA- 
TERIALS.-— Instructional materials in 
Latin American industrial schools; a 
requirements evaluation. Washington, 
1953. 30 p., ilus., retrs. 

Informe de dicha Comisión, creada 
por el Instituto de Asuntos Interameri- 
canos con la colaboración de la Unión 
Panamericana y la Oficina de Educación 
de los Estados Unidos. 


LABARCA HUBERTSON, A. — Realida- 
des y problemas de nuestra enseñanza. 
Santiago de Chile, Universidad de Chi- 
le, 1953. 118 p., ilus. 


MARIAS AGUILERA, J. — La universi- 
dad, realidad problemática. Santiago 
de Chile, Cruz del Sur,1953. 63 p. 


RAVERA, A. — Apreciación de los resul- 
tados de la acción educativa. Buenos 
Aires, Kapelusz, 1953. 181 p., ilus. 
(Bibliot. de Cultura Pedagógica, 37). 


SAMAYOA GUEVARA, H.H. — La en- 


ñanza de la historia en Guatemala (des- 

de 1821 hasta 1852). Guatemala, Talls. 

Piedra Santa, 1953. 53 p. 
Bibliografía: p. 50-53. 


SERRALLACH, L. — Historia de la ense- 
ñanza musical, precedida de una sín- 
tesis de la historia de la enseñanza 
general. Buenos Aires, Ricordi Ame- 
ricana, 1953. 214 p., ilus. (Bibliots. 
Manuales Musicales). 


SUAREZ ARNEZ, F., y otros. — Hacia 
la nueva educación nacional. La Paz, 
Bolivia, Empresa Edit. “Universo”, 
1953. xii-198 p., diagrs. 


UNESCO. — History, geography and social 
studies; a summary of school program- 
mes in fifty-three countries. Paris, 
1953. 115 p. 


New Horizons at Tzentzen- 
huaro; one year of work ata fundamen- 
tal education centre for Latin America. 
Paris, 1953. 33p., láms. 


. División de Estadística. —Pub- 
lic expenditure on education; a prelim- 
inary statistical report. Paris, 1953. 
129 p., tablas. 

..--- Education Clearing House. -— 

Bilateral consultations for the im- 

provement of history textbooks. Paris, 

1953. 47 p. (Educational Studies and 

Documents, 4). 


VIVANCO MORA, H. — El problema bá- 
sico (nuestra educación primaria). 
Santiago de Chile, Edit. Hiram, 1953. 
147 p., ilus., láms, yráfs. 


XII. FILOLOGIA Y LINGÚISTICA 


(Ralph E. Dimmick) 


AGARD, F. B. — El inglés hablado para 
los que hablan español, por... yotros. 
Prepared under the auspices of the A- 
merican Council of Learned Societies. 
New York, Holt, 1953. 403 p., ilus. 


ALBUQUERQUE, A. T. d'.— Vocabulário 
ortográfico da língua portuguésa. Or- 
ganizado com base nas “instrucóes” da 
Academia Brasileira de Letras, de 
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1943. Com a colaboragáo de A. Fer- 
nandes. Rio de Janeiro, Gráf. Edit. 
Aurora, 1953. 1165 p. 


BLANCKE, W.W. — General principles 
of language, and experiences in lan- 
guage. Edited by Richard D. Abraham. 
Boston, Heath, 1953. 475 p. 


CORNELIUS, E. T. — Language teaching; 
a guide for teachers cí foreign lan- 
guages. New York, Crowell, 1954. 168 p. 


CRIADO de VAL, M. — Análisis verbal 
del estilo. Indices verbales de Cer- 
vantes, de Avellaneda y del autor de 
“La tía fingida”. Madrid, 1953. (Rev. 
de Filología Española. Anejo 57). 


DIXSON, R. J. — Everyday dialogues in 
in English for the foreign born; a prac- 
tice book in advanced conversation 
with adequate drills and exercises. 
Drawings by S. Browne. New York, Re- 
gents Pub. Co., 1953. 166 p., ilus. 


ENTWISTLE, W. J. — Aspects of lan- 
¿uage. London, Faber and Faber, 1953. 
370 p. 


FLOREZ, L. — Lengua española. Boyotá, 
1953. 
Véase anteriormente p. 92. 


HEATH, C.R., y W.G. MARX. — Diccio- 
nario miskito-español, español-miski- 
to. Tegucigalpa, Impr. Calderón, 1953. 
236 p. 


JUCÁ (FILHO), C.—O fator psicológico na 
evolugáo sintática. Rio de Janeiro, 1953. 
Véase anteriormente p. 93. 


NASCENTES, A. — O linguajar carioca. 
2a. edic. completamente refundida. 
Rio de Janeiro, edic. da “Organizagáo 
Simóes”, 1953. 217 p. (Colec.“Rex”, 7). 


PICHARDO, E. — Pichardo novísimo; o, 
Diccionario provincial casi razonado 
de voces y frases cubanas. Novísima 
edic. corr. y ampliamente anotada 
por E. Rodríguez Herrera. La Habana, 
Edit. Selecta, 1953. 1xiii-716 p.,retr., 
facs. 


RELAÑO, E. — Historia del lenguaje. 
Barcelona, Salvat Editores, 1953.174p. 
(Colec. Surco, 111, Serie B). 


XIII. FILOSOFIA 


(Aníbal Sánchez Reulet y Armando Correia Pacheco) 


FARIAS BRITO, R.de — A base física do 
espírito. 2a. edicáo. Rio de Janeiro, 
Ministério da Educagáo e Saúde, 1953, 
304 p. (Obras de Farias Brito, II). 


FARIAS BRITO, R. de. — A verdade como 
regra das acóes. 2a.edicáo. Rio de Ja- 
neiro, Ministério da Educacáo e Saúde, 
1953. 141p. (Obras de Farias Brito,II). 


XIV. FOLKLORE 
(Angel Palerm) 


LEA, A. (LUCERO-WHITE), editora. — 
Literary folklore of the Hispanic 
Southwest. San Antonio (Tex.), Naylor 
Co., 1953. 247 p., ilus. 

El texto aparece en inglés y español. 
Bibliografía: p. 241-243. 


SOCIEDAD FOLKLORICA DE MEXICO. - 
Aportaciones a la investigación folkló- 
rica de México. México, Impr. Uni- 
versitaria, 1953. 115 p. (Colec. Cultura 
Mexicana, 2). 


WOODCOCK, P. G. —Short dictionary of 
mytholoyy. New York, Philosophical 
Library, 1933. 156 p. 


XV. GEOGRAFIA Y DESCRIPCION 


(Lizardo Becerra) 


AVE-LALLEMANT, R.C.B.-— Viagem pelo 
sul do Brasil no ano de 1858. Traduc. do 
Instituto Nacional do Livro. Rio de Ja- 
neiro, 1953. 2 vols. : xiii-398, 360 p. 
(Coleg. de Obras Raras, 4). 


CAMPOS PLAZA, E. — Por las Galápa- 
gos. Guayaquil, Impr. y Talls. Muni - 
cipales, 1953. iii-200 p., ilus. 


CARELESS, J.M.S. — Canada, a story 
of challenge. New York, Cambridge 
University Press, 1953, 417 p. 


CARTIER, R. — Les quarante-huit Amé- 
riques, avec 4 cartes dans le texte. 
Paris, Plon, 1953. 456 p. 


COLVIN, M., y W. COLVIN. — Geogra- 
phy in our modern world; economic 
geography; physical, political. Fore- 
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word by E. Stachenfelf. New York, 
Cambridge Book Co., 1953. 434 p. 


ERCILLA OLEA, H. — Vuelo austral. 
Santiago de Chile, Impr. Universitaria, 
1953. 122 p. 


HAMMOND (C. S.) AND COMPANY. — 
Comparative world atlas. Desk ed. New 
York, 1953. 48 p. 


HANCOCK, R., y otros. — Baja Califor- 
nia; hunting, fishing, and travel in 
Lower California, Mexico. Los Ange- 
les, Academy Publishers, 1953. 179 p., 
ilus. 


HORROCKS, N. K. — Physical geography 
and climatology. With a foreword by $. 
W. Wooldridge. London, New York, 
Longmans, Green, 1953. 368 p. 


ISY-SCHWART, M. — Haiti chérie. Pho- 
tographies et texte de M. Isy-Schwart; 
illustrations de L. Merelus. Port-au- 
Prince, Editions Henri Deschamps, 
1953. 207 p., ilus. 

En francés e inglés. 


MARTIN, L., y S. MARTIN.-— The stand- 
ard guide to Mexico and the Caribbean. 
New York, Funk and Wagnalls, 1954. 
623 p. 


MAUFRAIS, R. — Abenteuer im Matto 
Grosso. Ubertragen von Giinther Ru- 
kschcio. Wien, Ullstein, 1953. 179 p. 


MEZIÉRE, F. — Expédition Guyane Tu- 
muc-Humac. Photographies de D.Dar- 
bois. Paris, R. Laffont, 1953. 233 p. 


OSBORN, F. — The limits of the Earth. 
Boston, 1953. 
Véase anteriormente p. 94. 


OVERHOFF, J. — Reise in Lateinameri- 
ka. Frankfurt a. M., Suhrkamp, 1953. 
379 p. 


PINOCHET U., A. — Síntesis geográfica 
de Chile, Argentina, Bolivia y Perú. 
Portada e ilustraciones de B. Cathali- 
faud. Santiago de Chile, Instituto Geo- 
gráfico Militar, 1953.303p.,ilus., ma- 
pas. 


SCHMID, P. -— Nachbarn des Himmels; 


Reise durch Lateinamerika. Stuttgart, 
Deutsche Verlags-Anstalt, 1953. 381 p. 


TWEEDY, M. — This is Nicaragua. lIps- 
wich, 1953. 
Véase anteriormente p. 93. 


VILA, M.A. — Aspectos geográficos del 
Estado Anzoátegui. Caracas, Sub-Ge- 
rencia de Servicios Técnicos-Corpora- 
ción Venezolana de Fomento, 1953. 
267 p. (Monografías Económicas Es- 
tadales, 4). 


WINTER, S. M. — Zwischen Gran Chaco 
und Feuerland, bei Siedlern, Gauchos 
und Viehdieben. Wiesbaden, Brockhaus, 
1953. 156 p. 


XVI. HISTORIA + 


(Javier Malagón) 


ALBERDI, J.B. — Cartas inéditas a Juan 
María Gutiérrez y a Félix Frías. Re- 
copil. e introduc. de J. M. Mayer y E. 
A. Martínez. Buenos Aires, Edit. Luz 
del Día, 1953. 287 p. 


ANZOATEGUI, Y.G. — La mujer y la 
política; historia del feminismo mun- 
dial. Buenos Aires, Edit. Mendoza, 
1953. 289 p. 


BALDWIN, L. D. — Recent American 
history. New York, American Book 
Co., 1954. 812 p. 


BANKS, P. — Chrono-topical American 
history. New York, Cambridge Book 
Co., 1953. 442 p. 


BERAZA, A. — La diputación oriental a 
la Asamblea General Constituyente, 
1814-1815. Montevideo, Instituto Histó- 
rico y Geográfico del Uruguay, 1953. 
186 p. 


BOURDAIS, D.M. Le. — Nation of the 
north; Canada since confederation. 
London, Methuen, 1953. 270 p. 


CHINCHILLA AGUILAR, E. — La Inqui- 
sición en Guatemala. Guatemala, 1953. 
Véase anteriormente p. 97. 


CORDERO TORRES, J.M. — Política 


*Las obras históricas de las distintas materias aparecen bajo las categorías correspondientes. 
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colonial. Madrid, Ediciones Cultura 
Hispánica, 1953. 800 p. 


CORTAZAR, R. — Cartas y mensajes de 
Santander. Vol. I Bogotá, 1953. 
Véase anteriormente p. 98. 


DAVIS, E.J.P. — Historical San Diego; 
the birthplace of California, a history 
of its discovery, settlement and devel- 
opment. San Diego, 1953. 120 p. 


DIAZ SOLER, L. M. — Historia de la es- 
clavitud negra en Puerto Rico, (1493- 
1890). Madrid, ediciones de la Univer - 
sidad de Puerto Rico, Revista de Occi- 
dente, 1953. xv-432 p., lám., facs., 
tablas. 


DORSINVILLE, L. — Toussaint Louver- 
ture, général haitien. Port-au-Prince, 
Impr. de 1”Etat, 1953. 63 p., retr. 


DROMUNDO, B. -— Tomás Garrido, su 
vida y su leyenda. México, Edit. Guara- 
nia, 1953. 179 p. (Colec. Nezahualco- 
yotl). 


DUNLOP, C.J. — Apontamentos para a 
história dos bondes no Rio de Janeiro. 
Rio de Janeiro, Edit. Gráf. Laemmert, 
1953. 333 p. 


ELLISON, W.H., y F. PRICE, editores. — 
The life and adventures in California of 
Don Azustín Janssens, 1834-1856. San 
Marino (Calif. ), Huntington Library, 
1953. xi-165 p. 


EMERENCIANO, J. — José Mariano ou o 
elogio da tribuna. Recife, Arquivo Pú- 
blico Estadual, 1953. 252 p., ilus. 


EXQUEMELIN, A.O. — Historia de los 
aventureros - filibusteros y bucaneros 
de América. Traducida de una edic. 
francesa de La Siréne, París, por C. 
A. Rodríguez. Introduc. y bosquejo 
biográfico del traductor por R. Lugo 
Lovatón. Ciudad Trujillo, Archivo Ge- 
neral de la Nación, 1953. 157 p. (Pubs., 
11). 


FOLMER, H. — Franco-Spanish rivalry 
in North America, 1524-1763. Glen- 
dale (Calif. ), A. H. Clark Co., 1953. 
346 p. 


FUENZALIDA VILLEGAS, H., y otros — 
Desarrollo de Chile en la primera mi- 


tad del siglo XX. Vol. I. Santiago de 
Chile, edición de la Universidad de 
Chile, 1953. 289 p. 


FURLONG CARDIFF, G. — Pedro Juan 
Andreu y su carta a Mateo Andreu, etc., 
(1750). Buenos Aires, Libr. del Plata, 
1953. 150 p. (Escritores Coloniales 
Rioplatenses, 3). 


GABAGLUIA, A.C.R. — Poder marítimo 
nas duas Guerras Mundiais (1914-1918 
— 1939-1945). Rio de Janeiro, Impr. 
Naval, 1953. 478 p. 


GASPAR DA MADRE DE DEOS. — Me- 
mórias para a história da capitania de 
S. Vicente, hoje chamada de S. Paulo. 
Com uma introduc. de A. de E. Tau- 
nay. Sáo Paulo, Livr. Martins, Edi- 
tóra, 1953. 250 p. (Bibliot. Histórica 
Paulista, 3). 


GIMENEZ FERNANDEZ, M. — Bartolo- 
mé de las Casas. Sevilla, 1953. 
Véase anteriormente p. 99. 


GRASES, P. — Manuel García de Sena y 
la independencia de Hispanoamérica. 
Caracas, Secretaría de la Décima 
Conferencia Interamericana, 1953. 63 
p., facs. (Colec. Historia, 6). 


GUERRA, R., y otros — Historia de la 
Nación Cubana. 10 vols. La Habana, 
1953. 

Véase anteriormente p. 100. 


GUTIERREZ del ARROYO, 1. — El re- 
formismo ilustrado en Puerto Rico. 
San Juan, 1953. 

Véase anteriormente p. 101. 


HAMMOND (C.S.) AND COMPANY. —A- 
merican history atlas. New York, 1953. 
36 p. 


...-- . Historical atlas; a collection 
of maps illustrating geographically the 
most significant periods and events in 
the development of Western civiliza- 
tion. New York, 1953. 40 p. 


HARDY, G. — Histoire sociale de la co- 
lonisation francaise. Paris, Larose, 
1953. 268 p. 


HARTENDORP, A.V.H. — Short history 
of industry and trade of the Philippines 
from pre-Spanish times to the end of 
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the Roxas administration. Manila, A- 
merican Chamber of Commerce of the 
Philippines, 1953. 276 p. 


HUNT, R.D. — California in the making; 
essays and papers in California histo- 
ry. Introd. by Malcolm R. Eiselen. 
Caldwell (Idaho), Caxton Printers, 1953. 
325 p. 


HUTCHISON, B. — The incredible Cana- 
dian. Toronto, 1953. 
Véase anteriormente p. 102. 


INSTITUTO HISTÓRICO E GEOGRÁFICO 
DE SAO PAULO. — Sáo Paulo em qua- 
tro séculos. Vol. 1. Sáo Paulo, 1953. 
354 p., ilus., mapa. 


KRAUS, M. — The writingof American 
history. Norman, University of Okla- 
homa Press, 1953. x-387 p. 


LABOUGLE, R. de. — Historia de los 
comuneros. Buenos Aires, Impr. “Co- 
ni”, 1953. 298 p. 


LEGRAY, J. — Filibustiers des Antilles. 
Illustrations de J. Reschofsky. Paris, 
Hachette, 1953. 252 p. (Bibliot. 
Verte). 


LEVENE, G.G. — Mariano Moreno. llus. 
de tapa, María A. Ciordia. Buenos 
Aires, Ciordia y Rodríguez, 1953. 94 
p. (Colec. Ceibo, 22). 


LEWIS, C.M., y A.J. LOOMIE. — The 
Spanish Jesuit mission in Virginia, 
1570-1572. Chapel Hill (North Caroli- 
na), 1953. 

Véase anteriormente p. 104. 


LEYTON RODRIGUEZ, R. — Morazán. 
Tegucigalpa, Impr. y Encuadernación 
Bulnes, 1953. 198 p. 


LIMA JÚNIOR, A. de. — Notícias histó- 
ricas. (De Norte a Sul). Rio de Janei- 
ro, Livros de Portugal, 1953. 354 p., 
ilus. 


LIVINGSTON, R.R. — The original let- 
ters of Robert R. Livingston, 1801-1803, 
written during his negotiations of the 
purchase of Louisiana; to which is pre- 
fixed a brief history of the Louisiana 
Purchase by E. A. Parsons. New Or- 
leans, Louisiana Historical Society, 
1953. 126 p. 


LIZASO, F. — Martí, martyr of Cuban 
independence. Translated by E.E. 
Shuler. Albuquerque, University of 
New Mexico Press, 1953. 260 p. 


LONGHURST, J. E. — Luther and the 
Spanish Inquisition; the case of Diego 
de Uceda, 1528-1529. Albuquerque, U- 
niversity of New Mexico Press, 1953. 
76 p. (University of New Mexico Pub- 
lications in History, 5). 


LOPES, M. R. — Rui Barbosa e a mari- 
nha. Rio de Janeiro, Casa de R. Bar- 
bosa, 1953. 393 p. 


LOUISIANA LANDMARKS SOCIETY. — 
Louisiana Purchase; an exhibition pre- 
pared by Louisiana State Museum in 
co-operation with the Louisiana Land- 
marks Society. New Orleans, Cabildo, 
1953. 96 p. 


MATOS, P.G. de. — Capistrano de Abreu 
(vida e obra do grande histo-iador). 
Edic. do Centenário. Fortaleza, A. 
Batista Fontenele, 1953. 410 p. 


MORISON, S.E. — By land and by sea. 
New York, 1953. 
Véase anteriormente p. 103. 


PALACIO, E. de J. — Orígenes de San- 
tiago del Estero (la ciudad de Núñez 
de Prado). Córdoba, Dirección Gene- 
ral de Publicidad-Universidad Nacio- 
nal, 1953. 109 p. 


PARR, C. Mc. — So noble a captain. 
The life and times of Ferdinand Mage- 
llan. New York, 1953. 

Véase anteriormente p. 105. 


PEÑA, R. L — El pensamiento político 
del Deán Funes. Córdoba, Argentina, 
Instituto de Estudios Americanistas- 
Universidad Nacional, 1953. 258 p. 
(Serie Histórica, 24). 


PINTA LLORENTE, M. de la. — La in- 
quisición española y los problemas de 
la cultura y de la intolerancia. Madrid, 
Ediciones Cultura Hispánica, 1953. 
296 p. 


PRADEAU, A.F. — Don Antonio de Men- 
doza y la casa de moneda en México en 
1543. Documentos inéditos publicados 
con pról. y notas; y una introduc. por 
A. M. Carreño. México, Antigua Libr. 
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Robredo, de J. Porrúa, 1953. 150 p. 
(Bibliot. Histórica Mexicana de Obras 
Inéditas). 


PRIESTLEY, H. 1. — Las reformas de 
José Gálvez en Nueva España. México, 
Vargas Rea, 1953. 44p. (Bibliot. de 
Historiadores Mexicanos). 


RAMOS, G. — Memórias do cárcere. Rio 
de Janeiro, J. Olympio, 1953. 4 vols. : 
233, 245, 235 y 165 p., ilus. 


RODRIGUES, J. H. — Brasil. México, 
Comisión de Historia del 1. P. G. H., 
1953. 175p. (Programa de Historia de 
América, Período Colonial, II, 1). 


RODRIGUEZ F., J.J. — Hidalgo no era 
guanajuatense. Localización histórico- 
geográfica de la hacienda de San Diego 
de Corralejo. México, 1953. 170 p. 


SANTOVENIA, E.S. — Lincoln in Martí; 
a Cuban view of Abraham Lincoln. 
Chapel Hill (North Carolina), 1953, 

Véase anteriormente p. 107. 


SCHNEIDER, R. — Felipe II; o, Religión 
y poder. Traduc. directa de J. Rovi- 
ra Armengol. Buenos Aires, Peuser, 
1953. 299 p. 


SZÉCSY, J. de. — Santiago de los Caba- 
lleros de Goathemala, en Almolonga; 
investigaciones del año 1950. Guatema- 
la, Edit. del Ministerio de Educación 
Pública, 1953. 172 p.,láms, planos. 

Bibliografía: p. 159-160. 


TAUNAY, A. de E. — História das ban- 
deiras paulistas. Sáo Paulo, Edicóes 
Melhoramentos, 1953. 2 vols.: 368 y 
336 p., ilus. 


TSCHUDI, J.J. von. — Viagem ás Pro- 
vincias do Rio de Janeiro e S. Paulo. 
Introduc. de A. de E. Taunay; traduc. 
de E. de Lima Castro. Sáo Paulo, Livr. 
Martins Editóra, 1953. 209 p. (Bibliot. 
Histórica Paulista, 5). 


WEYMULLER, F. — Histoire du Mexi- 
que. Paris, Presses universitaires de 
France, 1953. 126 p. (“Que sais-je” 
Le point des connaissances actuelles, 
574). 


WIRTH, F.P. — United States history. New 
York, American Book Co., 1954. 744 p. 


ZALUAR, A. E. — Peregrinacáo pela 
Província de S. Paulo (1860-1861). Sío 
Paulo, Livr. Martins Editóra, 1953. 
236 p. (Bibliot. Histórica Paulis- 
ta, 2). 


XVII. LITERATURA 


(Ermilo Abreu Gómez, Armando Correia Pacheco, 
José E. Vargas Salas y Frank P. Hebblethwaite) 


a. General 


DANERO, E.M.S. — Antología gaucha. 
Pról., compil. y notas de E. M.S. Da- 
nero. Santa Fe, Argentina, Libr. y 
Edit. Castellví, 1953. 363 p. 


MARTI, J. — Proyección de Martí; sus 
mejores textos. Selec. y notas de 73, 
Fernández de la Vega. Edic. del Cen- 
tenario. La Habana, Selecta, 1953. 
700 p., ilus. 


b. Ensayo 


BARRETO, A.H. de Lima. — Diário ín- 
timo. Sáo Paulo, Edit. Mérito, 1953. 
330 p. 


DURAND, L. — Gente de mi tiempo. 
Santiago, Edit. Nascimento, 1953. 227 
p., ilus. 


LARRA, M. J. de. — Artículos de cos- 
tumbres. Selec., pról. y notas de F. 
Estrella Gutiérrez. Buenos Aires, Ka- 
pelusz, 1953. xiii-113 p. (Bibliot. de 
Grandes Obras de la Literatura Uni- 
versal). 


LEZAMA LIMA, J. — Analecta del reloj; 


ensayos. Habana, Orígenes, 1953. 
279 p. 


MARTI, J. — La clara voz de México. 
Pról. de R. Carrancá y Trujillo; compil. 
y notas de C. Carrancá y Trujillo. 
México, Impr. Universitaria, 1953. 
397 p. 


c. Historia y Crítica 
BACIU, S. — Servindo a poesia. Rio de 
Janeiro, 1953. 
Véase anteriormente p. 107. 


BAZIN, R. — Histoire de la littérature 
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américaine de langue espagnole. Paris, 
Hachette, 1953. 354 p. (Histoire des 
littératures). 


BRANDAU, V. — Elogio de Pedro Prado; 
discurso de incorporación a la Acade- 
mia Chilena de la Lengua, 20 de abril 
de 1953. Santiago de Chile, Impr. Uni- 
versitaria, 1953. 79 p. 


CARO BAROJA, P. — La soledad de Pío 
Baroja. México, 1933. 171 p. 


CASCUDO, L. da C. — Cinco livros do 
povo; introducáo ao estudo da novelís- 


tica no Brasil. Rio de Janeiro, Livr. 


J. Olympio, 1953. 449 p. (Coleg. Do- 
cumentos Brasileiros, 72). 


DIEZ DE MEDINA, F. — Literatura boli- 
viana; introducción al estudio de las le- 
tras nacionales del tiempo mítico a la 
producción contemporánea. La Paz, 
Alfonso Tejerina, 1953. 379 p. 

Bibliografía: p. 369-370. 


ESPINOZA, E. — El ángel y el león. San- 
tiago de Chile, Babel, 1953. 133 p. 


FRASER, G. S. — The modern writer and 
his world. London, D. Verschoyle, 1953. 
351 p. 


GRASES, P. — En torno a la obra de 
Bello. Caracas, Tip. Vargas, 1953. 
198 p. 


HUGHES, J.M.C. [seud. ]. — The Negro 
novelist; a discussion of the writings of 
American Negro novelists, 1940 - 1950. 
New York, Citadel Press, 1953. 288 p. 


JÚLIO, S. — Estudos gauchescos de lite- 
ratura e folclore. Natal, Rio Grande 
do Norte, Delegacáo do Brasil-Clube 
Internacional de Folclore, 1953. 252 p. 


LINHARES, T. — Introducáo ao mundo do 
romance. Rio de Janeiro, J. Olympio, 
1953, 499 p. 


MACHADO, J.B. -— Machado of Brazil; 
the life and times of Machado de Assis. 
New York, Bramerica, 1953, 246 p., 
retr. 

Bibliografía: p. 239-241. 


MENDEZ, M. 1. — Entraña y forma de 
versos sencillos de José Martí. Haba- 
na, Impr. de la Universidad de la Haba- 


na, 1953. 43 p. 


MONTERDE, A. — La poesía pura en la 
lírica española. México, Impr. Uni- 
versitaria, 1953. 160 p. 


PORTUONDO, J. A. — José Martí; crí- 
tico literario. Washington, 1953. 
Véase anteriormente p. 110. 


REESE, M. M. — Shakespeare, his world 
and his work. New York, St. Martin's 
Press, 1953. 589 p. 


SANCHEZ, L. A. — Proceso y contenido 
de la novela hispano-americana. Ma- 
drid, Edit. Gredos, 1953. 664 p. (Bi- 
bliot. Románica Hispánica, II. Estudios 
y Ensayos, 11). 


SILVA CASTRO, R. — Medina y la histo- 
ria literaria de Chile. Santiago de Chi- 
le, Impr. Universitaria, 1953. 22 p. 
(Notas para el Estudio de la Historia 
Literaria de Chile, 9). 


SPILLER, R. E., y otros, editores. — 
Literary history of the United States. 
Associates: H. M. Jones, D. Wecter, and 
S. T. Williams. Rev. ed. New York, 
Macmillan, 1953. xxii-1456 p. 


TORRES RIOSECO, A. — Ensayos sobre 
literatura latinoamericana. Berkeley 
(Cal. ), 1953. 207 p. 

Véase anteriormente p. 111. 


TREND, J. B. — Antonio Machado. With 
an appendix of verse and prose not in- 
cluded in the collected editions. Ox- 
ford, Dolphin Book Co., 1953. 58 p. 


d. Novela y Cuento 


ALBA, A. de. — Al toque de queda; le- 
yendas laguenses. Ilus. de M. W. Díaz. 
Guadalajara, México, 1953. 172p. (Bi- 
bliot. de Autores Laguenses, 12). 


CANEPA GUZMAN, M. — Una amante 
inesperada (cuentos). Santiago de Chi- 
le, Ediciones Arvas, 1953. 86 p. 


CARREÑO, V., y C. de MENEZES. — 
María de los Angeles; novela. Buenos 
Aires, Emecé Editores, 1953. 264 p. 
(Novelistas Argentinos Contemporá- 
neos). 
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CARVALHO, M. L. B. de. — Mais uma 
nuvem que passa; romance. Rio de Ja- 
neiro, Pongetti, 1953. 255 p. 


CHAVEZ GUERRERO, H. — Surianos; no- 
vela. Grabados de L. Méndez. México, 
1953. 192 p. 


DIAZ MONTERO, A. — La brisa mueve 
las guajamas; novela. Madrid, Tall.de 
Nueva Impr. Radio, 1953. 172p. (Colec. 
Palma, 1). 


DURAND, L. — Paisajes y gentes de Chi- 
le. [Cuentos]. Santiago de Chile, Zig- 
Zag, 1953. 230 p., ilus. (Serie Ama- 
rilla. Libros para Muchachos y Mucha- 
chas). 


FERRER DEULOFEU, A.S. de las M. — 
El girasol enfermo; cuentos. Habana, 
1953. 147 p. 


FERRO, H. — Cuentos cristianos ásperos 
y tristes. Buenos Aires, Ediciones 
Botella al Mar, 1953. 105 p. 


FOURNIER VILLADA, R. — Laurbanidad 
y otros cuentos. Dibujos de R. Na- 
varro B. México, EFSA, 1953. 53 p. 


GAETE, A. — El gusano de fuego. [No- 
vela]. Santiago de Chile, Zig- Zag, 
1953. 209 p. (Bibliot. de Escritores 
Chilenos). 


GALVEZ, M. — Miércoles santo; novela. 
Buenos Aires, Emecé Editores, 1953. 
147 p. (Novelistas Argentinos Contem- 
poráneos; Novelas, Cuentos y Relatos). 


GAMBARO, G. — Cuentos. Buenos Aires, 
Edit. Américalee, 1953. Sin paginar. 


GOMEZ PALACIO, M. — Cuando la palo- 
ma vence al cuervo. [Cuentos]. Contie- 
ne además: Bajo el signo del ave; Orgía 
otoñal. México, Botas, 1953. 246 p. 


GONZALEZ RUIZ, S. -— Veintiséis le- 
yendas panameñas presentadas al Con- 
curso Ricardo Miró, 1949-1950. Pana- 
má, Impr. Nacional, 1953. 233 p. 


GUERRERO, J. R. — El corral pintado; 
novela, México, Botas, 1953. 241 p. 


HUDSON, W.H. — El Ombú, y otros cuen- 
tos. Traduc. de A. M. Santillán. us. 
de A. Guido. Buenos Aires, Kraft, 1953. 


231 p. (Colec. Tradicionalista, 2). 


LACERDA, M. C. de — Contos provin- 
cianos. lus. de Dillon. Rio de Janei- 
ro, 1953. 112 p. 


MENENDEZ PIDAL, R., comp. — Anto- 
logía de cuentos de la literatura uni- 
versal. Estudio preliminar de R. Me- 
néndez Pidal. Selec. y notas por G. 
Menéndez Pidal y E. Bernis. Barce- 
lona, Edit. Labor,1953. 1050 p. (Gran- 
des Antologías Labor; lo más selecto 
de la literatura). 


PALMA, R. — Tradiciones peruanas. 
Selec. pról. y notas de F. Estrella 
Gutiérrez. Buenos Aires, Kapelusz, 
1953. 113p. (Bibliot. de Grandes Obras 
de la Literatura Universal). 


QUEIROZ, J. M. Eca de. — Cousin Ba- 
zilio. Translated by R. Campbell, with 
an introd. by F. de Onís. New York, 
Noonday Press, 1953. 343 p. 


REGO, J. Lins do. — Cangaceiros; ro- 
mance. Capa de Santa Rosa. Rio de 
Janeiro, J. Olympio, 1953. 315 p. 


RIPOLL del RIO, E. — Tranvía prima- 
vera y otros cuentos. México, Edit. 
Jus, 1953. 151 p. 


SALADO ALVAREZ, V. — Cuentos y na- 
rraciones. Pról. de A. Salado Alvarez. 
México, Edit. Porrúa, 1953. 318 p. 
(Colec. de Escritores Mexicanos, 71). 


SARMIENTO, D. F. — Recuerdos de 
provincia. Selec. , pról. y notas de F. 
Estrella Gutiérrez. Buenos Aires, Ka- 
pelusz, 1953. xvi-110 p. (Bibliot. de 
Grandes Obras de la Literatura Uni- 
versal). 


SENDER, R. J. — Mosén Millán; novela. 
Mexico, 1953. 87 p. (Colec. Aquelarre). 


VALLE-ARISPE, A. de. — Juego de car- 
tas. México, Edit. Patria, 1953, 222 p. 
(Tradiciones, Leyendas y Sucedidos 
del México Virreinal, 8). 

..-- Personajes de historia y de 

leyenda. México, Edit. Patria, 1953. 

227 p. (Tradiciones, Leyendas y Su- 

cedidos del México Virreinal, 9). 


WEAVER, R., y H. JAMES. — Canadian 
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short stories. Toronto, 1932. 
Véase anteriormente p. 112. 


ZAMBRANA, A. — El negro Francisco; 
novela de costumbres. Nueva edic. 
Pról. de J. J. Remos. La Habana, 
Impr. P. Fernández y Cía. ,1953. vii- 
168 p. (Rodríguez Morejón, Gerardo. 
Los Zambrana, 6). 


e. Poesía 


AMAURO, R. — Tiempo detenido. Santia- 
go de Chile, Marsa, 1953. 54 p. 


ANTIN, M. C. — Poemas para dos ciuda- 
des (1951-1952). Buenos Aires, 1953, 
116 p. (El Balcón de Madera, 4). 


DONNE, J. — Poemas. Versiones de W. 
Shand y A. Girri. Buenos Aires, Edi- 
ciones Botella al Mar, 1953. 55 p. 


ESCANAVERINO-PIÑEIRO, M.— Las ro- 
sas del camino; poesías. La Habana, 
1953. 255 p. 


FERNANDEZ SPENCER, A. — Nueva 
poesía dominicana. Madrid, 1953. 
Véase anteriormente p. 108. 


GARRIDO, M.C. — Saudade; un limiar e 
catorce poemas galegos. Santiago de 
Chile, Casa Nacional del Niño, 1953. 
62 p., ilus. 


HERNANDEZ, J. — El gaucho Martín 
Fierro y La vuelta de Martín Fierro. 
Edic. anotada por R. Villasuso; pról. 
de M. Blasco Garzón; ilus. de R. Va- 
lencia. Buenos Aires, Edit. Vallardi 
Americana, 1953. 2532 p. 


JULIO, A. — Presencia de la voz. San- 
tiago de Chile, Impr. de la Fuerza 
Aérea de Chile, 1953. 43 p., retr. 


LARENA, M. L. — Espejo de mis brumas. 
Montevideo, Impr. Rolleri, 1953. 91 p. 


LEIVA, R. — Oda a Guatemala, y otros 
poemas. Guatemala, Ediciones Saker- 
Ti, 1953, 234 p., ilus. , retrs. 


LEON, L. P. de — The original poems of 
Fray Luis de León, O.S.A. Edited with 
introd. and notes by E. Sarmiento. 
Manchester, England, Manchester Uni- 
versity Press, 1953. 103 p. 


LEOPOLD, E. F. — Soleils caraibes. 
Poémes. En ce temps de la terre. 
Toi qui n'étais que de lumitre. Paris, 
Editions Bellenand, 1953, 158 p. 


LOPEZ TERRAZAS, S. — Viento. Co- 
chabamba, Bolivia, Impr. Tunari, 
1953. 45 h. 


LOPEZ VELARDE, R. — Poesías com- 
pletas y El minutero. Edic. y pról. 
de A. Castro Leal. México, Edit. 
Porrúa, 1953. 374 p. (Colec. de Es- 
critores Mexicanos, 68). 


MARTI, J. — Versos libres; selección. 
Camagiey, Cuba, 1953. 46 p. (Los 
Nuevos. Colec.: “Flecha”. Cuader- 
no, 1). 


MEJIA SANCHEZ, E. — Antología, 1946- 
1952. Madrid, 1953. 35 p. 


MENDEZ de CUENCA, L. — Mariposas 
fugitivas. Toluca, México, 1953. 44 p. 


MICHELENA, M. — 3 poemas y una nota 
autobiográfica. México, Sociedad de 
Amigos del Libro Mexicano, 1953. xi- 
39 p., ilus., retrs. (Invitación a la 
Lectura, 1). 


MIRO, R., comp. — Cien años de poesía 
en Panamá (1852-1952). Viñeta de E. 
Silvera. Panamá, 1953. 

Véase anteriormente p. 108. 


MOGOLLON, J.A. — De mi corazón un 
árbol mágico. Santiago de Chile, Edi- 
ciones Renovación, 1953. 29 p., retr. 


NERUDA, P. — Todo el amor. Santiago 
de Chile, Nascimiento, 1953. 255 p., 
ilus. 


NIETO PENA, R. — Soledad de España. 
(Versos del camiino, los poemas de 
Palencia y otros). Dibujos y viñetas 
de E. Gascón. México, Ediciones In- 
ternacionales, 1953. 118 p., ilus. 


PARDO GARCIA, G. — Acto poético de 
Germán Pardo García. México, 1953. 
204 p. (Ediciones Cuadernos America- 
nos, 32). 


QUESADA, F. de. — Reminiscencias 
(1947-1952). La Habana, “Alfa”, 1953. 
46 p. 
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RICARDO, C. — Martim Cerert. Tra- 
ductora: E. Bernal. Madrid, Edicio- 
nes Cultura Hispánica, 1953. 241p. 
(Colec. La Encina y el Mar, Poesía de 
España y América, 13). 


SCARPA, R. E., comp. — Poetas espa- 
ñoles contemporáneos [antología]. 2a. 
edic. notablemente aumen. Santiago de 
Chile, Zig-Zag, 1953. 320 p. (Colec. 
Poesías). 


SCHÓN, E. — La gruta venidera. Cara- 
cas, Cruz del Sur, 1953. 88 p. 


ULLOA ZAMORA, A. — Alto sentir. 
“Persistencia de ti” y otros poemas. 
San José, Costa Rica, Trejos Hnos. , 
1953. 53 p. 


VAZQUEZ DE ALDANA, E. — Safo en 
Castilla; antología de más de doscien- 
tas poetisas españolas, en sonetos or- 
todoxos. Pról. de A. Osuna Servent; 
dibujo de portada por A. de España. 
Madrid, Ediciones Studium de Cultura, 
1953. 142 p. 


VITIER, C. —Vísperas. La Habana, 1953. 
Véase anteriormente p. 112. 


f. Teatro 


ELORDUY, A. — Comedias mexicanas. 
Los juguetes; tres actos. Una canción 
de Tata Nacho y unos versos de Ma- 
nuel Acuña; un acto. Mi cuarto a es- 
padas; tres actos. La mano izquierda; 
dos actos. México, 1953. 144 p. 


MONDRAGON AGUIRRE, M. — ¡Porque 
me da la gana! Alta comedia en cuatro 
actos. México, 1953. 130 p. 


PAGES LARRAYA, A. — Santos Vega, el 
payador. Leyenda trágica en un pre- 
ludio y tres actos. (El primero divi- 
dido en dos cuadros). Buenos Aires, 
1953. 94 p. 


PERENA, A. — La escoba verde. Cuento 
de brujas. (Comedia en tres actos). 
México, 1954. 

Véase anteriormente p. 109. 


QUEIROZ, R. de — Lampiáo; drama em 
cinco quadros. Capa de Santa Rosa. 
Rio de Janeiro, J. Olympio, 1953. 
142 p. 


SOLANA, R. — Estrella que se apaga. 
México, 1953. 102 p. (Colec. Teatro 
Mexicano). 


XVIII. MEDICINA Y SALUD 
PUBLICA 


(Janeiro B. Schmid y Jesse J. Torres) 


BANKS, A. L. — Social aspects of dis- 
ease. Baltimore (Maryland), Williams 
and Wilkins Co., 1953. 358 p. 


CALVO FONSECA, R. — El parasitismo 
intestinal en las zonas rurales de Cu- 
ba; estudio epidemiológico. Cómo lu- 
cha el Ministerio de Salubridad contra 
el parasitismo intestinal. La Habana, 
P. Fernández, 1953. 67 p. (Monogra- 
fías del Instituto Finlay, 12). 


CIGNOLI, F. — Historia de la farmacia 
argentina. Rosario, 1953. 
Véase anteriormente p. 113. 


CLARK, R.L., y R. W. CUMLEY. —The 
book of health; a medical encyclopedia 
for everyone. Houston (Texas), Else- 
vier Press, 1953. 836 p. 


COLLINS, S. D. — Excess deaths from 
chronic disease during influenza epi- 
demics. Washington, U.S. Govt. 
Print. Off., 1953. 22 p. (Public Health 
Monograph, 10). 


CURRENT THERAPY, 1953; latest ap- 
proved methods of treatment for the 
practicing physician. Philadelphia, W. 
B. Saunders Co., 1953. 823 p. 


GUERRA, F. — Historiografía de la me- 
dicina colonial hispanoamericana. 
Pról. de F. Carrancedo. México, Abas- 
tecedora de Impresos, 1953. 322 p. 


HILLER, A. — Practical clinical chem- 
istry; a guide for technicians. 
Philadelphia, Charles C.Thomas, 1953. 
266 p. 


LANNING, J. T. — Dr.Narciso Esparra- 
gosa y Gallardo. Caracas, 1953. 
Véase anteriormente p. 114, 


MACKINNON, J. E., y otros. — Parasit- 
ology (1949-1950). Montevideo, 1953. 
Véase anteriormente p. 115. 























Libros y Folletos Recientes —Recent Books and Pamphlets 143 


MORALES, L.M. — Psiquiatría, neurolo- 
gía e higiene mental. San Juan, Puerto 
Rico, Secretaría de Instrucción Públi- 
ca, 1953. 131 p., ilus., diagrs. (“No- 
ciones de Higiene y Medicina para el 
Público”, monozrafías de divulgación 
científica, 1). 


MOSS, E. S., y A. L. MC QUOWN. — 
Atlas of medical mycology. Baltimore 
(Maryland), Williams and Wilkins Co., 
1953. 245 p., ilus. 


MYKLEBUST, H.R. — Auditory disorders 
in children; a manual for differential 
diagnosis. New York, Grune and 
Stratton, 1954. 367 p. 


NOE PIZZO, M. — Consideraciones so- 
bre el pie poliomielítico y su trata- 
miento quirúrgico. Santiago de Chile, 
Universidad de Chile, 1953. 67 p., ilus. 

Bibliografía: p. 64-67. 


PARKINSON, R.H. — Eye, ear, nose and 
throat manual for nurses. St, Louis 
(Missouri), C. V. Mosby Co., 1953. 
263 p., ilus. 


ROYAL SOCIETY of Tropical Medicine 
and Hygziene, London—Yearbook, 1953. 
London, Royal Society of Tropical Me- 
dicine and Hygiene, 1953. 100 p., ilus. 


RUESTA, S. — Medicina y salud. Cara- 
cas, Asociación Venezolana de Salud 
Pública, 1933. 25 p. 


SADLER, W. S. — Practice of psychia- 
try. St. Louis (Missouri), C.V.Mosby 
Co., 1953. 1183 p. 


U.S. PRESIDENT”*S COMMISSION ON THE 
HEALTH NEEDS OF THE NATION. — 
Building America”s health. Vol. V, 
The people speak;excerpts from region- 
al public hearings on health. Washinyg- 
ton, U. S. Govt. Print. Off., 1953. 
521 p. 


U.S. PUBLIC HEALTH SERVICE. -— 10 
years of cooperative health programs 
in Latin America; an evaluation con- 
ducted by the Public Health Service, 
Department of Health, Education, and 
Welfare for the Institute of Inter -Amer - 
ican Affairs. Washington, 1953. x-175 
p., tablas. 


WAKSMAN, S. A. — Neomycin; nature, 
formation, isolation, and practical ap- 


plication. New Brunswick (N. J. ), Rut- 
gers University Press, 1953. 219 p. 


WINSLOW, C.E.A. — The accreditation 
of North American schools of public 
health. New York, American Public 
Health Association, 193. 44 p. 


WORLD HEALTH ORGANIZATION. —Two 
years of World Health Organization 
activities. World Health Day, April 7, 
1953, “Health is Wealth.” Geneva, 1953, 
8 p. 


YOUNG, H.,y E. LEE. — Essentials of 
nursing. Edited by H. F. Pettit; as- 
sociate editor: R. A. Lynch. Foreword 
by E. Lee; illus. and line drawings by 
H. B. Pristop. 2d. rev. ed. New York, 
Putnam, 19,3. 527 p. 


XIX. MUSICA Y DANZA 


(Guillermo Espinosa) 


ESTRADA G., A. — Análisis de trozos 
gregorianos; el libro de todo cantor de 
iglesia. México, Impr. “Aldina”, 1953, 
195 p., retrs., música. 


FISHER, M. M. — Negro slave songs in 
the United States. With a foreword by 
R. A. Billingten. Ithaca (New York), 
published for the American Historical 
Association by Cornell University 
Press, 1953, xv-223 p. 


GUINLE, J. — Jazz panorama. Rio de 
Janeiro, Livr. Agir Edit., 1953. 184 p., 
ilus. 


NOLIANI, G. — Canti del popolo ameri- 
cano. Milano, Carisch, 1953. 110 p. 


RAMON y RIVERA, L. F. — El joropo, 
baile nacional de Venezuela. Caracas, 
Dirección de Cultura y Bellas Artes- 
Ministerio de Educación, 1953. 92[40] 
p., ilus. , música (Bibliot. Venezola- 
na de Cultura. Colec. “Folklore y Et- 
nología”). 


RUBERTIS, V. de.— La fuente temática 
de la música del Himno Nacional ar- 
entino. 2a. edic. corr. y ampliada. 
Buenos Aires, Lit. Musical Bermejo 
y Fucci, 1953. 47 p., ilus., música. 
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XX. OBRAS DE CONSULTA * 


(Marian Forero) 


BEGERT, W. — Manual de los campos in- 
ternacionales de trabajo voluntario. 
Lieja, Bélgica, UNESCO, 1953. 109 p., 
láms. 


CAIRNES, C. E. — Guide for the prepa- 
ration of geological maps and reports. 
Ottawa, Department of Mines and Tech- 
nical Surveys, 1953. 64 h. 


(THE) COLUMBIA-VIKING DESK ENCY- 
CLOPEDIA. Compiled and edited at 
Columbia University by the staff of the 
Columbia Encyclopedia. William 
Bridgewater, editor - in -chief. New 
York, Viking, 1953. 


ENCICLOPEDIA UNIVERSAL ilustrada 
europeo-americana. Suplemento anual. 
1945-1948. Madrid, Espasa - Calpe, 
1953. 1548 p. 


McGRAW-HILL BOOK COMPANY, — Pre- 
paring a technical manuscript. New 
York, 1953. 15 p. 


PRIMER DICCIONARIO BIOGRAFICO pro- 
fesional de ingenieros agrónomos en 
Colombia. Bogotá, Ministerio de Agri- 
cultura, 1953. 360 p. (Pub., 2). 


REAU, L. — Dictionnaire polyglotte des 
termes d'art et d'archéologie. Paris, 
Presses universitaires de France, 
1953. 247 p. 


SOBRINO, J. A. de. — Indice de intelec- 
tuales españoles en EE. UU., 1946-1952. 
Madrid, Impr. Sucs. de Rivadeneyra, 
1953. 68 p. 


SPIKER, S. — Indexing your book; ins- 
tructions for making indexes to books 
being published by the University of 
Wisconsin Press, with some sugges- 
tions on methods of procedure. Madi- 
son (Wis.), 1953. 27 p. 


TAUBE, M., y otros. — Studies in coor- 
dinate indexing. Washington, Docu- 
mentation, Inc., 1953. 110 p. 


*Para obras de consulta en las distintas materias, 


UNESCO. — Teaching abroad; list of uni- 
versity professors and lecturers wil- 
ling to teach abroad. Paris, 1953, 19p. 


UNION PANAMERICANA. División de Vi- 
vienda y Planeamiento.— Directorio de 
instituciones de vivienda y planeamien- 
to. Incluye instituciones de los países 
miembros de la Organización de los 
Estados Americanos e instituciones 
internacionales. Edic. rev. y aumen. 
Washington, 1953. xi-99 p. 


WEYRICH, C.H., comp. — Broadcasting 
stations of the Americas and the West 
Indies. Baltimore (Maryland), 1953. 
120 p. 


XXI. PSICOLOGIA 


(Aníbal Sánchez Reulet ) 


GANNON, T. J. — Psychology, the unity 
of human behavior; an introduction to 
general psychology. Foreword by T. 
V. Moore. Boston, Ginn, 1954. 482 p. 


MARCUSE, F. L., editor. — Areas of 
psychology. New York, Harper, 1954. 
532 p. 


TAYLOR, W. S. — Dynamic and abnor- 
mal psychology. New York, American 
Book Co. , 1954. 658 p. (American 
Psychology Series). 


TOWNSEND, J. C. — Introduction to ex- 
perimental method for psychology and 
the social sciences. New York, Mc- 
Graw-Hill, 1953. 200p., ilus., gráfs., 
tablas. (McGraw-Hill Pubs. in Psy- 
chology). 


XXI. RELACIONES 
INTERNACIONALES 
(Charles C. Fenwick y Luis A. Reque) 


ACCIOLY, H. P.P. — Raizes ou causas 
históricas do panamericanismo. Rio 


véase también las secciones correspondientes a ellas. 














Libros y Folletos Recientes — Recent Books and Pamphlets 145 


de Janeiro, Ministério das Relagóes 
Exteriores, 1953. 77 p. 


BLOOMFIELD, L.M. — The British Hon- 
duras-Guatemala dispute. Toronto, 
Carswell Co., 1953. 231 p. 


BUCHANAN, W., y otros. — How nations 
see each other; a study in public opinion. 
Urbana, University of Illinois Press, 
1953. ix-220 p., tablas. 

Preparado bajo los auspicios de la 
UNESCO. 


CLINE, H. F. — The United States and 
México. Cambridge (Mass. ), 1953. 
Véase anteriormente p. 116. 


EISENHOWER, M. S. — United States- 
Latin American relations; report to the 
President. Washington, 1953. 35 p. 


FRANCO, A.A. de Mello. — Pela solida- 
riedade continental. Rio de Janeiro, 
Ministério das Relacóes Exteriores, 
1953. 74 p. 


(El) LITIGIO TERRITORIAL entre el Ecua- 
dor y el Perú; El Protocolo de Río de 
Janeiro, su orígen y sus consecuencias; 
Polémica entre los embajadores del 
Ecuador y del Perú. Caracas, Edit. 
Ancora, 1953. 47 p., ilus., mapas. 


MCINNIS, E., y F.H. SOWARD. — Twenty- 
five years of Canadian foreign policy. 
Toronto, 1953. 

Véase anteriormente p. 117. 


PAN AMERICAN UNION. Division of Law 
and Treaties.— Bilateral treaty devel- 
opments in Latin America, 1942 - 1952. 
Washington, 1953. ii-243 p. (Law and 
Treaty Series, 38). 

Bibliografía: p. 239-243. 


PEIXOTO, J. B. — Sombras e luzes sobre 
o mundo [síntese dos principais aconte- 
cimentos internacionais de 1945 21952]. 
Rio de Janeiro, 1953. 197 p., ilus., 
mapas. (Bibliot. do Exército, 190). 


U.S. DEPARTMENT OF STATE. — Our 
foreign policy in Latin America; four 
speeches. Washington, U. S. Govt. Print. 
Off., 1953. 17 p. 
Series, 46). 


(Inter - American 


XXIII. RELIGION 


(Armando Correia Pacheco) 


CONGAR, M.J. — The Catholic Church 
and the race question. Paris, UNESCO, 
1953. 62p. (The Race Question and 
Modern Thought). 

Bibliografía: p. 59-62. 


GAYNOR, F., editor. — Dictionary of 
mysticism. New York, Philosophical 
Library, 1953. 208 p. 


GOGUEL, M. — Thebirth of Christianity; 
translated from the French by H. C. 
Snape. London, G. Allen and Unwin, 
1953. 558 p. 


HEDLEY, G. — Christian worship, some 
meanings and means. New York, Mac- 
millan, 1953. 306 p. 


LOPEZ BELTRAN, L. — El Santo Cáliz; 
historia del cáliz original en que Nues- 
tro Señor Jesucristo instituyó la Divi- 
na Eucaristía, que se venera en Valen- 
cia, España. Obra conmemorativa del 
XXXV Congreso Eucarístico Interna- 
cional celebrado en Barcelona, del 27 
de mayo al 1 de junio de 1952. México, 
Edit. Juan Diego, 1953. 176 p.,láms. 


MAZA, F. de la. — El guadalupanismo 
mexicano. México, Porrúa y Obregón, 
1953. 130 p. (México y lo Mexicano, 
17). 


ORJALA, P. — Haiti diary; the intimate 
story of a modern young missionary 
couple's first two years in a foreign 
country. Compiled from the letters 
of P. Orjala and edited by K. Spell. 
Kansas City (Missouri), Beacon Hill 
Press, 1953. 125 p. 


RIGAUD, M. — La tradition voudoo et le 
voudoo haitien. Paris, 1953, 
Véase anteriormente p. 117. 


RODRIGUEZ, J. — Desde China; páginas 
del diario de un misionero. México, G. 
Mayela, 1953. 194 p. 
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XXIV. SOCIOLOGIA 
(Theo R. Crevenna) 


ACKOFF, R. L. — The design of social 
research. Chicago (11.), University 
of Chicago Press, 1953. 420 p., ilus. 


AZEVEDO, T. de — Les élites de couleur 
dans une ville brésilienne. Photogra- 
phies de P. Verger. Paris, UNESCO, 
1953. 107 p., retrs., tablas. 


BARNET, H. G. — Innovation: the basis 
of cultural change. New York, Mc- 
Graw-Hill, 1953. xi-462 p. 


BERNARD, L.L. — La sociología en los 
Estados Unidos, 1900-1950. Washington, 
D.C., 1952. 

Véase anteriormente p. 118. 


BLITSEN, D. R. — The social theories of 
H. S. Sullivan. New York, William- 
Frederick Press, 1953. 186 p. 


BREESE, G., y D. E. WHITEMAN, edi- 
tores. — Anapproach to urban planning. 
Princeton (N. J.), Princeton University 
Press, 1953. ix-147 p. 


COHEN, E. A. — Human behavior in the 
concentration camp. New York, W.W. 
Norton, 1953. 293 p. 


GERTH, H. H., y C.W. MILLS. — Char- 
acter and social structure: The psy- 
chology f social institutions. New 
York, Harcourt and Brace, 193. xxi- 
490 p. 


HENRIQUES, F. M. — Family and colour 
in Jamaica. With a pref. by M. Fortes. 
London, Eyre and Spottiswoode, 1953. 
196 p. 


LANDIS, P.H. — Social living: Sociology 
and social problems. Boston, Ginn, 
1953. 403 p. 

Edición revisada y ampliada. 


MANNHEIM, K. — Essays on sociology 
and social psychology. New York, 
Oxford University Press, 1953. 319 p. 


McCLEARY, G. F. — The Malthusian 
population theory. London, Faber and 
Faber, 1953. 191 p. 


MEDINA ECHAVARRIA, J. — Presenta- 


ciones y planteos; papeles de sociolo- 
gía. México, Instituto de Investiga- 
ciones Sociales-Universidad Nacional, 
1953. 235 p. (Bibliot. de Ensayos So- 
ciológicos. Cuadernos de Sociología). 


MURRAY, C. E., y otros, editores.-— 
Group work in community life. New 
York, Association Press, 1954. 
245 p. 


RIESMAN, D. — Thorstein Veblen; a cri- 
tical interpretation. New York, 
Scribner”s, 1953. 221 p. 


ROSS, E. J. — Basic sociology. Milwau- 
kee (Wisconsin), Bruce Pub. Co., 1953. 
424 p. 


SOLARI, A. E. — Sociología rural na- 
cional. Montevideo, Edit. Martín 
Bianchi Altuna, 1953. 572 p. (Bibliot. 
de Pubs. Oficiales de la Facultad de 
Derecho y Ciencias Sociales de la Uni- 
versidad de Montevideo. Sec. III, 69). 


XXV. TECNOLOGIA 


(Cortés Pla) 


BOS, H. — Aceros, obtención, elabora- 
ción, tratamientos térmicos. Buenos 
Aires, Edit. Alsina, 1953. 503 p. 


CHECA de CONDES, J. M. — La indus- 
tria siderúrgica en Hispanoamérica. 
Madrid, Ediciones Cultura Hispánica, 
1953. 127 p. 


COBOS CARDENAS, E. — Laindustria 
algodonera en Ibervamérica. Madrid, 
Ediciones Cultura Hispánica, 1953. 
252 p., mapas, tablas. 

Bibliografía: p. 251-252. 


DAY, R. K. — Glass research methods. 
Chicago, Industrial Publications, 1953. 
235 p. 


GOMEZ VELASCO, H. M. — Fabricación 
de azulejos. México, Oficina de In- 
vestigaciones Industriales - Banco de 
México, 1953. 70p., ilus. (Informes 
Preliminares, 30). 
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GRIFFITH, G. E. —Stresses ina two-bay 
non-circular cylinder under transverse 
loads. Washington, U.S. Govt. Print. 
Off., 1952 [i.e.1953]. 12 p. (U.S. Na- 
tional Advisory Committee for Aero- 
nautics. Report 1097). 


LUGO ZAMARRIPA, P. — Fabricación de 
camas de metal. México, Oficina de 
Investigaciones Industriales-Banco de 
México, 1953. 51p. (Informes Preli- 
minares, Industrias Secundarias del 
Fierro y del Acero, 25). 


PENA, E. de la, y R. CASILLAS. — Pro- 
ducción y beneficio del cacao. México, 
Banco de México, 1953. 117 p., ilus. 
(Oficina de Investigaciones Industria- 
les, 26). 


RIBNER, H. S., y M. TUCKER. — Spec- 
trum of turbulence ina contracting 
stream. Washington, U.S. Govt. Print. 
Off., 1953. 17 p. (U.S. National Advi- 
sory Committee for Aeronautics. 
Report 1113). 


SCHNEIDER, H., y N. SCHNEIDER. — 
More power to you; a short history of 
power from the windmill to the atom. 
Illustrated by B. Ballantine. New York, 
W. R. Scott, 1953. 128 p. 


STAMPINATO, A. R. — Teoría y cálculo 
de las bóvedas cáscaras cilíndricas. 
Buenos Aires, Edit. Alsina, 1953. 260 
p. (Bibliot. Integral de Ciencia y Téc- 
nica; Modernísima Colec. de Obras 
Técnicas y Científicas). 


VINAGERAS, M. — Fábrica de muebles 
sanitarios. México, Oficina de Inves- 
tigaciones Industriales-Banco de Méxi- 
co, 1953. 97 p. (Informes Prelimina- 
res, 27). 


XXVI. TRABAJO Y ASUNTOS 
SOCIALES 
(Aníbal Buitrón y Carlos Guillén) 

CANCIO, H. R. — El arbitraje obrero- 

patronal en Puerto Rico. Río Piedras, 

Instituto de Relaciones del Trabajo- 

Universidad de Puerto Rico, 1953. 117 

p. Mimeografiado. 


CHAVES NUÑEZ, F. — El programa de 


educación de las cooperativas de con- 
sumo en Suecia. Washington, Departa- 
mento de Asuntos Económicos- Unión 
Panamericana, 1953. 17p. Mimeogra- 
fiado. 


CONFERENCIA INTERAMERICANA so- 
bre Seguridad Social. Secretario Ge- 
neral.— Orientaciones de la seguridad 
social: América latina; países nórdi- 
cos; Próximo y Medio Oriente; demo- 
cracias populares. México, 1953. 108 
p., tablas. (Cuadernos, 8). 


CONSEJO INTERAMERICANO Económi- 
co y Social. Comisión Ad Hoc para el 
Estudio del Problema de la Vivienda 
Económica. -— El problema de la vivien- 
da de interés social en la América la- 
tina. Washington, Unión Panamerica- 
na, 1953. x-186 p., diagr., tablas. 
Mimeografiado. 

Hay edición en inglés. 


COSTA, A. M. — Problemas penitencia- 
rios. Fortaleza, Gráf. Renascenca, 
1953. 91 p. 


DUCASSI y MENDIETA, F. — Desempleo 
y falta de ventas. La Habana, 1953. 
153 p. 


EL SALVADOR. Ministerio de Trabajo y 
Previsión Social. —Informes de estudios 
realizados sobre seguro social... San 
Salvador, 1953. 138 p. 


FAO.— Deuxitme enquéte mondiale sur 
l”alimentation. Rome, 1953. 63 p., 
gráfs., tablas, mapas. 


INTER - AMERICAN COMMISSION OF 
WOMEN. — Report presented to the 
seventh session of the United Nations 
Commission on the Status of Women, 
New York, N. Y., March-April, 1953. 
Washington, Pan American Union, 1953. 
12 p., mapa. Mimeografiado. 


MARTINEZ FOURZAN, O. — La habita- 
ción de los trabajadores mexicanos. 
México, 1953. 65 p. 


MORENO RESENDIZ, S. — Nivel de vida 
del sector agrícola y política de mejo- 
ramiento. México, 1953. 83 p. 


PALACIO del VALLE, G. — Por una me- 
jor alimentación para el pueblo colom- 
biano. Bogotá, 1953. 45 p. 
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PAZ OTERO, G. — Alcohol y delito (de 
la embriaguez voluntaria y de la grave 
anomalía psíquica ). Popayán, Colom- 
bia, Edit. Universidad del Cauca, 1953. 
114 p., tablas. 

Bibliografía: p. 114. 


PEREZ PATON, R. — La colaboración 
obrero-patronal y el control obrero en 
la industria. La Paz, Bolivia, Edit. 
U.M.S.A., 1953. 102 p. (Universidad 
de “San Andrés”. Pubs. de la Facultad 
de Derecho y Ciencias Políticas. Cua- 
derno, 10). 


RUIZ-FUNES GARCIA, M. — A crise nas 
prisóes. Traduc. de H. V. Carvalho. 
Sáo Paulo, Saraiva, 1953. 207 p. 


SALAZAR, R. — Líderes y sindicatos. 
México, T.C. Modelo, 1953. 235 p. 


SANDOVAL, J. E. de — La XXXVI reu- 
nión de la Conferencia Internacional del 
Trabajo. La Habana, 1953. 227 p. 


TERÁN LOMAS, R. A. M. — Las ideas 
penales en Inglaterra en los siglos XVI 
y XVI. Buenos Aires, Ediciones Ara- 
yú, 1953. 59p. (Colec. Blanca). 


UNION PANAMERICANA. División de 
Trabajo y Asuntos Sociales.—El curso 
para líderes cooperativistas de la Uni- 
versidad de Wisconsin. Washington, 
1953. 16p. Mimeografiado. 


URUGUAY. Ministerio de Industrias y 
Trabajo. Asesoría en Estadigrafía y 
Economía.— Clasificación industrial de 
ramas de actividad económica del Uru- 
guay. Digesto de la actuación de los 
consejos de salarios entre los años 
1943-1952. Costo de vida, estudio de 
precios y salarios a través de los años 
1943-1952. Montevideo, 1953. 819 p., 
diagr., gráfs., tablas. 


VIANNA, R. S. — O sindicato no Brasil. 
Rio de Janeiro, Servico de Documenta- 
cio0-Ministério do Trabalho, Indústria 
e Comércio, 1953. 224 p. 
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NOTAS Y NOTICIAS — NOTES AND NEWS * 


[. ESTADOS MIEMBROS DE LA ORGANIZACION — MEMBER STATES 
OF THE ORGANIZA TION 


ARGENTINA 


DICCIONARIO HISTORICO ARGENTINO. Bajo la dirección de los historiadores 
Ricardo Piccirilli, Francisco Romany y Leoncio Gianello, Ediciones Azul, Buenos Aires, 
viene publicando el “Diccionario histórico argentino”, en el que, en un total de seis 
tomos, se encontrará la información más completa sobre: los hombres, los hechos y las 
cosas acaecidas en la Argentina de 1810 a la fecha; las instituciones de la República con 
el estudio de tratados, pactos, reglamentos, estatutos y constituciones; la instrucción 
primaria, secundaria, especial, técnica y universitaria; el ejército, la marina, la avia- 
ción, sus orígenes y desarrollo; la iglesia argentina en su organización y su obra; la 
agricultura, la ganadería, la industria, el comercio y la inmigración en su hora inicial, 
en su evolución y en su potencialidad actual; la prensa periódica argentina en la historia 
de sus órganos fundamentales desde “El Telégrafo Mercantil” hasta nuestros días; los 
medios de transportes y comunicaciones de todo orden,habidos y existentes en la actuali- 
dad; los libros fundamentales, en los géneros científicos, literarios, históricos y filosó- 
ficos; los ateneos literarios, academias, centros científicos, clubes y bibliotecas; los 
deportes, en su origen, práctica y desarrollo; la música, la pintura, el teatro, el graba- 
do, la escultura, las danzas y las leyendas argentinas; etc. Una bibliografía fundamen- 
tal al pie de cada artículo, completa la información. En resumen un libro de utilidad, 
para todos aquéllos que tengan que acercarse a la historia de la Argentina. 


EMILIO RAVIGNANI (1886-1954). El 8 de marzo de este año murió este distinguido 
historiador nacional, exdirector del Instituto de Investigaciones Históricas de la Univer- 
sidad de Buenos Aires y profesor de historia constitucional en la Universidad de La Plata 
(hoy Eva Perón). Entre sus obras figuran un ensayo conmemorativo sobre Antonio 
Zinny (1921), la “Historia constitucional de la República Argentina” (3 vols. , 1926-1930), 
y dirigió, enparte, la edición de los “Documentos para la historia argentina”, que publicó 
la Facultad de Filosofía y Letras de la Universidad de Buenos Aires. — N.B. 


SE PROPONE A ROJAS PARA EL PREMIO NOBEL. El Centro de Estudiantes de 
Derecho propuso a Ricardo Rojas como candidato al Premio Nobel de Literatura. — N. B. 


SOCIEDAD ARGENTINA DE ESCRITORES. Este grupo ha renovado sus activida- 
des, eligiendo presidente a José Luis Lanuza. — N.B. 


CENTENARIOS. Con motivo del centenario de José Martí hubo varios actos. 
También se celebró el centenario del nacimiento de Almafuerte. En relación con su 
centenario, Romualdo Brughetti publicó una biografía suya, así como un prólogo a una 
edición de sus obras completas. — N. B. 


EDITORIAL RENUEVA ACTIVIDADES. La antigua casa editora Lajouane 


* Son autores de estas notas las p 





A.C.P.- Armando Correia Pacheco, Brasil J.F.D.— Jorge Fidel Durón, Honduras 

A.J.W.— A. J. Walford, Gran Bretaña J.M.— Javier Malagón, OEA 

A.M.C.-— Arturo Morales Carrión, Puerto Rico J.M.M.— José Moncada Moreno, Venezuela 

E.N.de C.- Esther N. de Calvo, OEA J.P.- Jorge Peixoto, Portugal 

F.P.-— Fermín Peraza, Cuba J.P.R.— José Pereira Rodríguez, Uruguay 

G.K.-— Gerdt Kurtscher, Alemania L.B.W.— Louis B. Wright, Estados Unidos 

G.L.W.— Gwladys L. Williams, OEA L.F.L.— Luis Florén Lozano, República Dominicana 
G.R.C.-— G. R. Coulthard, Antillas Británicas N.B.-— Narciso Binayán, Argentina 

H.B.H.— Hermann B. Hagen, Alemania N.H.— Nils Hedberg, Suecia 

H.V.-— Helio Vianna, Brasil V.A.D.— Vetilio Alfau Durán, República Dominicana 


1.J.B.— Isaac J. Barrera, Ecuador 


Las notas que no llevan iniciales son de José E. Vargas, OEA, encargado de esta Sección. 
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ha reiniciado sus actividades publicando su Colección de Folklore Argentino, de la que 
han aparecido simultáneamente: “Folklore bonaerense” por VenturaR. Lynch; “Fiestas 
tradicionales argentinas” de Bruno C. Jacovella; “Muerte, magia y religión” por 
Armando Vivante; y “El circo criollo” de Raúl H. Cartagnino. — N.B. 


NOVELA EN PREPARACION. La escritora argentina Josefina Cruz de Caprile 
está preparando una novela sobre la llamada “expedición de mujeres” que vino al Río de 
la Plata después de morir el Adelantado Sanabria, quien no llegó a tomar posesión de su 
cargo. — N.B, 


LEY DE PREMIOS. La Cámara de Diputados aprobó el año pasado una ley que 
dispone el otorgamiento de premios a artistas, hombres de ciencia y técnicos nacionales 
por su contribución a la cultura de la Argentina. — N.B. 


NUEVAS PUBLICACIONES. Entre los nuevos libros figuran “Historia de la unidad 
nacional” por Mariano de Vedia y Mitre (Editorial Losada); “El liberalismo en la Consti- 
tución del 53” de Félix A. Chaparro, que estudia el problema religioso discutido en la 
Convención Constituyente de 1853; “Masas y élites en Iberoamérica” por Alfredo L. Pa- 
lacios; “Mártires y conquistadores judíos en América hispana” de Boleslao Lewin. 
También han aparecido últimamente una novela de Eduardo Mallea intitulada “Salas de 
espera”; una novela de Elías Carpena con el título de “Enrique Davinson, el inglés del 
bañado”; y un libro de Francisco Romero, “Estudios de historia de las ideas”. Por otra 
parte, José V. Liceaga ha publicado “Argentina ante la reconstrucción del comercio 
mundial”; Ernesto H. Celesia, su “Rosas”, documentado estudio; y Julio Irazusta, el 
mejor documentado y competente de los historiadores llamados “revisionistas”, editó 
“Vida política de Juan Manuel de Rosas a través de su correspondencia”. — N. B. 


PREMIOS. La Sociedad Argentina de Escritores confirió póstumamente el Gran 
Premio a Alberto Gerchunoff. Por otra parte, la Fundación Severo Vacaro otorgó su 
premio al profesor Ernesto Nelson (quien acaba de cumplir los ochenta años), por su 
larga obra como educador. 

La Editorial Kraft, Buenos Aires, acaba de instituir dos premios, de treinta mil 
pesos cada uno, por una novela argentina y una latinoamericana. La editora Emecé, a 
su vez, ha establecido un premio de diez mil y otro de cinco mil pesos, por dos novelas, 
además de la publicación de las mismas. — N.B. 


OBRAS COMPLETAS. Se han editado las obras completas de Fray Mocho, seu- 
dónimo de José S, Alvarez, escritor costumbrista de alto valor documental. — N.B. 


NOTAS NECROLOGICAS. Ha muerto este año, en Rosario, Juan Alvarez, dis- 
tinguido historiador y magistrado. Su estudio sobre “Las guerras civiles argentinas” es 
uno de los mejores libros de historia nacional. 

También han fallecido Herminia C. Brumana, quien recientemente había publicado 
“A Buenos Aires le falta una calle”; y Ataliva Herrera, poeta, autor de “Bamba” y “Vír- 
genes del Sol”. — N. B. 


DICCIONARIO GEOGRAFICO. El Instituto Geográfico Militar ha editado el primer 
tomo de su “Diccionario geográfico argentino”. — N. B. 


EXPOSICION DE LIBROS. En septiembre del año pasado tuvo lugar en la Biblio- 
teca de la Facultad de Medicina una exposición del libro francés de medicina. Se exhi- 
bieron alrededor de 800 obras y una selección de revistas. — N. B. 


EXPOSICION DE OBRAS DE VIAJEROS. Enlos salones de la Librería L”Amateur, 
Buenos Aires, tuvo lugar, en el mes de noviembre pasado, una exposición de cien obras 
de viajeros a América durante los siglos XVI a XIX, Entre los autores cuyas obras 
fueron presentadas en esta exposición se encuentran Antonio de Herrera, Samuel Cham- 
plain, James Cook, el Barón de Humboldt y muchos exploradores del continente americano. 


ANIVERSARIO. En el mes de agosto del año pasado cumplió quince años de exis- 
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tencia la Editorial Losada, Buenos Aires. Desde su fundación ha dado a los tórculos 
“más de mil títulos y unos ocho millones de ejemplares”. Con motivo de la celebración 
de este aniversario, tuvo lugar en el mes de diciembre, en la Galería Picasso, Florida 
363, Buenos Aires, una exposición bibliográfica relativa a dicha editorial. 


NUEVA EDITORIAL. Bajo la dirección de Juan Luzian se estableció en Chasco- 
mús, provincia de Buenos Aires, la Editorial del Lago. Hasta el presente ha editado, 
“La capilla de los negros” por Alejandro De Isusi, “López Osornio en el recuerdo” de 
José Balach, “Fernández Moreno; sus años de médico y poeta de Chascomús” por Héctor 


M. Rivera, “Comarca querida”, y una biografía de Richard Black Newton por el propio 
Luzian. 


PROTECCION DE LOS DERECHOS DE AUTOR. La Argentina ratificó la Conven- 
ción Interamericana para la Protección de los Derechos de Autor. Es éste el duodécimo 
país que se suscribe a esta Convención firmada en 1946, la cual entrará en vigor cuando 
la hayan aprobado catorce repúblicas. 


ENCICLOPEDIA JURIDICA. La Editorial Bibliográfica Argentina, Buenos Aires, 
está publicando una enciclopedia jurídica, en la que colaboran unos 200 especialistas. 


PROXIMA PUBLICACION. La Editorial Sudamericana, Buenos Aires, ha adquirido 
los derechos de publicación del nuevo libro de Valentín de Pedro titulado “América en 
las letras españolas del Siglo de Oro”. En esta obra el autor analiza los efectos que el 
descubrimiento y la conquista del Nuevo Mundo tuvieron en el pensamiento español de la 
época. 


BOLIVIA 


INTERPRETACION DE LA HISTORIA. La Biblioteca Peceña ha publicado un 
volumen titulado “Interpretación de la historia de Sudamérica” de Arturo Vilela. 


BRASIL 


GRACILIANO PÓSTUMO. Já se definiua Machado de Assis como o maior acidente 
da literatura brasileira: careceu de discípulos por causa dessa mesma unicidade. Entre- 
tanto, essa qualidade excepcional náo lhe impediu de ter alguns continuadores, principal- 
mente no que diz respeito á forma. Entre éles sobressaiu o romancista Graciliano 
Ramos (1892-1953). As suas “Memórias do cárcere”, langadas póstumamente pelo bene- 
mérito editor José Olímpio, estáo sendo recebidas com o maior entusiasmo pelos 
críticos do país. Alguns chegaram mesmo a compará-las com as “Recordagóes da casa 
dos mortos” de Dostoievski. Essa autobiografia salienta, contudo, a profunda distincáo 
que se verifica entre o criador de Braz Cubas e o escritor nortista. Ambos foram sóbrios 
em sua narrativa, é verdade, destituídos de exuberáncia, enxutos de verbalismo.  Ideo- 
lógicamente, todavia, a diferenga é radical, embora Machado de Assis fósse um cético 
renitente e Graciliano Ramos, um ateu sem ambages. O primeiro, incapaz de qualquer 
exaltacío e sem uma concepcáo de vida característica, ficou indiferente a tudo, até 
diante do bem e do mal, como se quisesse transpor para o plano humano aquela parci- 
mónia lingúística de que falamos; o segundo, idealista visceral e com uma filosofia ma- 
terialista bem determinada, assumiu diante do homem uma atitude completamente oposta: 
a da simpatia e da compaixáo. Sob 8sse ponto de vista psicológico, foi sempre super- 
abundante de carinho, podendo considerar-se como o verbalista da ternura em nossas 
letras. — A.C.P. 


MONOGRAFIAS DE FOLCLORE.  Realizou-se o julgamento do 8”. concurso de 
monografias sóbre folclore nacional, promovido pelo Departamento de Cultura na Muni- 
cipalidade de Sio Paulo. Constituíam a comissio julgadora, sob a presidencia da profa. 
Oneida Alvarenga, os professóres Egon Schaden, Otávio da Costa Eduardo e António 
Cándido. Foi premiada em primeiro lugar a monografia “Um grupo de Mogambique em 
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Aparecida do Norte”, da autoria de Maria da Conceigáo Borges Ribeiro, e o segundo lu- 
gar coube a “Contribuigáo para o estudo da modinha”, de Eunice Evanira Pereira Mendes. 
Náo foram concedidos o terceiro prémio e as mencóes honrosas, porque alguns dos 
trabalhos apresentados náo sáo monografias e outros, embora monografias, náo apresen- 
tam a necessária elaboracío metodológica. 


RESTAURACÁAO PERNAMBUCANA. Em janeiro deste ano comemorou-se o tricen- 
tenário da Restauracáo Pernambucana, em homenagem ao que no Recife se realizaram im- 
ponentes solenidades, por iniciativa do Govérno do Estado e do Instituto Arqueológico. Du- 
rante o correr do ano haverá igualmente várias outras comemoracóes, inclusive o Congresso 
de História. O programa do Instituto Arqueológico constará do seguinte: 1) exposigáo de 
objetos relacionados com a guerra holandesa; 2) reedigáo de obras raras sóbre a luta; 
3) reedigáo de mapas alusivos á guerra; 4) traducáo e publicacáo de documentos da época 
do dominio holandés; 5) exposicáo de produtos e artes da zona ocupada pelos holandeses 
(Maranháo e Bahia). 

Por iniciativa de Universidade do Recife, seráo publicadas as biografias dos gran- 
des vultos da Restauragáo, trabalho que está a cargo de historiador José António Gon- 
calves de Melo, neto, que para éste fim recolheu, em Portugal, copioso material inédito. 


PALEONTOLOGIA BRASILEIRA. O Instituto Nacional do Livro acaba de langar 
uma importante contribuigáo para a literatura científica brasileira, com a edigáo da 
exaustiva obra “Paleontologia brasileira - mamíferos”, do paleontólogo Carlos de Paula 
Couto, do Museu Nacional. 

Baseada numa bibliografia que se acha relacionada, em caracteres miúdos, em 
vinte páginas, bem como em pesquisas e estudos do autor durante longos anos, constitui 
o mais completo ensaio de sistematizagio já realizado em paleontología brasileira, reu- 
nindo todos os conhecimentos existentes sóbre os nossos mamiferos fósseis. 

Cérca de 240 ilustracóes encontram-se no volume, que será preciosa ajuda para 
estudantes e para os que sejam movidos por qualquer espécie de curiosidade nessa es- 
pecialidade. 


HISTÓRIAS PAULISTAS. Em comemoragáo ao IV Centenário de Sáo Paulo, a 
Livraria Martins lancou, na sua excelente Biblioteca Histórica Paulista, composta de 10 
volumes, os “Relatos moncoeiros”, coligidos e anotados pelo historiador Afonso de 
E. Taunay, que subscreve, além disso, um magnífico estudo sóbre a matéria. Foram 
reunidos nesse tomo alguns raros e fundamentais documentos da literatura dos descobri- 
mentos bandeirantes — páginas de um grande interésse para os estudiosos da história 
das nacóes. A edigáo é enriquecida com gravuras da época. 


LIVRO DE POESIA. A editóra José Olympio, Rio de Janeiro, langará, brevemen- 
te, novo livro do poeta Thiago de Mello. Trata-se da “Legenda da rosa”, longo poema 
que Thiago escreveu durante vários meses, tendo, porém, perdido os originais. Depois, 
o poema foi reescrito, sofrendo várias transformacóes. 


NOVO ROMANCE.  Apareceu, há pouco tempo, o romance “Correnteza”, de An- 
gelo Raimundo, que, conforme se lé na “orelha” do livro, “é um escritor desconhecido 
que se apresenta ao público e A crítica, confiando exclusivamente no valor de seu livro”. 

Edicáo particular, trata-se de volume bem cuidado e apresentado, contendo uma 
história que realmente interessa, vazada em estilo simples e correto. 


VOLUME SÓBRE O ENSINO. Pela editóra José Olympio foi langado mais um volume 
de autoria do professor Maurício de Medeiros, “No mundo do ensino”. Foram aí reunidos 
discursos, conferéncias e escritos referentes h longa carreira do autor no magistério. 

No prefácio, explica o professor Maurício de Medeiros que, tendo exercido ati- 
vidades docentes por mais de 40 anos, deseja agora, reunindo em volume suas opinióes, 
dar forma um pouco mais durável ás manifestacóes de sua atividade universitária. 


OCTÁViO DE FARIA TRADUZIDO PARA O ITALIANO. Uma das grandes 
editóras italianas publicará a tradugáo de todos os romances de Octávio de Fa- 
ria. Um dos mais importantes conjuntos da moderna ficcáo brasileira será 
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apresentado aos leitores da península, que até agora táo pouco sabem da moderna litera- 
tura deste país. 


FOLCLORE EM MINAS GERAIS. Foiassinado em Belo Horizonte o convenio para 
estímulo dos estudos e pesquisas folclóricas e protegáo As artes populares e ao artesa- 
nato em Minas Gerais, entre o govérno do Estado, representado pelo Governador Jusce- 
lino Kubischek, e o Instituto Brasileiro de Educagáo Ciéncia e Cultura, £ste representado 
por Renato Almeida, secretário geral da Comissáo Nacional de Folclore. Estiveram 
presentes ao ato autoridades e pessoas gradas. Após as assinaturas, Renato Almeida 
expressou ao governador do Estado o agradecimento dos folcloristas brasileiros pelo 
interésse que vem demonstrando em favor da cultura popular, tendo após falado o chefe 
do Govérno Mineiro que assegurou o desejo de emprestar seu apoio e estimular as pes- 
quisas e estudos do folclore mineiro. 


CURIOSIDADES DA LÍNGUA. A pedido da livraria Sáo José, o magistrado e 
lingiista Alfredo de Castro Silveira compós um “pequeno dicionário de alguns termos 
pouco vulgares — e de usancas excéntricas — seguidos de nomes próprios, galicismos e 
solecismos”, ao qual deu o título de “Algumas excentricidades e curiosidades na língua 
portuguésa”. Este trabalho, focalizando aspectos pouco conhecidos do idioma pátrio, ha- 
verá de despertar grande interésse entre os estudiosos. 


TIPOS POPULARES DO RECIFE ANTIGO. Foi lancado no Recife, pela Editora 
do Brasil, o livro de crónicas de Eustórgio Vanderlei, sob o título acima. 

O trabalho foi editado pelo Colégio Moderno, sendo impresso, com uma bela 
feigáo material, pelas oficinas da Imprensa Oficial do Estado. E” um volume de 248 pá- 
ginas, com 52 crónicas nesta primeira série, prometendo seu autor imprimir a segunda 
série com outros cinqgiienta e tantos “tipos populares do Recife antigo” com suas carica- 
turas, desenhadas pelo autor, clichés de músicas dos seus pregóes, cánticos sacros, etc. 
O lancamento do livro de Eustórgio Vanderlei, brevemente nas livrarias desta capital, 
coincidiu com as festas comemorativas do “tricentenário da restauragáo pernambucana”. 


ESTUDOS ANTROPOLÓGICOS. Duas novas contribuicóes de Eduardo Galváo aos 
estudos antropológicos no Brasil, de interésse para os folcloristas, acabam de ser di- 
vulgadas: uma, sóbre a vida religiosa do caboblo da Amazónia, e outra sóbre a cultura e 
sistema de parentesco das tribos do alto Xingú. Estáo nos números 14 e 15 do “Boletim 
do Museu Nacional”, série Antropologia. As informagóes e observacóes recolhidas pelo 
antropólogo patrício constituem elementos de valor para os estudos folclóricos, em par- 
ticular com referéncia a mitos, festas religiosas, supersticóes, do caboclo amazonense, 
e quanto a aspectos de atividades culturais de tribos xinguanas nas técnicas do trabalho, 
tipos de construcáo, tecelagem, indumentárias, etc. 


EXPOSICÁO DA HISTÓRIA DE SAO PAULO. Oprofessor Jaime Cortesáo deve 
regressar em breve de sua viagem a Portugal, onde teve oportunidade de reunir vasta 
documentacgáo a figurar na Exposigáo Histórica, que se realizará em Sáo Paulo, em co- 
memoracáo ao IV Centenário da fundagáo da cidade. Organizada sob sua diregáo, esta 
Exposicáo compreenderá as siguintes segóes: 1, O descobrimento dos litorais; Il, O re- 
gime das capitanias e a fundagcáo das primeiras vilas; II, O indígena, principalmente o 
tupi, e os adventícios; IV, Sáo Paulo e a formacáo do bandeirismo; V, A Capitania de Sáo 
Paulo e a expansáo mineradora; VI, Sáo Paulo e a formacáo dos limites do Brasil; VI, 
Sáo Paulo e a independencia do Brasil; VIMI, Sáo Paulo no Império; IX, Sáo Paulo na Re- 
pública; X, Sáo Paulo, metrópole do café e da indústria. 

A exposigáo deverá ser inaugurada em 9 de julho, e nela figuraráo mapas, docu- 
mentos originais ou cópias fotográficas, documentacgio fotográfica, gráficos, maquetes, 
móveis,instrumentos, trajes, uniformes, estandartes, etc., tudo relativo a cada um dos 
assuntos compreendidos no plano geral. 


ALGUNS LIVROS DE POESIA. Nabor Fernandes, da Academia de Letras de Mar- 
qués de Valenca, publicou “Um mimo”, edigáo Pongetti, vários poemas e sonetos sóbre 
temas sentimentais e panteísticos. 

Também do editor Pongetti é o lancamento de “Menestrel”, poesias de Lindalva 
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Cunha, que o académico Múcio Leáo, no prefácio,louva com entusiasmo, acentuando que 
o romantismo está expresso em tudo neste livro. 

“Rosa de sombras” do novo livro de poesia de Ilka Sanchez, cujas obras anteriores 
mereceram táo expressivos aplausos. 

De versos em prosa é “Sol perpendicular” de Arnaldo Brandáo, do P.E.N. Clube; 
frases sonorosas em tórno de motivos liricos. j 

“Goiobang” é um poema alusivo ás origens e 4 formagáo do Paraná, historiando 
em versos os antecedentes culturais da província que acabou de comemorar seu centenario. 


INSTITUTO DE BIBLIOGRAFIA E DOCUMENTACAO. Por decreto do Presidente 
da República, foi criado 4sse Instituto, com as finalidades de estimular o intercámbio 
entre bibliotecas e centros de documentagáo, no ámbito nacional e no internacional; co- 
ordenar o melhor aproveitamento dos recursos bibliográficos e documentais, tendo em 
vista sua utilizacáo na informacáo científica e tecnológica destinada aos pesquisadores. 
O novo órgáo estará ligado ao Conselho Nacional de Pesquisas, ao Departamento Admi- 
nistrativo do Servico Público e 4 Fundacáo Getúlio Vargas. Publicará boletins biblio- 
gráficos, fará o servico de catalogacáo cooperativa, editará guias gerais de fontes de 
pesquisas bibliográficas. Cuidará, ainda, do aperfeigcoamento dos técnicos em bibliote- 
conomia e documentagcáo. Para sua diregáo foi escolhida a Sra. Lídia de Queiroz Sam- 
baqui, bibliotecária da Universidade do Brasil. — H. V. 


CONGRESSO DE BIBLIOTECAS. Sob o patrocínio da Biblioteca Municipal do Rio 
de Janeiro, reuniu-se nessa cidade o 1 Congresso de Bibliotecas do Distrito Federal. 
Como resultado de seus trabalhos foram aprovadas numerosas conclusóes tendentes ao 
desenvolvimento das bibliotecas públicas, escolares e infantis. Um grupo de trabalho 
dedicou-se a um plano de organizacáo da bibliografia geral carioca, aprovando o apre- 
sentado pelo bibliotecário e romancista Xavier Placer. Outro grupo dedicou-se A prepa- 
racáo técnica do bibliotecário. — H. V. 


HISTÓRIA DA CIVILIZACÁO MINEIRA. Por iniciativa da Faculdade de Filosofia 
da Universidade de Minas Gerais,vai ser escrita, por um grupo de historiadores brasi- 
leiros, a “História da civilizacáo mineira”, obra em vários tomos. A propósito, con- 
vém lembrar que já foram publicados diversos volumes da “História do Ceará”, planejada 
e em execucáo pelo Instituto do Ceará, da cidade de Fortaleza. — H. V. 


BIBLIOTECA DO EXÉRCITO. Foi reformado o regulamento dessa Biblioteca, 
destinada a facilitar os meios necessários ao desenvolvimento e aperfeigoamento da cul- 
tura profissional - militar e geral. O professor Hélio Vianna, da Universidade do Brasil, 
foi nomeado novo membro civil de sua Comissáo Diretora de Publicacóes. 


ACADEMIA BRASILEIRA. Em disputada eleigáo foi escolhido para membro da 
Academia o escritor Luís Vianna Filho, biógrafo de Rui Barbosa e Joaquim Nabuco, de- 
putado federal, professor de história do Brasil da Faculdade de Filosofia da Universida- 
de da Bahia. — H.V. 


CURSO SÓBRE CAMÓES. Na Faculdade Nacional de Filosofia da Universidade 
do Brasil está realizando um Curso sóbre Camóes o professor Hernani Cidade, da Facul- 
dade de Letras da Universidade de Lisboa, grande autoridade em história literária por- 
tuguésa. A vinda do prof. Cidade ao Brasil filia-se ao novo convénio brasileiro-portu- 
gués de troca de professóres. Para executá-lo, foi a Portugal, onde realizou diversas 
conferéncias, o prof. Américo Jacobina Lacombe, director da Casa de Rui Barbosa, 
museu e biblioteca do Rio de Janeiro. — H. V. 


NOVOS PRÉMIOS LITERÁRIOS. A Municipalidade do Rio de Janeiro criou novos 
prémios de literatura, de Cr. $50.000,00 cada um, destinados a romances, contos e cró- 
nicas, poesia, crítica e ensaio, história e biografia. Além désses cinco, também seráo 
concedidos prémios para reportagens sóbre a cidade do Rio de Janeiro e de literatura in- 


fantil, ¿ste subdividido em duas partes: uma para o texto, outra para as ilustracóes. A 
distribuicáo será anual. 

















Notas y Noticias —Notes and News 155 


PRÉMIO MACHADO DE ASSIS. O Prémio Machado de Assis, destinado ao conjunto 
da obra de um escritor, foi concedido pela Academia Brasileira de Letras a romancista 


Dinah Silveira de Queiroz, autora de “Floradas na serra”, “Margarida La Rocque” e “A 
muralha”. — H. V. 


II COLLOQUIUM DE ESTUDOS LUSO-BRASILEIROS. Reunir-se-áem Sáo Paulo, 
como parte das comemoracóes do quarto centenário da fundacáo da cidade, o II Collo- 
quium de Estudos Luso-Brasileiros. Nele tomaráo parte historiadores do Brasil e de 
Portugal, como de outros países, porém interessados nos estudos referentes Aqueles 


dois. Continuará, assim, o exame dos temas apresentados no 1 Colloquium, reunido em 
Washington, 1950. — H. V. 


CONGRESO INTERNACIONAL DE ESCRITORES. Como parte de las actividades 
culturales que tendrán lugar con motivo de la celebración del IV Centenario de la funda- 
ción de la ciudad de Sáo Paulo, se reunirá un Congreso Internacional de Escritores. 


INTERPRETACION DE LOS ESTADOS UNIDOS. Theodore Harnberger proyecta 
publicar un libro titulado “Os Estados Unidos através de sua literatura” como parte de 
la colección Cadernos de Cultura que edita el Ministerio de Educación. 


COLECCION DE POEMAS. La Editora Minerva ha publicado una nueva colección 
de poesía nacional con el nombre de “Coletánea de poetas brasileiros”. El volumen in- 
cluye una variada y representativa selección de poetas brasileños. 


COMISION DE ESTUDIO DE HISTORIA BRASILENA. En la nueva reorganización 
de esta Comisión, creada en 1943, ordenada por un decreto del Ministro de Estado, se le 
encarga la compilación de la bibliografía relativa al Brasil, asícomo preparar una biblio- 
grafía crítica de los principales trabajos sobre asuntos históricos nacionales. 


SUBASTA DE LIBROS. En septiembre del año pasado tuvo lugar la subasta de la 
valiosa biblioteca del escritor y diplomático Mario Lima de Barbosa. 


TRICENTENARIO DA RESTAURACAO PERNAMBUCANA. Comemorando otri- 
centésimo aniversário da expulsáo dos holandeses de Pernambuco, comemorará a efe- 
méride €sse Estado brasileiro, inclusive com a publicagáo de muitas obras e documentos 
referentes ao passado regional, inéditos ou em reedicáo. Prémios literários foram 


estabelecidos; congressos, exposicóes e festejos foram programados para o ano de 
1954. — H. V. 


CONCURSOS LITERARIOS. Por iniciativa da Prefeitura Municipal de Belo Hori- 
zonte, foram premiados os seguintes livros de autores nascidos no Estado de Minas Gerais: 
“Misael e Maria Rita”, romance de Gilberto de Alencar; “O mito e o Criador”, poesias 
de Alphonsus de Guimaraens Filho; e “Alma criadora de símbolos”, ensaios de Orlando 
Vilela. 

Também em Belo Horizonte obteve o Prémio Oton Lynch Bezerra de Melo o livro 
“Viagem a Sabará” de Lúcia Machado de Almeida. 

O mesmo prémio foi atribuído, no Recife, as “Elegias”, de Mauro Mota, dos mais 
notáveis volumes de versos nos últimos tempos aparecidos no Brasil. — H. V. 


NUEVA REVISTA DE ANTROPOLOGIA. Bajo la dirección del profesor Egon 
Schaden, la Facultad de Filosofía, Ciencias y Letras de la Universidad de Sáo Paulo ha 
comenzado a editar, con carácter semestral, una revista de antropología. Toda 
correspondencia debe dirigirse al Profesor Schaden, Caixa postal 5459, Sáo Paulo. El 
precio de subscripción es de 2.50 dólares por año. 


BIBLIOTECAS BRASILEÑAS. El Instituto Nacional do Livro, Rio de Janeiro, ha 
publicado, en su serie Biblioteconomia, un volumen titulado “Bibliotecas do Centro-Oeste 
do Brasil” por Humberto S. da Costa. 


MOLUSCOS FOSILES. El Instituto Nacional do Livro también ha editado, como 
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parte de su serie Biblioteca Científica Brasileira, un libro titulado “Moluscos fósseis do 
Brasil” por Júlio Magalháes y Sérgio Mezzalira, el que contiene, al final, una valiosa 
bibliografía sobre la materia. 


CUENTOS Y CUENTISTAS. Ha salido de las prensas de Ucar García, S. A., de 


La Habana, un tomo con el título de “Stories and storytellers of Brazil”, editado por C. 
M. Batchellor. 


CHILE 


CUATRO COLECCIONES. La Editorial de la Facultad de Derecho de la Universi- 
dad de Chile publica cuatro series de obras: de manuales jurídicos, estudios jurídicos y 
sociales, apuntes de clases, y memorias de licenciados. La primera está integrada por 
textos que ofrecen a los alumnos de dicha Facultad un esquema de las distintas materias 
que estudian; la segunda está formada por obras especializadas de interés jurídico, eco- 
nómico o social; la tercera se compone de lecciones recibidas por los alumnos o pre- 
paradas por los profesores; y la última comprende memorias presentadas por los egre- 
sados de las Escuelas de Derecho para optar al grado de licer.ciado en la Facultad de 
Ciencias Jurídicas y Sociales. En la colección de manuales jurídicos han aparecido 40 
obras; en la de estudios jurídicos y sociales, 30; en la de apuntes de clase, 7; y en la de 
memorias de licenciados, 27 tomos. Elúltimoestudio publicado de la primera es “Manual 
de derecho de familia” por Enrique Rossel; el de la segunda es “El derecho tributario. 
(El impuesto sobre la renta)” de Alvaro Rencoret; y el de la tercera es “Derecho marí- 
timo” por Luis Humeres. 


COLOMBIA 


BOLETIN DE ANTROPOLOGIA. El Instituto de Antropología de la Universidad 
de Antioquia, Medellín, publicó en noviembre del año pasado el primer número de su 
“Boletín”, en el que colaboran Emilio Robledo, Graciliano Arcila Vélez, Gerardo Reichel 
Dolmatoff y Milcíades Chaves. 


COSTA RICA 


“GENEALOGIAS DE CARTAGO HASTA 1850”. La Academia de Geografía e His- 
toria proyecta publicar póstumamente esta obra de Monseñor Víctor Sanabria Martínez, 
Arzobispo de Costa Rica, fallecido en 1952. Monseñor Sanabria fué miembro fundador 
de la Academia, y autor de numerosas obras sobre la historia de la Iglesia en Costa 
Rica. 


“BOLETIN DE COMERCIO EXTERIOR”. En agosto del año pasado se empezó a 
editar, con carácter trimestral, este boletín, en la Dirección General de Estadística y 
Censos, que dirige Wilburg Jiménez Castro. 


LIBROS PARA NIÑOS. Marcelino Antich (Monserrat Noury, seud. ), editor es- 
pañol radicado en el país, está publicando una colección de pequeños libros ilustrados 
para niños con el título de Historias Selectas. Estos libritos son adaptaciones de obras 
clásicas, o partes de ellas, para la lectura de los niños de escuela. Hasta el momento 
han aparecido, la “Historia de Aladino y la lámpara maravillosa”, explicada por Monse- 
rrat Noury; “El caballero desheredado”, tomado de la novela histórica “Ivanhoe”, de Wal- 
ter Scott; “La princesita del mar” por Hans Christian Andersen; “Andanzas y travesuras 
de Till Eulenspiegel”, explicadas por Edgar González; “Tabaré” de Juan Zorrilla de San 
Martín, explicado por Gonzalo Dobles; y “Guillermo Tell” de Schiller, narrado por Ció 
Casanova. Se encuentran en preparación “El Rey Lear y El Mercader de Venecia”, “El 
Lazarillo de Tormes”, “Las aventuras de Ulises”, “El Cid” y “La cabaña del Tío Tom”. 


EDITORIAL UNIVERSITARIA. Esta editorial de la Universidad de Costa Rica, que 
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viene publicando desde 1947, ha contribuido a la bibliografía nacional con las siguientes publi- 
caciones: “Cuentos” de M. González Zeledón (Magón, seud.) y “Concherías” de A. J. Echeve- 
rría, en su Sección de Literatura y Artes; “Historia económica y hacendaria de Costa Rica”, 
en dos tomos, por T. Soley Giiell, en Ciencias Sociales y Jurídicas; y “El complejo de las ca- 
bezas trofeo en la etnología costarricense” de C. H. Aguilar, “El humanismo democrático y la 
educación” por L. B. Prieto F. ,“El gran incógnito; visión interna del campesino costarricen- 
se” de L. Barahona J., “Apuntes para una sociología costarricense” por E. Rodríguez V., y 
“Retes; un depósito arqueológico en las faldas del Irazú”de C. H. Aguilar; todas ellas en su 
colección de Tesis de Grado y Ensayos. 


CUBA 


SEMINARIO SOBRE CANJE DE PUBLICACIONES. Bajo los auspicios de la Aso- 
ciación Cubana de Bibliotecarios, en colaboración con el Centro Regional de la UNESCO 
en el Hemisferio Occidental, La Habana, tuvo lugar en esta ciudad el Seminario sobre 
Canje Nacional e Internacional de Publicaciones, durante el mes de diciembre del año 
pasado. Carlos Víctor Penna, de dicho Centro, tuvo a cargo las funciones de relator 
general del Seminario y de redactor de su memoria final, donde aparecen los trabajos 
presentados, acuerdos y resúmenes de las conferencias. — F.P. 


SEGUNDAS JORNADAS BIBLIOTECOLOGICAS. En mayo de este año se efec- 
tuarán las Segundas Jornadas Bibliotecológicas cubanas, para la discusión de los proble- 
mas generales que confrontan los bibliotecarios del país. El tema central de estas 
Jornadas será “La biblioteca en los centros de educación”. Los preparativos están a 
cargo de una comisión designada ad hoc, a la que prestará su ayuda el Centro Regional 
de la UNESCO en el Hemisferio Occidental. Colaboran, además, en esta celebración, la 


Asociación Nacional de Profesionales de Biblioteca y la Agrupación Bibliográfica Cubana 
José Toribio Medina. — F.P. 


PREMIO MARTIANO. La Comisión Nacional Organizadora de los Actos y Edi- 
ciones del Centenario de Martí otorgó el primer premio, por valor de 5.000 dólares, a 
Alberto Baeza Flores por su biografía inédita de Martí. — F.P. 


“LOS ZAMBRANA”. Con este título han aparecido ya siete tomos dedicados a 
divulgar las obras de los miembros más ilustres de la familia Zambrana. Editan estos 
volúmenes Mallén Zambrana de Fernández y José Fernández. — F.P. 


DOS TRABAJOS SOBRE MARTI. Pablo F. Lavín, catedrático de la Universidad 
de La Habana, ha publicado un ensayo acerca de Martí intitulado “Reflexiones en torno a 
Martí”. Al mismo tiempo, ha aparecido un ensayo de Adriano G. Cardona Romay con el 


título de “Fuentes para el estudio del pensamiento de José Martí en material munici- 
pal”. — F.P. 


EDICION CRITICA DE “CECILIA VALDES”. Esteban Rodríguez Herrera ha 
publicado en edición crítica la primera reproducción de esta famosa novela de costumbres 
cubanas por Cirilo Villaverde, acompañada de un extenso estudio preliminar. — F.P. 


ECUADOR 


CRISTOBAL DE GANGOTENA Y JIJON (1884-1954). En enero de este año murió 
este distinguido historiador, diplomático y hombre público ecuatoriano, quien ocupó el 
cargo de director de la Biblioteca Nacional de 1920 a 1932. Prolífico escritor, publicó 
numerosos artículos y monografías históricas, ensayos bibliográficos, y documentos 
sobre distintos aspectos de la historia nacional, entre los cuales figuran “Monografía de 
la provincia de Pichincha”, “Documentos referentesa la Batalla de Ibarra”, “El Hospital 
de la Misericordia de Nuestro Señor Jesucristo de Quito”, e “Iconografía del Gran Maris- 
cal de Ayacucho y algunos recuerdos del Libertador”. — 1. J. B. 


HISTORIA DE LA IMPRENTA. La Casa de la Cultura Ecuatoriana, Quito, ha 
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publicado una versión española de la “Historia de la imprenta en el Ecuador, 1755-1830”, 
fundamental obra por Alexander A. M. Stols, antiguo miembro de la Misión de la UNESCO 
en este país. 


EL SALVADOR 


EDITORIAL DEL MINISTERIO DE CULTURA. Por disposición del Poder Ejecu- 
tivo se ha creado el Departamento Editorial del Ministerio de Cultura, bajo la dirección 
de R. Trigueros de León, Consejero de esta Revista en El Salvador, con el objeto de 
publicar obras de autores salvadoreños, centroamericanos y universales, para divulgación 
popular, y, al mismo tiempo, para ayudar a la campaña de educación pública que lleva a 
cabo este Ministerio. Esta editorial publicará una Biblioteca Popular, que constará de 
varias series de 10 tomos pequeños, de 100 a 150 págs. cada uno. Entre las obras que se 
proyectan editar. se encuentran “El dinero maldito” por Alberto Masferrer, “Cuentos” de 
Arturo Ambrozi, “Jícaras tristes” (poesía) por Alfredo Espino, “Páginas escogidas” de 
Juan R. Uriarte, “Normas supremas” por Camilo Campos, “Cuentos” de T. P. Mechín 
(seud. de José M. Peralta Lagos), y “Narraciones” de Francisco Gavidia. 


NUEVAS PUBLICACIONES. Ha aparecido una nueva publicación de la Dirección 
General de Bellas Artes, “Sinfonía del límite” por Hugo Lindo. 


ESTADOS UNIDOS -- UNITED STATES 


NUEVOS DIRECTORES. Han sido nombrados directores de “The American His- 
torical Review” y de “The Hispanic American Historical Review”, los señores Boyd C. 
Shafer y Lewis Hanke, respectivamente. El señor Shafer reemplaza a Guy Stanton Ford 
como director de la primera revista, mientras que el señor Hanke sucede a Charles C. 
Griffin al frente de la segunda. La dirección de la A. H. R. es: Library of Congress 
Annex, Study Room 274, Washington, D.C.; y la de la H.A.H.R. es: 2301 Rundell Place, 
Austin, Texas. 


UN CATALOGO DESCRIPTIVO, 1700-1950. La editora R. R. Bowker, Nueva York, 
publicará, para fines de este año, un catálogo descriptivo selecto de publicaciones rela- 
tivas a la historia de los Estados Unidos, aparecidas entre 1700 y 1950. El compilador 
de esta fundamental obra de consulta es Wright Howes, quien pudo completar su trabajo, 
iniciado hace algunos años, gracias a la ayuda que recibió de la Newberry Library como 
becado de esta institución. El precio del volumen será de unos 12 dólares. 


THE FOLGER SHAKESPEARE LIBRARY. One of the institutions in Washington 
which attracts each year many visitors is the Folger Shakespeare Library. Situated be- 
tween the annex of the Library of Congress and the Supreme Court Building, this is a 
research institution dedicated to the advancement of learning in literature andhistory. 
Herein is housed the largest collection in the Western Hemisphere of English books 
printed before the middle of the seventeenth century. Almost any significant topic in the 
history of English civilization in the sixteenth and seventeenth centuries — that important 
period when England was establishing colonies in North America and laying the foundations 
of Anglo-American society — can be studied in the rare books of the Folger Library. 

The Library?s name derives from the interest of Henry Clay Folger, the founder, 
in William Shakespeare. He brought together the greatest collection of Shakespearian 
material in the worldand also bought many books and manuscripts dealing with the history 
of Shakespeare”s age. 

The trustees of Amherst College, who administer the foundation under the terms 
of Mr. Folger”s will, took a step in 1938 which transformed the Library from a collection 
primarily concerned with Shakespeare into a great institute for historical research. They 
authorized in that year the purchase of Sir Leicester Harmsworth's magnificent collection 
of sixteenth and seventeenth-century books. These volumes, which deal with almost every 
aspect of the life of man, more that doubled the original collection of early books and 














Notas y Noticias —Notes and News 159 


greatly extended the Library's usefulness. 

From a collection focussed upon a single author, the Folger Library has grown in 
a little more than a decade into one of the most important repositories in the world 
for materials dealing with the varied history of English civilization in the period from the 
invention of printing to the mid-seventeenth century. This period is particularly signifi- 
cant for Americans because a proper understanding of colonial Anglo-American history 
depends upon a comprehension of the culture of England in the sixteenth and seventeenth 
centuries. The Library even contains a surprising amount of early Americana, including 
some of the rarest books describing voyages to and explorations in the New World. In 
addition to English works, it has several thousand important rare books dealing with the 
literature and the cultural history of Europe in the sixteenth and seventeenth centuries. 

A survey of the Library's resources in printed books, completed in April1949, 
showed that of the total number of extant books printed in England, or in the English lan- 
guage anywhere, between 1475 and 1641, the Folger Library possessed 53.2 percent of a11 
known titles. Only the British Museum contains a larger number of titles of English 
books in this period. 

The ultimate goal of the Folger Library is to procure in some form a copy of 
every book printed before the end of the seventeenth century which a scholar may need. 
Few endowed libraries have sufficient funds to pay the enormous prices which their 
founders paid for rare books. Even though the Folger Library cannot afford expensive 
collector?s items, members of its staff are constantly searching catalogues and corre- 
sponding with book dealers in a ceaseless campaign to acquire books of value for research 
in the history of English civilization. 

Among the rare books in the Folger Library one may reconstruct the beginnings 
of modern science: the growth of interest in geography during the age of exploration; the 
development of new ideas about the universe as a result of astronomical discoveries; the 
advance of medical theory and practice; the development of new theories of chemistry and 
physics which laid the foundation for later discoveries affecting our own world; the conflict 
between science and religion; and many other topics of value and permanent interestto 
society. 

The sixteenth century saw the beginning of religious conflicts and controversies 
which have affected the modern world, and the rare books in the Folger Library offer 
abundant material for fresh studies of the religious history of that critical period. The 
institution has a remarkable collection of the writings of the most significant theologians 
and controversialists of the age. It also has large numbers of books and treatises on 
conduct — material of the first importance to the social historian. Contemporary works 
of philosophy are numerous, and a scholar can trace the history of thought through two 
centuries in the Library's books. 

Translations of classical and continental books constitute an important section in 
the rare books collection. These works, many of which transmitted the learning of the 
ancient world, were brought to the English colonies and helped to shape the thinking of 
the men who created the government under which we still live. The Folger Library also 
contains a great number of early histories which supplied political ideas as well as factual 
information to own forefathers. 

So diverse is the subject matter and so complete is the coverage of the rare books 
in the Folger Library that a scholar is able to recreate almost any segment of the social 
and intellectual history of the two most important centuries in the development of the 
modern world. Science, philosophy, ethics, religion, law, language, history, geography, 
travel, exploration, trade, commerce, industry, agriculture, military affairs, music 
and the other arts — all these subjects and more besides can be studied in the rare books 
preserved in the Folger Library. Through research in these books, scholars are acquiring 
a better perspective and a wiser understanding of the civilization of our own day. 

The Folger Library is open to every serious scholar in pursuit of significant learn- 
ing. It particularly welcomes historians and advanced students of literature who are best 
able to make use of the rare books and manuscripts gathered here to serve in the advance- 
ment of learning. In practice,the Library serves as a research center for professors, 
advanced graduate students, professional writers and journalists, teachers, serious 
students of the theatre, and other persons of professional standing. It does not have fa- 
cilities for undergraduate students preparing school exercises or even for beginning 
graduate students who have not yet learned how to do independent research. Itcannot ac- 
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commodate casual readers who can find books of interest in a neighborhood library. 

Persons wishing to carry on research in the Folger Library — unless they are 
already known to officials of the institution — should bring proper identification from some 
academic institution or other acceptable source. 

For several years the Folger Library has awarded a limited number of fellowships 
to promising scholars working in fields of the Library's strength. At the present time, it 
is using its fellowship funds for short-term grants-in-aid to stimulate research and to give 
as many scholars as possible an opportunity to investigate the extent of the Library?s 
source materials. 

The Folger Library seeks to serve the interest of all literary and historical schol- 
ars who have need of its accumulated source materials. It is making constant efforts to 
improve its facilities, to gather adequate reference works which will insure the most 
efficient use of rare books and manuscripts, and to provide a congenial atmosphere for 
research. — L.B.W. 


II CENTENARIO DE LA UNIVERSIDAD DE COLUMBIA. Con motivo de las cele- 
braciones que se llevarán a cabo en 1954 para conmemorar el segundo centenario de la 
fundación de la Universidad de Columbia, Nueva York, la editorial universitaria publicará 
en dos volúmenes la historia de dicha institución desde sus comienzos hasta nuestros días. 
Editará, además, diecisiete monografías sobre la historia de sus Facultades, como 
complemento de esa obra. Los siguientes volúmenes aparecerán durante el primer se- 
mestre de este año: “A history of Columbia College on Morningside” por Irwin Edman, 
Justus Buchler, Charles Everett y otros; “A history of the Graduate School of Journalism” 
por Richard T. Baker; “A history of the College of Pharmacy” de Charles W. Ballard; 
“A history of adult education at Columbia University” por John A. Burrell; “A history of 
the School of International Affairs and Associated Area Institutes” de L. Gray Cowan; “A 
history of Teachers College” por Lawrence A. Cremin y otros; “A history of the School 
of Engineering” de James K. Finch; “A history of the New York School of Social Work” 
por Elizabeth G. Meier; “A history of the School of Architecture” de Theodor K. Rohden- 
burg; “A history of the School of Library Service” por Ray Trautman; “A history of the 
Graduate School of Business” de Thurman W. Van Metre; y “A history of Barnard Colleze” 
por Marian C. White. 

Se encuentran en preparación la historia de sus Facultades de Derecho, Cien- 
cia Política, Filosofía, Medicina y Ciencias. 

Por otra parte, un grupo de distinguidos catedráticos de esta institución publicarán, 
en honor al Centenario, las siguientes obras: Henry Carter Adams, “Relation of the 
State to industrial action and Economics and jurisprudence: Two essays”, editado con 
una introducción y notas por Joseph Dorfman; Lester G. Barth y Lucena J. Barth, “The 
energetics of development: A study of metabolism in the frog egg”; Charles O. Beckmanmn, 
“The determination of molecular weizhts”; “New letters of Berlioz, 1830-1868”, con una 
introducción, notas y traducción al inglés por Jacques Barzun; Margarete Bieber, “The 
sculpture of the Hellenistic Age”; Ernst Cassirer, “The question of Jena-Jacques Rous- 
seau”, traducido y editado por Peter Gay; Claude C. Chevalley, “The algebraic theory 
of spinors”; John R. Gregg, “The language of taxonomy”; Moses Hadas, “Ancilla to 
classical reading”; James Joyce, “Chamber music”, editado con una introducción y notas 
por William York Tindall; Luigi Pirandello, “Right you are; Cosí + (se vi pare)”, una 
versión de teatro, con una introducción y notas de Eric Bentley; William L. Westermann 
y A. Arthur Schiller, editores, “Apocrimata: Decisions of Septimius Severus on legal 
matters”, una edición de un papiro de fallos legales de Egipto del año 200 A. D. 


REGLAS DE CATALOGACION. La Biblioteca del Congreso ha publicado una 
traducción al español de sus “Reglas para la catalogación descriptiva”, hecha por Fermín 
Peraza, Consejero de esta Revista en Cuba. Este libro incluye el “Suplemento” de 1949- 
1951, que fué traducido por Anne V. Gard, de la propia Biblioteca. 


EXPOSICION HAITIANA. En los meses de enero y febrero de este año la Bi- 
blioteca del Congreso efectuó una exposición conmemorando un siglo y medio de haberse in- 
dependizado Haití, en la que se exhibieron libros, impresos, fotografías, mapas y 
otros objetos relativos al país. 
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EXPOSICION DE DOCUMENTOS SOBRE DERECHOS HUMANOS. En honor al Día 
de los Derechos Humanos, que se celebra el 10 de diciembre, la Biblioteca del Congreso 
efectuó una exposición de trece documentos relacionados con la adquisición de esos de- 
rechos por el hombre, del 8 de diciembre, 1953,al 31 de marzo, 1954. Los documentos 
exhibidos fueron: una copia manuscrita de las “Institutas” del Emperador Justiniano; una 
copia facsímil del ejemplar de la Carta Magna (1215) de la Abadía de Lacock; el “Toro de 
Oro” (1222), según aparece en el “Corpus Juris Hungria”, en 1779; un manuscrito 
iluminado del Sachsenspiegel alemán del siglo XIH; un facsímile de la Declaración Esco- 
sesa de Arbroath; un “Habeas Corpus” de 1433, según aparece en “Statuta, prawa y cons- 
titucie Koronne lacinskie y Polskie” (Cracovia,1600); una declaración sobre derechos 
humanos hecha por el Rey Magnus Eriksson de Suecia en 1335, publicada en “Swerikes 
Landslazh” (Estocolmo, 1665); facsímiles de la Declaración de Independencia de los Es- 
tados Unidos y de los Derechos del Hombre de Virginia; la Ley de Habeas Corpus de la 
Gran Bretaña de 1679; la Petición de Derechos de la Gran Bretaña (1629); la Declaración 
Panamericana de la Organización de los Estados Americanos (1948); y la Declaración Univer - 
sal de Derechos Humanos de las Naciones Unidas (1948). 


CUARTA EDICION ANOTADA DE LA CONSTITUCION. La Biblioteca del Congreso 
ha publicado una edición anotada de la Constitución de los Estados Unidos con el título de 
“The Constitution of the United States: Analysis and interpretation” (Government Printing 
Office), la cual fué preparada bajo la dirección de Edward S. Corwin, asistido por Robert 
J. Harris, Evelyn K. Mayhugh, Mary Louise Ramsey y Norman J. Small. 


PUBLICACIONES EN MICROPELICULA. La editorial de la Universidad de 
Rochester, Nueva York, ha empezado a reproducir en micropelícula la tesis en musico- 
logía de la Eastman School of Music, de Rochester, y de otras instituciones. 


OBRAS SOBRE LA CIVILIZACION NORTEAMERICANA. La casa editora Heath, 
Boston, ha publicado veintidós tomos de su serie Amherst, los cuales tratan de varios 
aspectos históricos de los Estados Unidos. 


PREMIO LINCOLN. La editorial de la Universidad de Rutygers, New Brunswick, 
N. J., anuncia que anualmente otorgará un premio de 1,000 dólares por el mejor trabajo 
sobre Lincoln o relativo a él que sea presentado. La edición será hecha por dicha edito- 
rial y la Asociación Abraham Lincoln. 


NUEVA BIBLIOTECA. La Biblioteca del Instituto Americano de Arquitectos fué 
oficialmente inaugurada el 8 de enero de este año, en la histórica Octagon House, 1735 
New York Avenue, N.W., Washington, donde se encuentra la sede de dicha institución. 
Sus fondos provienen principalmente de la colección particular de Richard Morris Hunt, 
presidente del Instituto de 1888 a 1891. La Biblioteca mantiene un servicio de intercam- 
bio, y asimismo tiene un servicio de consulta por correo para los miembros del Instituto. 


PUBLICACION DE LOS DOCUMENTOS PRIVADOS DE BENJAMIN FRANKLIN. La 
Sociedad Americana de Filosofía, Filadelfia, anuncia que va a editar, con la ayuda eco- 
nómica de la revista “Life”, los documentos privados de Benjamín Franklin, bajo la di- 
rección de Leonard W. Labaree, asistido por Whitfield Bell, Jr. Se calcula que la obra 
será de unos veinticinco a treinta volúmenes. 


CCPIA DE DOCUMENTOS FILIPINOS. La Biblioteca de la Universidad de Cali- 
fornia ha adquirido copias en micropelícula de unos setenta mil folios de documentos de 
los Archivos de Filipinas. 


NUEVA SERIE DE HISTORIA DE LOS EE.UU. La casa editora Harper, Nueva 
York, anuncia que publicará una serie sobre la historia de los Estados Unidos, bajo la 
dirección de Henry Steele Commager y Richard B. Morris, de la Universidad de Colum- 
bia. 


OBRAS DE ECONOMIA. La Universidad de Nuevo México, Albuquerque, empezó 
a publicar el año pasado una serie de obras sobre economía. 
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ADQUISICION DE LIBROS. La Biblioteca Pública de Detroit, Michigan, ha ad- 
quirido dos nuevas colecciones sobre la industria automotriz, las cuales han venido a 
aumentar sus ya ricos fondos de obras de esta clase; una de ellas la Colección Nicholas 
Lazernick, donada por la Asociación de Fabricantes de Automóbiles, consta de más de 
cien mil fotografías de los primeros automóbiles; la otra, de gran valor también, fué 
donada por A.L. Dyke, de St. Louis, Missouri, autor de “Dyke?s Automobile Encyclopedia”. 


NUEVO DIRECTOR DE LA BIBLIOTECA DEL CONGRESO. Lawrence Quincy 
Mumtford, antiguo director de la Biblioteca Pública de Cleveland, Ohio, ha sido nombrado 
director de la Biblioteca del Congreso de los Estados Unidos en sustitución de Luther H. 


Evans, quien actualmente dirige la UNESCO. El Sr. Mumford es el presidente electo de 
la American Library Association. 


EDICION PARA ESTUDIANTES. La editora W. W. Norton, Nueva York, ha hecho 
una edición, para uso de estudiantes universitarios de español, de “Memorias de un estu- 
diante soldado” por Roberto Esquenazi Mayo, con introducción, notas, ejercicios y voca- 
bulario de George T. Cushman. 


TRADUCCION AL INGLES. La editorial Simon and Schuster, Nueva York, ha 
publicado una traducción al inglés hecha por Edward Fitzgerald de “L'expédition Orénoque- 
Amazone” de Alain Gheerbrant,! publicada originalmente en París en 1952. La versión 
inglesa se titula “Journey to the far Amazon”. 


PREMIOS PULITZER, 1954. Han sido premiados, en este año, los siguientes autores 
por sus meritorias contribuciones a las letras nacionales: Bruce Catton, enhistoria, por “A 
stillness at Appomattox”; John Patrick, por su comedia “The teahouse of the August 
moon”, adaptada de una novela de Vern Sneider; Charles A. Lindberg, por su autobiografía 
“The Spirit of St. Louis”; Theodore Roethke, por el libro de poesía “The waking: 1933-1953”. 
Fueron también acreedores de premios Richard L. Wilson, Jim G. Lucas, Alvin S. McCoy 
y Don Murray, por su labor periodística. 


SEGUNDO CENTENARIO. La New York Society Library, de la ciudad de Nueva 
York, ha cumplido dos siglos de existencia. Esta biblioteca que en un principio contaba 
apenas con unos dos mil volúmenes, posee actualmente un fondo de cerca de 150.000 
volúmenes, entre los cuales se encuentran obras y colecciones relativas a América de 
gran interés para el curioso o investigador. 


NOTAS NECROLOGICAS. Han muerto en los últimos meses, Otto H. Hafner, di- 
rector de la editorial del mismo nombre, de la ciudad de Nueva York; W. H. Wilson, 
fundador y director de la editorial que lleva su nombre, también de Nueva York, conoci- 
da por sus índices bibliográficos y publicaciones relativas a bibliotecología; Bliss Ferry, 
antiguo profesor de inglés de la Universidad de Harvard, autor de “Emerson today” y 
“And gladly teach”, y director de la revista “Atlantic Monthly” de 1899 a 1909; Mary E. 
Townsend, antigua profesora de historia de Teachers College (Columbia University), quien 
escribió “The rise and fall of the German Empire” y “European expansion since 1871”; y 
el novelista Joseph Hergesheimer, conocido por su “Java head”, “Gold and iron”, “San 
Cristóbal de la Habana”, “Tampico” y otras novelas. 


TRES PUBLICACIONES RELATIVAS A AMERICA LATINA. El Institute of Inter- 
national Affairs, de Londres y Nueva York, ha publicado un tomo sobre estos países 
americanos: “Bolivia, a land divided” por Harold Osborne, “Ecuador, country of con- 
trasts” de Lilo Linke, y “Paraguay, a riverside nation” de George Pendle. 


DOS LIBROS DE LA EDITORA KNOPF. Esta casa editorial,de Nueva York, pu- 
blicó recientemente, bajo la dirección de Harriet de Onís, un libro titulado “Spanish 
stories and tales”, el cual contiene traducciones de cuentos de Jorge Luis Boryes, Car- 
los Wyld Ospina, Arturo Cancela, Horacio Quiroga, Lino Novás Calvo, Ricardo Giiiraldes, 


1. Véase reseña en vol. lll, núm. 2 de R.I.B., p. 167. 


2. Véase reseña en vol. III, núm. 3 de R.1.B. sobre los tomos que tratan de Chile, Uruguay, Brasil y Colombia, p. 297. 
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Ricardo Palma, Rómulo Gallegos, Artur Souto Alabarce, Hernando Téllez y Benjamín 
Subercaseaux. 

Esta editora anuncia, al mismo tiempo, que para noviembre saldrá de sus prensas 
una obra de Miguel de Covarrubias titulada “The eagle, the jaguar, and the serpent”, la 
cual trata principalmente del arte aborigen de los Estados Unidos, Canadá y Alaska. El 
libro será abundantemente ilustrado. 


HISTORIA DEL ARTE. La editora Harper, Nueva York, publicará a fines de este 
año un libro titulado “Fifty centuries of art” por Francis H. Taylor, director del Metro- 
politan Museum of Art, de la misma ciudad. La obra será prolijamente ilustrada con 
obras representativas del arte mundial. 


SERIE DE ARTE. La New York Graphic Society editará una serie con el nombre 
de Unesco World Art Series, que dedicará un volumen a distintos países del mundo. El 


primero tratará de la India, el segundo de Egipto y el tercero de Australia. Cada tomo 
costará 15 dólares. 


NOTICIAS BIBLIOTECARIAS. En febrero de este año se inauguró el nuevo edifi- 
cio de la biblioteca de la Universidad de Wisconsin, en Madison, el cual fué diseñado por 
Roger Kirchhoff. El valor de éste se calcula en cinco millones de dólares. Por otra 
parte, Marquette University, de Milwaukee, en el mismo Estado, cuenta, también, con 
un nuevo edificio para su biblioteca. Al mismo tiempo, el Oklahoma Agricultural and 
Mechanical College, en Stillwater, ha trasladado su biblioteca a un edificio moderno. 
Cornell University cuenta también con una nueva biblioteca agrícola. 

La Universidad de San Luis, St. Louis, Missouri, anuncia que va a construir una 
biblioteca para depósito de micropelículas de obras y documentos de la Biblioteca del 
Vaticano. Dicha biblioteca llevará el nombre de Pope Pius XII Memorial Library. 


HONDURAS 


INSTITUTO NACIONAL DEL LIBRO. El Congreso Nacional ha aprobado una 
partida inicial de cincuenta mil lempiras para el establecimiento de un Instituto Nacional 
del Libro, bajo la dirección de la Universidad de Honduras, para la reedición de las 
obras clásicas hondureñas agotadas. Se proyectan publicar, además, una antología del 
cuento y de la poesía nacionales, así como una bibliografía general del país. También se 
editará,con carácter trimestral,un boletín bibliográfico nacional. — J. F.D. 


MEXICO 


NUEVA REVISTA BIBLIOGRAFICA. Ha aparecido el primer número de “El Libro 
y el Pueblo”, revista mensual de divulgación bibliográfica del Departamento de Bibliote- 
cas de la Secretaría de Educación Pública. Dicha revista se reparte gratuitamente a las 
personas que la soliciten a: San Ildefonso Núm. 40, México, D. F. 


EL LIBRO MEXICANO EN EL EXTRANJERO. Por el Departamento de Coopera- 
ción Intelectual de la Secretaría de Educación Pública serán enviadas a Europa tres ex- 
posiciones sobre el libro mexicano (autores mexicanos o sobre México). Dichas exposi- 
ciones se celebrarán en Francia (Universidad de la Sorbona), Inglaterra (Canning House) 
e Italia (Sociedad Europea de Cultura). Una vez terminada la exposición los libros ex- 
puestos pasarán a ser propiedad de las instituciones citadas. — J.M. 


POLITICA DE AMERICA. Coneste nombre, la revista “Humanismo” ha empezado 
la publicación de una serie, de la que se ha editado ya un volumen, “El diálogo de Falcón 
y la doctrina del respetuo mutuo”, por Luis I. Rodríguez. 


NUEVOS LIBROS. El Fondo de Cultura Económica publicó el año pasado, entre 
otras obras de importancia, “El pueblo del sol” de Alfonso Caso, en la cual el autor analiza 
la vida religiosa de la nación azteca. Para principios de este año el Fondo anuncia la 
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publicación de un erudito estudio de Edward Sapir intitulado “Lenguaje”. Ha aparecido 
ya la “Historia de la literatura hispano-americana” por E. Anderson Imbert, publicada 
por esta editorial. 

La Antigua Librería Robredo, México, D. F., por suparte, ha editado ya la “His- 
toria de la novela mexicana en el siglo XIX” de Ralph E. Warner, así como el segundo 
tomo de “La prosa española del siglo XIX. (Románticos)”, con prólogo, selección y notas 
de Max Aub. 

Una obra que ha despertado mucho interés es “Nuevos estudios mexicanos” de 
Jesús Silva Herzog, publicada como el volumen número 8 de la colección Cultura Mexi- 
cana de la Universidad Nacional Autónoma de México, el cual es un grupo de ensayos 
sobre los problemas que confronta México. 

La Academia Mexicana de la Lengua, por otro lado, ha editado el discurso de 
incorporación como académico de número que pronunció Isidro Fabela. 

Dos obras que se publicarán próximamente en México son un método para la 
enseñanza del latín y una antología de literatura latina por Agustín Millares Carlo, y un 
estudio sobre el modernismo de Max Henríquez Ureña. 


NICARAGUA 


SE FUNDEN DOS BIBLIOTECAS. El Gobierno de Nicaragua ha adquirido la 
Biblioteca Americana de Managua, la cual será fundida con la Biblioteca Nacional, que 
dirige Ramón Romero. Esta última será trasladada del edificio que ocupa actualmente a 
un local más amplio y mejor acondicionado. 


COLECCION DE POESIA DE AMERICA. Conel nombre de El Hilo Azul, Ernesto 
Cardenal ha venido publicando una serie dedicada a la poesía de autores americanos, en 
la cual han aparecido ya “La tierra prometida” de Pablo Antonio Cuadra, “30 poemas de 
Alfonso” por Alfonso Cortés, “Barro en la sangre” de Fernando Silva, “La sandalia de 
fuego” por Rafael Heliodoro Valle, “Yo conocía algo hace tiempo” de Ernesto Gutiérrez 
Gutiérrez, y el “Lincoln de los poetas”, selección y traducción de José Coronel Urtecho 
y Ernesto Cardenal. En el futuro, se proyecta publicar en esta colección tomos dedicados 
a la poesía de Archibald MacLeish, T. S. Eliot, Carl Sandburg, Emily Dickinson, Ezra 
Pound, Jorge de Lima y otros. 


REPUBLICA DOMINICANA -- DOMINICAN REPUBLIC 


LA BIBLIOTECA DE LA UNIVERSIDAD DE SANTO DOMINGO. Esta biblioteca 
trata de facilitar todo el material necesario para el estudio de las disciplinas científicas, 
literarias y artísticas profesadas en la Universidad de la que es parte. Es, además, el 
centro de la bibliografía nacional y adquiere todos los libros escritos en el extranjero que 
tratan de la República Dominicana. 

La biblioteca consta de cinco secciones: la Sala Dominicana, que custodia el ma- 
terial bibliográfico que se refiere al país; la Sala de Revistas, que contiene más de 400.000 
ejemplares correspondientes a unas 6.000 revistas recibidas de todo el mundo; la Sala 
General de Lectura, que tiene unos 60. 000 volúmenes; la Sala de Microfilm, equipada con 
sus aparatos de lectura; la colección de mapas o mapoteca, con la más rica colección de 
mapas de la Isla que se conoce; y la Sala Americana, dedicada a la bibliografía de los 
Estados Unidos. 

La Sala Dominicana está llamada a desempeñar un papel importante en los estudios 
que se hagan acerca del país, por su valiosa colección de libros, folletos, periódicos, 
revistas, hojas sueltas, mapas, fotografías e impresos de toda índole que se archivan y 
ordenan para una consulta eficaz. Como dato ilustrativo de lo que puede contener, dire- 
mos que conserva catalogados los formularios administrativos impresos de la Universidad 
y de varias oficinas públicas, los trabajos de seminarios y los trabajos para premios de 
los alumnos de las distintas facultades, los programas de los cursos de las distintas 
materias, copias fotográficas de cuadros y esculturas de nuestros artistas, recortes de 
periódicos sobre distintos temas de actualidad, fotografías de edificios coloniales y 
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modernos, música impresa, carteles anunciadores, alocuciones de gobernadores, pro- 
gramas de fiestas, catálogos de exposiciones y programas de conciertos y copias de los 
documentos que se refieren a Santo Domingo conservados en el Archivo Nacional de Cuba. 
Dentro de lo posible, hemos reunido las fichas de los libros nacionales o de interés pa- 
ra la historia del país que no figuran en nuestras colecciones, con indicación de dónde pueden 
ser consultados. 

La colección de mapas está formada en gran parte por mapas de la Isla desde el 
de Juan de la Cosa, de 1500, hasta las últimas correcciones en la división administrativa 
y la toponimia del mapa de Casimiro Moya. En esta sección figuran varios planos anti- 
guos de Santo Domingo. Contiene, además, varios centenares de mapas de todo el mundo. 

La labor de la biblioteca no se limita exclusivamente a prestar información biblio- 
gráficaa los estudiantes de la Universidad y al público en general, sino que facilita otros 
servicios al país, como la organización de exposiciones de libros y de bellas artes en toda 
la república. Al mismo tiempo, la biblioteca ayuda a ampliar los fondos de bibliotecas 
pequeñas o especializadas, enviándoles duplicados de publicaciones, así como también les 
ayuda con orientaciones técnicas. 

Mantiene, además, un fichero de arte, en el cual se encuentra toda información 
relativa a las artes, como noticias de actividades artísticas, crítica, fotografías, catá- 
logos de exposiciones, biografías de artistas, etc. 

Enreconocimiento a la importancia que la bibliotecología ha adquirido en la época ac- 
tual, en que se necesitan profesionales técnicos para la administración de bibliotecas, la Uni- 
versidad ha creado una cátedra de bibliotecología adscrita a la Facultad de Filosofía. --L.F.L. 


CAYETANO ARMANDO RODRIGUEZ AYBAR (1865-1953). En noviembre del año 
pasado falleció este distinguido escritor y hombre público dominicano. Ocupó varios 
cargos públicos, como gobernador provincial, ministro de justicia e instrucción pública, 
procurador general y juez. Entre sus obras figura una geografía muy completa de Santo 
Domingo (1915), así como la traducción y edición de varios libros franceses relativos a 
esta isla. — V.A.D. 


URUGUAY 


DIRECCION DE RELACIONES CULTURALES. El Consejo Nacional de Gobierno 
acaba de reglamentar el funcionamiento de la Dirección de Relaciones Culturales, depen- 
dencia del Ministerio de Relaciones Exteriores, recientemente creada. Esta Dirección 
desempeñará las siguientes funciones: 1) Entender en todo lo que se relaciona con el 
intercambio de profesores, estudiantes, artistas, hombres de ciencia, personalidades 
intelectuales destacadas, obras de arte, libros, publicaciones, etc; 2) Promover y pre- 
parar exposiciones de libros y obras artísticas en el exterior; 3) Ejecutar la labor de 
difusión de la cultura nacional en el extranjero, por todos los medios de divulgación; 
4) Prestar a la Comisión Nacional de UNESCO, todos los servicios de informa- 
ción que le sean requeridos; 5) Reunir y clasificar las estadísticas sobre educación; 6) 
Crear registros de las principales obras literarias, científicas y artísticas de la Repú- 
blica, antiguas y modernas, a la vez que un fichero de las asociaciones culturales y de 
los intelectuales del país; 7) Compilar informaciones sobre exposiciones, actos culturales, 
acontecimientos intelectuales y reformas de planes de estudio; 8) Recoger informaciones 
sobre la vida intelectual de los demás países; 9) Informar sobre reuniones, congresos y 
conferencias internacionales de carácter intelectual; 10) Organizar, bajo el patrocinio 
del Ministerio de Relaciones Exteriores, actos de carácter intelectual. — J.P.R. 


PREMIO NACIONAL DE LITERATURA. Por primera vez se otorgó el Premio 
Nacional de Literatura. Le correspondió al académico poeta Carlos Sábat Ercasty. El 
premio importa cinco mil pesos uruguayos y deberá adjudicarse anualmente. —J. P.R. 


PRIMERA EDICION CRITICA DE RODO. Laeditorial Contribuciones Americanas 
de Cultura inició su labor con la publicación de la primera edición crítica de una obra de 
José Enrique Rodó. Prologa la edición la poetisa Juana de Ibarbourou. El estudio pre- 
liminar, la selección dé las parábolas y cuentos simbólicos de Rodó y las notas numerosas 
que acompañan al texto estuvieron a cargo del profesor José Pereira Rodríguez. La 
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obra presenta además de reproducciones facsimilares de manuscritos rodianos, veinte 
ilustraciones interpretativas del artista Santos Martínez Koch. La obra ha sido comple- 
tada con un sintético florilegio de opiniones críticas. — J.P.R. 


DISCURSO ACADEMICO. El 7 de agosto de 1953 se realizó la ceremonia de re- 
cepción de Ariosto D. González en la Academia Nacional de Letras. El discurso de 
incorporación versó sobre “Las evocaciones históricas en la poesía uruguaya”. Abrió el 
acto el Presidente de la Academia señor Raúl Montero Bustamante. Pronunció el discurso 
de recepción el Vicepresidente de la Academia,Eduardo J. Couture. Los mencionados 


discursos integran el volumen que, con numerosas ilustraciones, acaba de ser publica- 
do. — J.P.R. 


LIBROS DE RECIENTE PUBLICACION. Durante los últimos meses de 1953 
aparecieron los siguientes libros: “La dinámica del verbo” y “Rapsodia bárbara” por 
Emilio Oribe; “El libro de los elogios” por Emilio Frugoni; “Historial de Barradas” por 
Antonio de Ignacios; “Cancionero de pena y luna” por Juan Cunha; “Bécquer; vida y obra” 
por José Pedro Díaz; “Elegía florentina” por Adolfo Montiel Ballesteros; “Lloverá siem- 
pre” por Carlos Denis Molina; “Quien de nosotros” por Mario Benedetti; “Comarca del 
rocío” por Amnerys Bosco Gaibisso; “Cervantes; el héroe, el poeta” por Carlos Scaffo; 
“Alma en el aire” y “La quebrada de los cuervos” por Pedro Leandro Ipuche; “El doctor 
don Carlos de Castro (1853-1911) en la diplomacia de la América del Sur” por Hugo D. 
Barbagelata; “Rocío” por Adela Marziali; “Método didáctico progresivo para hablar 
inglés” por Rafael Sardeson; “Opiniones literarias” por Alberto Rusconi; “Rivera en 
1828” por Flavio A. García; “Poesía en sonetos” por M. Carlota Belloni de Correa Luna 
(Charlotte); “Páginas de una vida” por José F. Arias; “Después del temporal” por Enri- 
que Amorim; “María Eugenia Vaz Ferreira” por Carlos Sábat Ercasty; “Escritos” por 
Bernardo P. Berro; “Admirar es poseer”. Introducción a “Un arte para ser muy rico” 
por Vicente A. Salaverri; “Apreciación de los resultados de la acción educativa” por 
Alfredo Ravera. — J.P.R. 


EXPOSICION DE GRABADOS. Organizada por el Intendente Municipal de Monte- 
video, Germán Barbato, por intermedio de la Comisión Municipal de Cultura y con la 
cooperación de la Comisión Nacional de Bellas Artes, se realizó en octubre de 1953, una 
exposición de grabados, titulada “De Delacroix a nuestros días”, destinada al Centro de 
Arte de la municipalidad montevideana. Con tal motivo fué editado un bello catálogo 
descriptivo de los 165 grabados exhibidos, que fué completado con ocho láminas excelen- 
temente impresas. — J.P.R. 


REVISTA PEDAGOGICA. Bajo los auspicios de los profesores del Liceo Depar- 
tamental de Durazno comenzó a publicarse una revista, titulada “Liceo”, destinada 
preferentemente a estudiar los problemas relativos a la enseñanza secundaria. Hasta el 
momento han aparecido dos números con abundantes trabajos. — J.P.R. 


VENEZUELA 


VICENTE LECUNA (1870-1953). Ha muerto este eminente historiador y promo- 
vedor de la cultura venezolana. En el transcurso de su fructuosa vida ocupó, entre otros 
cargos, la dirección de la Escuela de Artes y Oficios, hoy Escuela Técnica Industrial 
de Caracas, y la presidencia del Banco de Venezuela. Consagró gran parte de sus ener- 
gías al estudio de la vida de El Libertador y los hechos relacionados con sus guerras de 
independencia. Escribió o fué editor de “La maniobra de Barinas” (1913), “La primera 
batalla de Carabobo”, “Papeles de Bolívar” (1917), “Un crítico militar de Bolívar; expe- 
dición de los Cayos” (1928), “Cartas del Libertador” (10 vols. , 1930), “La campaña del 
Libertador en 1818” (1939), “Crónica razonada de las guerras de Bolívar” (3 vols. , 1950), 
etc. 

Con la muerte de Lecuna la historiografía de América pierde a uno de sus más 
distinguidos y asiduos cultivadores. — J. M. M. 


ANTOLOGIA DEL PENSAMIENTO FILOSOFICO VENEZOLANO. El Ministerio 
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de Educación Nacional publicó el año pasado, bajo la dirección de Juan David García 
Bacca, una antología de selecciones (650 págs. ) de las obras de los filósofos venezolanos 
de los siglos XVII y XVIII, Alfonso Briceño, Agustín de Quevedo y Villegas, Tomás 


Valero y Antonio Navarrete. 


De los “Apéndices metafísicos” puestos por Briceño a su obra teológica, se es- 
cogió y se tradujo al castellano del original latino lo referente a esencia, existencia, 
unidad, individuación, conocimiento intuitivo, etc. Dicha selección va precedida de un 
estudio técnico. Las obras de este autor, publicadas en 1638, constan de dos volúmenes. 


THEOLOGIA 


EXPOSITIVA 
IN SACROSANCTUM EUANGELIUM 
D. N. J, C. 


SCUNDUM MATTHAUM. 


MODO HISTORICO, 


CONCIONATORIO, ET SCHOLASTICO 
PROCEDENS. 


UTRUMQUE SENSUM, LITERALEM, 
Scilicer, £ Moralem ampledtens , juxta 
Sanétos Parres, facrofque 
Expofitores. 


TOMUS PRIMUS. 


AUTHORE 

E.P.Fr. THOMA FALERO, ORDINIS MINORUM S.3.P.N. FRANE 
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1.— Facsímil de la segunda tapa del tomo 
I de Theologia Expositiva del R.P.Fr. 
Tomás Valero, de la Orden de los Menores. 
Edición hecha en Sevilla, en 1756. 


OPÉRA 


SUPER SECUNDUM SENTENTIARUM 
L'RRUM JUXTA MENTEM 
D. SUBTILIS JOANNIS 
DUNS SC » 
SEU POTIUS PRADICTI LIBRI COMPENDIUM 
POSSISILI SEDULITATE ELABORATUM. 


TOMUS SECUNDUS. 

UBI SEX INVENIUNTUR TRACTATUS, 
videlicer: De Mundi Crearione , €: de Homine creato: 
De Angelis: De Beatitudine : De Adtibus Humanis: 
De Peccatis: Ettandem de Gracia , Se Jultificacione. 

Quos Index eorumdem Traétacuum, Difpura. 
cionum, € Quaítionum [equicur. 





AUTHORE 
R.P.ty, AUGUSTINO DE QUEVEDO ET VILLEGAS, 
Rezularis Obferaamia S. S. P. N. Prancifii, Lañtore Jubi- 
lazo , im Sacra Tocologia Deílore , Epifcoparus Caraccemfis, 
E Archicpifiopacus S. Dominici Indiarum Primatis Con- 
for, ES Provincia S, Crucis , ES Caracas in 
Ináss Oxcidmis olim Diffinitore. 
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2.— Facsímil de la carátula del tomo II de 
la Opera Theologica del R.P. Fr. Agustín 
de Quevedo y Villegas, de la Orden de San 
Francisco. Edición Hispalense, 1753. 
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3. Facsímil de Arca de Letras y Theatro Universal, del P. Fr. Juan 
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De la “Opera Theologica” (cuatro volúmenes publicados en 1753), por Quevedo y 
Villegas, se seleccionaron las cuestiones filosóficas referentes a la consciencia moral, 
libertad y ley, traducidas del original al castellano, con una introducción filosófica. 

De la “Theologia Expositiva” (dos volúmenes editados en1756), de Tomás Valero, 
se tradujeron las cuestiones relativas a la ley, sus clases, reparto cristiano de riquezas 
y asuntos sociales, precedidas de un erudito estudio. 

Del Tomo VIH, único que queda de los once que dejó inéditos Antonio Navarrete, 
en castellano, en perfecta caligrafía, se han tomado los trabajos de carácter filosófico. 
Llevan también una introducción técnica. El prólogo de esta antología es de García 
Bacca, autor de la selección y de las introducciones, y traductor de los textos 
latinos. — J.M.M. 


DISTINCIONES Y PREMIOS. “Cielo derrumbado”, de la poetisa venezolana Ana 
Mercedes Pérez (Ediciones Botella al Mar, Imprenta López, Buenos Aires, 1953) ha sido 
declarado en Argentina el mejor libro poético del año, por la Sociedad Argentina de Es- 
critores. El premio consiste en la edición de diez mil ejemplares, por la misma S. A. 
D.E., para ser distribuidos por América y Europa. 

Enel concurso literario América Latina, que auspicia el Centro Literario Filosó- 
fico “Arca del Sur” de Montevideo, Uruguay, obtuvieron, el año pasado, el primer pre- 
mio, los venezolanos José Barra, en romances, con “Romance de María Lionza”, y 
Pedro Centeno Vallenilla, en lo épico, “Con los brazos abiertos”. — J. M. M. 


EXPOSICION DEL LIBRO ARGENTINO. Del 20 al 27 de enero tuvo lugar en la Bi- 
blioteca Nacional de Caracas una exposición del Libro Argentino, organizada por la 
Cámara del Libro Argentino, en colaboración con la Cámara del Libro Venezolano, y 
auspiciada por la Dirección de Cultura y Bellas Artes del Ministerio de Educación. Se 
exhibieron cerca de tres mil volúmenes, de autores de América y otros continentes. El 
Ministro de Educación de Venezuela informó que en breve se efectuará en Argentina una 
exposición del libro venezolano. — J. M. M. 


EXPOSICION DE LA IMPRENTA VENEZOLANA. En ocasión de la Décima Confe- 
rencia Interamericana se hizo dicha exposición del 7 al 14 de marzo del corriente año, en la 
Sala de Lectura de la Biblioteca Nacional. — J. M. M. 


“EDICIONES NUEVA CADIZ”. Esta editora, Caracas y Barcelona, ha publicado 
una nueva edición de las obras del escritor venezolano Manuel Díaz Rodríguez (1868-1927). 
Han aparecido “Peregrina o El pozo encantado”, “Sangre patricia”, “Camino de perfec- 
ción”, “Cuentos de color”, “Idolos rotos”, “Confidencias de Psiquis”, “De mis romerías”, 
“Sensaciones de viaje”, y “Sermones líricos”. 


NUEVAS NORMAS ORTOGRAFICAS. El Instituto de Filología “Andrés Bello” pu- 
blicó el año pasado un folleto sobre “Las nuevas normas ortográficas y prosódicas de la 
Academia Española”, preparado por el Prof. Angel Rosenblat, el cual trata sobre las 
innovaciones ortográficas adoptadas unánimemente por dicha institución en mayo de 1952, 
y que entraron en vigor el primero de septiembre del mismo año. Estas normas han sido 
seguidas en los documentos de la Décima Conferencia Interamericana, celebrada en 
Caracas en marzo de este año. 


II. OTROS ESTADOS Y TERRITORIOS — OTHER STATES 
AND TERRITORIES 


ALEMANIA -- GERMANY 


IBERO-AMERIKANISCHE BIBLIOTHEK. El Senado de Berlín ha acordado cambiar 
el nombre de la Lateinamerikanische Bibliothek, por el de Ibero-Amerikanische Biblio- 
thek, para hacer patente que las tareas de esta institución no se limitan solamente a las 
naciones americanas, sino también de igual manera a España y Portugal. — H. B.H. 
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PUBLICACIONES PERIODICAS AMERICANISTAS. Del ramo especial america- 
nista se ocupan, sobre todo, las revistas etnológicas, así como las de antropología e 
historia universal. 

La “Zeitschrift fiir Ethnologie”, creada en 1869, ya no es el órgano de la Berliner 
Gesellschaft fiir Anthropologie, Ethnologie und Urgeschichte (Sociedad berlinesa para la 
antropología, etnología y prehistoria), sino que aparece ahora como publicación de la 
Deutsche Gesellschaft fiir Vólkerkunde (Sociedad alemana de etnología). La revista ha 
reanudado su publicación en 1950 con el tomo LXXV y se encuentra, actualmente, enel 
año LXXVHI (Editorial Limbach, Braunschweig; precio anual DM 26). 

También la revista “Paideuma, Mitteilungen Zur Kulturkunde”, publicada por el 
Instituto Frobenius en Francfort, ha cambiado en la postguerra el editor y el lugar de su 
publicación. La revista aparece desde el año 1948 (con el tomo MI, número 3-5) en la 
Editorial Meisenbach y Cía. , en Bamberg. Se acaba de publicar el número 6 del tomo V 
(precio del número suelto DM 2). 

La revista “Sociologus, Zeitschrift fiir empirische Soziologie, Sozialpsychologie 
und ethnologische Forschung” que anteriormente fué editada por Richard Thurnwald (fa- 
llecido en enero de 1954), aparece desde el año 1951 en la casa Editorial Duncker y 
Humblot, Berlín. De la Nueva Serie de esta revista, la cual contiene también resúmenes 
en inglés de los artículos que en ella aparecen, existen ya tres tomos de dos cuadernos 
cada uno (precio del número suelto DM 8). 

Igualmente con una Nueva Serie y con tamaño reducido (8? en lugar de 2”) se está 
publicando desde el año 1952 el “Baessler-Archiv, Beitráige zur Vólkerkunde”. Como 
antiguamente, esta revista publica, sobre todo, artículos e informes del Museo Etnológi- 
co de Berlín (Editorial Dietrich Reimer, Berlín). De la Nueva Serie ha aparecido hasta 
ahora un tomo. (Precio DM 12). 

El Museo Etnológico de Stuttgart publica un anuario titulado “Tribus. Jahrbuch des 
Linden-Museums, Neue Folge” (tomo 1, 1951. Heidelberg, Editorial K. Vowinckel, pre- 
cio DM 28; tomo 1HU-III, 1952-53, Stutgart, Museum fir Liinder u. - Vólkerkunde, precio 
DM 20). 

El Museo Etnológico de Bremen ha comenzado a publicar una serie titulada Verú- 
ffentlichungen aus dem Museum fiir Natur-, Vólker-und Handelskunde in Bremen, serie 
B (cuaderno No. 1, Bremen 1950, editorial del Museum fiir Vólkerkunde). 

El “Saeculum. Jahrbuch fiir Universalgeschichte”, que contiene varias contribu- 
ciones de los americanistas Hans Dietrich Disselhoff y Walter Krickeberg, aparece tri- 
mestralmente en la Editorial K. Alber, Munich y Friburgo. Desde el año 1950 se han 
publicado ya cuatro tomos (precio del tomo DM 24). 

La revista “Homo. Internationale Zeitschrift fir die vergleichende Forschung am 
Menschen. Organ der Deutschen Gesellschaft fiir Anthropologie” se publica trimestral- 
mente desde 1949-50 y se encuentra ahora en el año IV (Góttingen, Edit. Musterschmidt; 
precio por año DM 24). 

Tanto en Suiza como en Austria aparece uma revista etnológica de importancia 
internacional. En Friburgo (Suiza) se publica “Anthropos. Internationale Zeitschrift fiir 
Vólker- und Sprachenkunde” (Editorial Paulus-Druckerei; precio del año XL VII, 1953: 60 
francos suizos). Del “Archiv fiir Vólkerkunde” (Editorial W. Braumiiller, Vienna) han 
aparecido los tomos 1 a VI-VII, 1946 a 1951-52 (precio del tomo VI-VII DM 28.80). La 
revista contiene contribuciones americanistas de H. Baldus, H. Becker, E. Becker-Donner, 
C. A. Burland, M. Gusinde, K. A. Nowotny y A. Schweeger-Hefel. Con el tomo VI-VH 
se ha publicado un pequeño suplemento escrito por Thor Heyerdahl. — G.K. 


NUEVA OBRA. Como nueva publicación de la serie Geschichte der Vólker und 
Staaten, editada por la casa R. Oldenbourg,de Munich, se ha puesto a la venta la “Geschi- 
chte der altamerikanischen Kulturen” por Hans Dietrich Disselhoff (Munich, 1953; 376 
páginas). Un abundante material fotográfico, en parte todavía no publicado, ilustra el 
texto que está escrito, con gran conocimiento de la materia, por el conocido americanis- 
ta de Munich. Disselhoff se encuentra, ya hace tiempo, otra vez en el Perú haciendo 
investigaciones arqueológicas. — H.B.H. 


LA ENCICLOPEDIA BROCKHAUS. La casa editora F. A. Brockhaus, Wiesbaden 
(antiguamente de Leipzig), ha publicado los dos primeros tomos (A-Beo, Ber -Cz), de la déci- 
ma sexta edición de esta enciclopedia, que comprenderá un total de doce volúmenes. 
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ANTILLAS BRITANICAS -- BRITISH WEST INDIES 


HISPANIC AMERICAN STUDIES IN JAMAICA. As an English-speaking enclave 
in the Latin American world, interest in Jamaica in Latin American matters is consider - 
able. 

Bibliographical material connected with Latin America is collected mainly by the 
Library of the University College of the West Indies, where courses both in Latin Amer- 
ican history and literature are given as part of the regular degree programme. The 
Library, started in 1948 when the University was founded, has already a collection of 
some 1000 books, mainly dealing with history and literature connected with Latin America. 
The University receiveda donation of some 500 books from the Cuban Ministry of Cultural 
Relations, which were presented by the Secretary, Alfredo del Valle, who also opened an 
exhibition of contemporary Cuban painting in the Institute of Jamaica. 


Publishing in Jamaica has progressed considerably during 1953, due in part to 


improved printing facilities. The Institute of Social and Economic Research of the 
University College of the West Indies has just published six volumes of its “Journal” 
which contain the results of research carried out under its auspices over the last three 
years. 

The Pioneer Press, which specializes in publishing books connected with the 
British West Indies, has put out a number of excellent books, chief among them being 
W. Adolphe Roberts” “Life of Henry Morgan,” an “Anthology of Caribbean short stories,” 
and a novel of Jamaican peasant life entitled “Castus village” by W. G. Ogilvie. In 
London, Jonathan Cape has published “The hills were joyful together” by Roger Mais. 
This is a brutally realistic story of life in the slums of Kingston which has causeda consid- 
erable controversy in Jamaican literary circles. — G.R.C. 


ANTILLAS NEERLANDESAS -- NETHERLANDS WEST INDIES 


Johan Hartog, bibliotecario de las Antillas Holandesas, publicó a fines de diciembre 
pasado su libro “Aruba zoals het was — zoals he ward” (Aruba, pasado y presente), que 
es una historia de la isla desde la época prehispánica hasta el momento actual. Laobra, 


con más de 500 páginas y 100 láminas, ha sido publicada por Wit Brothers, impresores 
de Aruba. 


BELGICA -- BELGIUM 


REPERTORIO DE PERIODICOS. La Unión de Asociaciones Internacionales, 
Bruselas, con la ayuda económica de la UNESCO y la Federación Internacional de Docu- 
mentación, ha publicado un “Repertorie des périodiques publiés par les organisations 
internationales non gouvernementales”. 


CANADA 

VOLUME ON SPANISH LYRIC POETRY. Professor Diego Marín, of the Univer- 
sity of Toronto, has published a volume entitled “Lírica española, ” which studies Spanish 
lyric poetry during the last four and a half centuries. 

ESPAÑA -- SPAIN 

-SERVICIO DE MICROPELICULAS. La Dirección General de Archivos y Biblio- 
tecas ha editado el primer número de un “Boletín” del Servicio Nacional de Microfilm. Este 
servicio, inaugurado en 1952, tiene por objeto principal la reproducción de documentos 


importantes para la historia del país y de libros nacionales de interés bibliográfico. 


“CIEN AÑOS DE FERROCARRIL”. Para conmemorar el primer centenario del 
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ferrocarril en España se publicará una obra en cuatro tomos con ese título, en la que 
colaborarán distinguidos escritores nacionales como Jacinto Benavente, José María 
Pemán, Concha Espino, Pío Baroja, Eugenio D'Ors, Gerardo Diego, Gregorio Marañón, 
Enrique Jardiel Poncela y muchos otros. La edición será limitada a 1, 200 ejemplares 
numerados, con 547 ilustraciones y 15 dibujos originales de C. Sáez de Tejada. El precio 
de dicha obra es de 1,850 pesetas al contado, o 2,000 en diez cuotas mensuales de 200 
pesetas cada una. El distribuidor exclusivo es Crédito Editorial Amela (Jardín de San 
Federico 5, Madrid; y General Mitre 112, Barcelona). 


NUEVAS PUBLICACIONES DE AGUILAR. La casa editora Aguilar, Madrid, 
anuncia para este año la publicación de obras de tres americanos, “Del alba al mediodía, . 
Oleaje. El otro olvido” por Dora Isella Russell; “Gerardo, o La torre de las damas” de 
Enrique Larreta; y las “Obras completas” de Juana de Ibarbourou. Tiene también a la 
venta el “Diccionario geográfico universal” de F. Villalba. 


PUBLICACIONES EN PRENSA. Ediciones Aguilar tienen en prensa varias obras 
por autores americanos o relativas a América, como “Poesías completas” de A. Storni; 
“Obras completas” del boliviano A. Arguedas; “Historia de la literatura colombiana” y 
“Antología de prosistas colombianos” por J. Arango; “Obras escogidas” de José Martí; 
“Antología de poetas chilenos” por H. Solar; “El minutero” de Ramón López Velarde; 
“Teatro completo” de Juan Ruiz de Alarcón; las obras completas de José Santos Chocano 
y de José Enrique Rodó; “Historia y antología de la poesía iberoamericana” por Caillet 
Bois; “Los descubridores españoles” de C. F. Lummis; y “Colonizadores”, tercer tomo 
de “Vida de navegantes y conquistadores y colonizadores españoles”, por R. Majo Framis. 


FRANCIA -- FRANCE 


NUEVAS PUBLICACIONES. Las Presses universitaires de France anuncian, 
para este año, la aparición de la “Encyclopédie de 1 Amérique latine, politique, économi- 
que et culturelle”, en la que colaboran, entre otros, Roger Bastide, Jean Cassoau, 
Auguste Viatte, Louis Baudin y Jean Soustelle; “Histoire littéraire de 1"Amérique fran- 
qaise” por Auguste Viatte; y “Le Brésil” de Pierre Monbeig, en la serie Que sais-je? 
Al mismo tiempo, esta editorial señala que el año entrante posiblemente edite el segundo 
tomo de la “Histoire de la Louisiane francaise” por Marcel Giraud. 


SOBRE EL MOVIMIENTO OBRERO. El libro sobre “Le mouvement ouvrier en 
Amérique latine” (París, Editions Ouvritres, 1953. 238 p. Col. Masses et Militants). 
de Víctor Alba, es el primero que se publica sobre el movimiento obrero latinoamerica- 
no tratado como un conjunto político, sindical y doctrinal, y situándolo en el cuadro de 
sus antecedentes: rebeliones de indios, negros y criollos, durante la colonia. Expone los 
problemas principales que se plantean al movimiento obrero: industrialización, inversio- 
nes extranjeras, cuestión agraria, incorporación de los grupos indígenas a la economía 
industrial, preparación de dirigentes, etc. Contiene análisis detallados de la obra doc- 
trinal de José Carlos Mariátegui, Alberto Masferrer y Víctor Raúl Haya de la Torre. 


Como apéndice, lleva una extensa bibliografía, una cronología, tablas estadísticas y cuatro 
mapas. 


GRAN BRETAÑA -- GREAT BRITAIN 


MUERTE DE DOS HISPANISTAS. Han muerto dos distinguidos hispanistas de 
este siglo: Aubrey Fitz Gerald Bell y E. Allison Peers. El primero es conocido por su 
prolífica obra sobre las literaturas ibéricas, que incluye estudios sobre Gracián, Luis 
de León, Gil Vicente, Camóes, Gaspar Corréa y Diogo do Cuoto. El segundo, no menos 
conocido por sus estudios de literatura española, ha escrito sobre el misticismo español, 
San Juan de la Cruz, Ramón Lull, Rivas y el romanticismo, y el desarrollo histórico del 
movimiento romántico en España. La muerte de estos dos eminentes hombres de letras 
ha sido sentida no solamente en el mundo anglosajón, en que descollaron como propulso- 
res de los estudios hispánicos de este siglo, sino también en todo el ámbito de la cultura 











172 Revista Interamericana de Bibliografía 


ibérica e hispanolusoamericana. 


HISPANIC AMERICAN STUDIES IN GREAT BRITAIN. “Atlante,” a quarterly 
review published by the Hispanic and Luso-Brazilian Councils and edited by H. V. 
Livermore, made its first appearance in January 1953. This periodical, whose range is 
chiefly literary and historical, fills a definite gap; the high quality of its articles, by 
experts in various fields, is evident from the following contributions on Latin American 
topics: “Sir William Gore Ouseley e seus antepassados no Brasil” by J. de Sousa Leáo 
(April, 1953); “An English malcontent in Bolívar?s army” by E. Sarmiento (July, 1953); 
“The first half-century of European music in America” by Lota M. Spell (July, 1953); 
“The recovery of Pernambuco (1645-1654)” by C. R. Boxer (January, 1954); “William 
Pitt y los proyectos constitucionales de Miranda y Viscardo” by Miguel Batllori (Jan- 
uary, 1954). 

A departure by the British Broadcasting Corporation has been the staging of eight 
talks, by Professor R. A. Humphreys, J. A. Camacho, George Pendle, G. J. Butland, 
E. Sarmiento and Sir David Kelly, on aspects of the Latin American scene, past and 
present. The views expressed as to the future trends on the sub-continent by no means 
coincided. More of a coherent whole and more intimate was the series of talks given by 
Julian Duguid, entitled “Ten weeks in Brazil”. These two series of broadcasts were 
reproduced in “The Listener” between October 1953 and February 1954, 

For a period, at least, public interest was focused on events in British Guiana 
and, indeed, on the Caribbean situation in general. A timely and careful study of the 
social structure in one British West Indian community has appeared in “Family and colour 
in Jamaica,” by Fernando Henriques, lecturer in Social Anthropology in the University 
of Leeds. The book is based on first-hand evidence gathered during a visit in 1946. 

The individual volumes of lengthy seriestend to be overlooked when specific areas 
are being studied. The specific area in this case is the British West Indies. Volume IM 
of R. R. Kucynski's monumental “Demographic survey of the British colonial empire” 
deals with the West Indian and American territories (1953). Nearly 200 tables are given, 
with figures, in the main, up to 1948. Volume IV of the Colonial Office?s “An economic 
survey of the colonial territories, 1951” covers the same regions; it systematically describes 
the economic structure of each colony in turn, with a mass of supporting figures. 

A mine of source material, the Calendar of State Papers, Colonial Series: “Amer - 
ica and West Indies” did not resume publication after World War II until fairly recently. 
In 1953, volumes XLI (1734-1735) and XLI (1735-1736) were published. The originals of 
the documents printed are preserved in the Public Record Office. — A.J.W. 


GOVERNMENT PUBLICATIONS. Her Majesty's Stationery Office has now issued 
the third “Consolidated index to Government publications, ” covering 1946-1950. 

A well documented, if not always uniformly detailed, survey of British Govern- 
ment publications has been provided in “Government information and the research worker,” 
edited by Ronald Staveley (Library Association, 1953). It consists of talks given at the 
University of London School of Librarianship and Archives by Government officials and 
librarians; the paper on the Colonial Office and Commonwealth Relations Office (pp. 187- 
217) is particularly well documented. — A.J.W. 


LISTS OF THESES. The Department of Scientific and Industrial Research was 
responsible for an important survey, “Scientific research in British universities, 1951- 
52” (H. M.S.O., 1952); it lists some 4,000 research subjects. 

Aslib (Association of Special Libraries and Information Bureaux) put out “Index 
to theses accepted for higher degrees in the universities of Great Britain and Ireland, ” 
volume I, 1950-51; edited by P. D. Record, in 1953. This volume covers over two thousand 
titles of theses, in arts and sciences; the arrangement isa modified form of the Dewey 
classification. — A.J.W. 


LIBRARY CATALOGUES. Thefirstvolume of the British Museum “Subject index” 
to appear since the war was recently published; it covers the years 1941-1945, 

The seventh volume of “A London bibliography of the social sciences: 1936-1950, ” 
from A-F, (1952), represents the accessions to the British Library of Political and Eco- 
nomic Science (the largest of its kind in the world) and two other collections during the 
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period stated. The dictionary form of entry is used. 
The seventh edition of the Science Museum's “Hand list os short titles of current 
periodicals” appeared in 1953. It lists 8, 500 titles. — A. J. W. 


LIBRARY CO-OPERATION. An important review of present conditions and 
prospects was made in “Library co-operation in Great Britain: report of a survey of the 
National Central Library andthe Regional Bureaux,” by Robert F.Vollans (National Central 
Library, 1952). Itconcludes with some interesting and vital recommendations. — A. J. W. 


PORTUGAL 


TRES NOVAS REVISTAS. O Arquivo Histórico do Ultramar, dirigido presente- 
mente por Alberto Iria Júnior, comegou a publicar o seu boletim, aguardando-se para 
breve a saída do segundo número. No número I destacam-se os seguintes artigos ou 
trabalhos: 1) “Organizagáo dos Servicos do Arquivo Histórico do Ultramar”, por Alberto 
Iria Junior; 2) “Documentos para a história de Portugal ultramarino e história do Brasil 
(Sáo José do Rio Negro, Pará, Maranháo, Piauí, Ceará, Mato Grosso, Goiás, Rio 
Grande do Norte, Paraíba, Pernambuco, Alagoas, Sergipe de El-Rei, Bahía, Espirito 
Santo, Rio de Janeiro, Minas Gerais, Sáo Paulo, Santa Catarina, Rio Grande de Sáo 
Pedro do Sul, Nova Colónia do Sacramento), num total de 41 documentos relativos ás 
terras de Santa Cruz, indo desde o século XVI ao século XVIII. Estes documentos en- 
contram-se neste arquivo que é a principal fonte europeia para a história do Brasil colo- 
nial. 

A Junta das Missóes Geográficas e Investigacóes do Ultramar iniciou a publicagáo 
de uma revista, “Garcia da Orta”, de que acaba de sair o primeiro número que inclui 
artigos de interesse científico para o Ultramar Portugués, tais como: “Aspectos demo- 
gráficos do Arquipélago de Cabo Verde”, por Mendes Corréa; “O sentido prático da 
investigacáo médica em Africa”, por Fernando Simóes da Cruz Ferreira; “Observacgóes 
e correccóes ao volume inicial do “Glossario toponímico da antiga historiografia portu- 
guesa ultramarina” ”, pelo Visconde de Lagoa. 

O Centro de Estudos Humanísticos, anexo A Universidade do Porto, também 
iniciou a publicagáo de uma nova revista a que deu o nome de “Studium Generale”. No 
primeiro número destacam-se “A Botánica na poesia da Marquesa de Alorna”, por Luís 
de Pina; “Breve estudo duma versáo inédita da Década VIII de Diogo do Couto, pertencente 
a Biblioteca Pública Municipal do Porto”, por Artur de Magalháes Basto, e “A génese do 
“Fidalgo Aprendiz” “, por António Cruz. — J.P. 


PUERTO RICO 


DOS NUEVAS OBRAS. El año pasado se publicaron dos libros de especial interés 
para el estudio de la historia de Puerto Rico. Del Prof. Luis Manuel Díaz Soler, director 
del Departamento de Historia de la Universidad de Puerto Rico, apareció en Madrid la 
“Historia de la esclavitud negra en Puerto Rico. (1493-1890)” (Ediciones de la Universidad 
de Puerto Rico y Revista de Occidente). Son de especial interés en esta obra los capítulos 
que tratan sobre el desarrollo del movimiento abolicionista y los efectos sociales del mis- 
mo. Por otra parte, Isabel Gutiérrez del Arroyo publicó en México una cuidadosa mono- 
grafía titulada “El reformismo ilustrado de Puerto Rico” (Asomante y El Colegio de 
México), con un prólogo de Silvio Zavala. Este estudio señala las ideas directrices del 
despotismo ilustrado en Puerto Rico y sus efectos en la administración pública insular 
durante el primer tercio del siglo pasado. — A.M. C. 


SUECIA -- SWEDEN 


NUEVAS PUBLICACIONES. Las contribuciones bibliográficas suecas al gran 
conjunto internacional de las actividades científicas y literarias relativas a la Amé- 
rica latina no suelen ser de las mayores. Así, en 1953, una sola obra científica es 
de notar, que se destaque tanto por su extensión como por su importancia: “The political 
and economic activities of the Jesuits in the La Plata region in the Hapsburg era”, una 
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tesis, de 255 págs,, del Conde Magnus de Mórner, actual director de la Biblioteca e Ins- 
tituto de Estudios Ibero-Americanos de Estocolmo. Por lo demás, son las traducciones 
del inglés, francés o alemán las que predominan en este mercado, al lado de cosas suel- 
tas de origen nacional. Acaba, sin embargo, de llamar bastante atención un libro de 
viajes personalísimo, “Andarín, resa i Centralamerika”, por el periodista Tord Wallstróm, 
quien, además, en este libro se presenta como excelente artista ilustrador. Por 
su parte, el conocido geólogo J. G. Anderson hace alusión a los descubrimientos 
geográficos en América en su monumental obra de divulgación titulada “Hur vi 
eróvrade jorden”, publicada en dos volúmenes. En total, el número de fichas 
bibliográficas suecas correspondientes a 1953, que al mismo tiempo se entregan ala Re- 
vista, asciende a veinte y cuatro. — N.H. 


LIBROS DEL INSTITUTO IBERO-AMERICANO DE GOTEMBURGO. Este Instituto 
prepara, entre otras, la edición de las dos obras siguientes: “La cena del amor; estudios 
sobre Calderón de la Barca”, del Prof. Gustaf Fredén y “Juan José de Elhuyar en Suecia 
1781-1782 y el descubrimiento del tungsteno”, por el arqueólogo americanista Stig Rydén. 


El Instituto, en 1954, editará, además, su informe correspondiente al tercer quinquenio, 
1950-1954. — N.H. 


SUIZA -- SWITZERLAND 


NUEVA PUBLICACION. Lacasa editorial Atlantis (Zurich y Friburgo en Brisgo- 
via) ha puesto a la venta, con el título “Kunst im alten Mexiko”, un tomo de láminas, de 
tamaño grande, dedicado a las artes de los mexicanos y de los mayas (127 páginas de 
texto, 105 ilustraciones en láminas, intercaladas en el texto, 4 láminas en colores. Pre- 
cio: DM 32). Las láminas, de ejecución excelente, se han reproducido de fotografías de 
Irmgard Groth-Kimballs; la introducción y las anotaciones se deben a Franz Feuchtwanger. 
De este libro se ha publicado también una edición en francés en la Editorial Braun y Cía., 
París. — H.B.H. 


111. ORGANIZACIONES INTERNACIONALES — INTERNATIONAL 
ORGANIZATIONS 


UNION PANAMERICANA -- PAN AMERICAN UNION 


PUBLICACIONES DEL DEPARTAMENTO DE ASUNTOS CULTURALES. La Bi- 
blioteca Conmemorativa de Colón dedicará el volumen 31 de su Serie Bibliográfica a los 
documentos de la Décima Conferencia Interamericana, que se celebrará en Caracas. El 
número 42 de esta Serie traerá un índice de la “Revista Iberoamericana” del Instituto 
Internacional de Literatura Iberoamericana, y las “Memorias” del Congreso Internacio- 
nal de Catedráticos de Literatura Iberoamericana (Primero, 1938, al Cuarto, 1949). El 
volumen 43 de esta colección será el índice de la revista “Atenea”, órgano de la Univer- 
sidad de Concepción, Chile. 

La Sección de Filosofía tiene en prensa “La filosofía en el Perú” de Augusto Sala- 
zar Bondy y en preparación “La filosofía en México” por Luis Villoro. Por otra parte, 
la Sección de Ciencias Sociales publicará una traducción y adaptación de “Qutline of 
cultural materials” por George Murdock y otros, titulada “Guía para la clasificación de 
los datos culturales”. Dicha sección editará, además, la Segunda Parte, dedicada a 
América latina, de su “Guía de instituciones y sociedades en el campo de las ciencias 
sociales”. La Sección de Ciencias y Tecnología, por otro lado, anuncia la publicación 
correspondiente a Colombia, Nicaragua y Perú, de “Guía de instituciones y sociedades 
científicas latinoamericanas”. 

La División de Educación, por otra parte, tiene en preparación un “Catálogo de 
textos de enseñanza primaria”, “Becas en los Estados Unidos”, “Educación vocacional 
[técnica] en América”; “La conservación de los recursos naturales” de su Biblioteca 
Panamericana del Maestro; y “Dictionary of equivalent terms” de sus Documentos y 
Trabajos de Investigación. 
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La Sección de Música, a su vez, tiene en preparación un “Catálogo de la obra de 
los compositores de América”, “Compositores de América; publicación de obras de 
autores contemporáneos”, “El estado actual de la música en el Perú”, “El estado actual 
de la música en Cuba” y “El estado actual de la música en Chile”. 


INDICE DE NORMAS CULTURALES. La Sección de Letras ha publicado el índice 
de la “Acta Cultural de América” o recopilación de normas culturales basada en las 
resoluciones tomadas en las distintas conferencias de carácter interamericano. El 
índice, a cargo de Armando Correia Pacheco, jefe de dicha Sección, está dividido en 
tres partes correspondientes a educación, ciencias y cultura. 


PUBLICACIONES DEL DEPARTAMENTO DE ASUNTOS ECONOMICOS Y SOCIA- 
LES. La División de Trabajo y Asuntos Sociales tiene en prensa “El movimiento coope- 
rativista agrario en la República Argentina” por Mario Yuri, “Manual de administración 
sobre cooperativas” de Julio Mejía, y “Elementos de ingreso nacional y estructura de la 
economía” por Miguel Fadul; tiene en preparación “Internal migration in Venezuela”, 
“Study on the economic effects of extracontinental immigration”, y una edición revisada 
de “Antropología aplicada” por Aníbal Buitrón. La Sección de Agricultura y Conserva- 
ción, por otra parte, está preparando un estudio sobre la situación mundial del café. 

El Comité de Asistencia Técnica anuncia que entregará a la imprenta el Programa 
de Asistencia Técnica de la Organización de los Estados Americanos para 1954, 

La División de Turismo publicará “Visit Venezuela”, “The Pan American Highway 
system”, “Agenda and regulations for the VI Pan American Highway Congress”, “Report 
of the Permanent Secretariat to the VI Pan American Highway Congress”, “Report of the 
Interim Committee to the VI Pan American Highway Congress”, “Report of the Technical 
Committee of Highway Departments (Lima, Perú)”, “Report of the Technical Committee 
on Planning (Rio de Janeiro, Brasil)”, “Report on the Pan American Highway System” , 
“Agenda and regulations for the V Inter-American Travel Congress”, y “Report of the 
Permanent Secretariat to the V Travel Congress”. 


PUBLICACIONES DEL DEPARTAMENTO DE DERECHO INTERNACIONAL. La 
División de Derecho y Tratados anuncia la próxima aparición de “Tratados interameri- 
canos de paz”; “Corte Interamericana de Justicia” (hay edición en inglés); “Actas y 
documentos de la Segunda Reunión del Consejo Interamericano de Jurisconsultos”, Vols. 
I y Il; “A statement of the laws of Cuba”; “A statement of the laws of Brazil”; “Tratados 
y Convenciones Panamericanos; firmas, ratificaciones y depósitos con notas explicativas”; 
“Estudio comparativo del Código Bustamante, los Tratados de Montevideo y el “Restate- 
ment of the law and conflict of laws? ”; “The codification of International Law in the Amer- 
icas” por Manuel Canyes; “Constitution of Venezuela”; “Constitution of Haiti”; “Proyec- 
to de ley uniforme sobre arbitraje comercial internacional, con una exposición de moti- 
vos” del Comité Jurídico Interamericano; y “Copyright supplement”. 

Por su parte, la División de Conferencias y Organizaciones anuncia la publicación 
del manual para los delegados a la Décima Conferencia Interamericana, en portugués y 
francés; el informe sobre las actividades de la O. E. A. de 1948 a 1953, presentada a dicha 
Conferencia, en español, inglés, portugués y francés; el Acta Final, en portugués y fran- 
cés, del Congreso Extraordinario de Carreteras, celebrado en México, D. F., en1952; 
el “Handbook on the organization and functioning of the General Secretariat of the Inter- 
American Conference” (edición en inglés revisada del original en español); el Acta Final, en 
español, inglés y portugués, de la Novena Asamblea de la Comisión Interamericana de Muje- 
res, efectuada en Asunción, Paraguay, en 1953; el Acta Final, enespañol, inglés, portugués y 
francés, de la Décima Conferencia Interamericana; las Actas y Documentos de la misma 
Conferencia; el Acta Final, en español, de la Sexta Reunión Panamericana de Consulta 
sobre Cartografía, celebrada en Ciudad Trujillo en 1952; y el Acta Final, en español, del 
Primer Congreso Interamericano de Higiene, efectuado en la Habana en 1952. — G. L. W. 

La Comisión Interamericana de Mujeres anuncia la aparición de sus “Cinco años 
de labor, 1948-1953” (hay edición en inglés); “Derechos políticos y civiles de la mujer en 
América”; “Proyectos de enmiendas al Estatuto Orgánico sometido por la Comisión Inter- 
americana de Mujeres” (hay edición en inglés); un estudio sobre la condición económica de 
la mujer trabajadora en América sometido en forma provisional por dicha Comisión; la 
segunda edición en inglés de su “Chart and text of the three Inter-American Conventions”; 
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“Agreement between the Council of the O.A.S. andthe Commission” (hay edición en español); 
“Compilations of the resolutions of the Commission as approved in its Assemblies, 1940- 
1953” (hay edición en español); “List of the publications of the Commission, 1948-1953” 
(hay edición en español); “Informe presentado a la Octava Reunión de la Comisión de la 
Condición Jurídica y Social de la Mujer en las Naciones Unidas, New York, N. Y., Marzo, 
1954” (hay edición en inglés); y “Revised Organic Statute of the Inter-American Com- 
mission of Women, as approved by Tenth Inter-American Conference”, en inglés, español, 
portugués y francés. — E.N. de C. 


GUIA PARA BECARIOS. La Sección de Intercambio Educativo proyecta publicar, 
para mediados de año, una “Guía de becas para estudiantes latinoamericanos en los Esta- 
dos Unidos”, de unas cien páginas de extensión. Dicha guía contendrá información acerca 
de la naturaleza de las distintas becas que ofrecen las universidades de los Estados Unidos 
a estudiantes latinoamericanos, condiciones para obtenerl: monto, duración, fechas en 
que deben presentarse las solicitudes, personas a quienes ) y interesados deben dirigirse, 
etc. Posteriormente, esta Sección editará un suplemer*- .. esta obra de consulta, con las 
becas de fundaciones y otras instituciones. 


INSTITUTO INTERAMERICANO DE CIENCIAS AGRICOLAS 
INTER-AMERICAN INSTITUTE OF AGRICULTURAL SCIENCES 


SERVICIO DE INTERCAMBIO CIENTIFICO. Este servicio bibliográfico que des- 
de 1949 viene ofreciendo el Instituto Interamericano de Ciencias Agrícolas, en Turrialba, 
Costa Rica, proyecta agregar a sus múltiples actividades la publicación de una bibliogra- 
fía del contenido de 50 publicaciones periódicas relativas a la agricultura,en la forma de 
un “Agricultural Index”. 


BIBLIOGRAFIA DEL CAFE. El Instituto editó el año pasado, en forma mimeogra- 
fiada, una bibliografía de las publicaciones sobre el café que se encuentran en la Biblio- 
teca Conmemorativa Orton, de dicha institución. La compilación fué realizada por Ange- 
lina Martínez, directora de la Biblioteca, en colaboración con su auxiliar, Noél James. 


NORMAS BIBLIOGRAFICAS. Han sido publicadas, en forma de folleto, las “Nor- 
mas para la preparación de bibliografía para escritos científicos”, que fueron acordadas 
por la Primera Reunión Técnica de Bibliotecarios Agrícolas de América Latina, cele- 
brada en Turrialba en agosto y septiembre de 1953.* Estas notas, que habían aparecido 
anteriormente en la revista “Turrialba”, vol. 3, no. 4, correspondiente a octubre-diciem- 
bre de 1953, están basadas en el documento de trabajo “Curso de instrucción en el uso de 
biblioteca y preparación de bibliografías”, presentado a dicha reunión por Angelina Mar- 
tínez, y en la contribución de Josefa Emilia Sabor sobre este tema. 


INSTITUTO PANAMERICANO DE GEOGRAFIA E HISTORIA 
PAN AMERICAN INSTITUTE OF GEOGRAPHY AND HISTORY 


SEMINARIO SOBRE LA ENSEÑANZA DE LA HISTORIA. La Comisión de Histo- 
ria del IPGH., en cumplimiento de una resolución de su Primera Reunión de Consulta, 
inició una serie de publicaciones relativas a la enseñanza de la Historia, en sus diversos 
grados y tipos en cada uno de los pueblos de este Continente. Hasta el momento lleva 
publicados 14 volúmenes, que abarcan a más de las cuatro áreas culturales de América, 
diversas regiones de la misma. Esto permitió un estudio previo sobre el tema en el 
Seminario sobre la Enseñanza de la Historia, que convocado por dicha Comisión y patro- 
cinado por la UNESCO, la O.E.A. y con la ayuda del Departamento de Estado del Estado Libre 
Asociado de Puerto Rico, tuvo lugar en San Juan, de los días 5 al 9 de abril del corriente 
año. 


* Véase nota en vol. II, núm. 3 de R.I.B., p. 351. 
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El plan de trabajo del Seminario estuvo basado en los citados volúmenes publica- 
dos por la Comisión de Historia, y se orientó por la lectura y discusión de las ponencias 
presentadas por John H. Parry sobre “El Estudio del Lugar ocupado por la Historia Na- 
cional, Continental y Mundial en los Planes de Trabajo de las Escuelas y las Universida- 
des”, y por Ricardo Donoso sobre la “Enseñanza de la Historia”. 

Los puntos sobre los que giraron las discusiones fueron: 

1, Finalidad de la Historia; 2, Mejoramiento de los textos de Historia; 3, Historia 
Nacional, Historia Continental, e Historia Universal; 4, Enseñanza de la Historia Conti- 
nental: a) nivel en que debe comenzar, b) amplitud, c) actitud para abordarla; 5 La 
Historia y las Ciencias Sociales; 6, Relaciones con otros organismos internacionales [de 
la Comisión de Historia en su plan de trabajo sobre el tema); 7, Preparación y activida- 
des de los profesores e investigadores de Historia; 8, Métodos; 9, Instrumentos; y 10, 
Terminología. 

El Seminario se dedicó a la memoria de Alejandro Tapia, en el centenario de la 
publicación de la “Biblioteca Histórica del Puerto Rico”. Estuvo presidido porArturo 
Morales Carrión y Silvio Zavala. Participaron en éllos autores de los diversos volúme- 
nes sobre la enseñanza de la Historia, delegados de la UNESCO y de la O.E.A. e histo- 
riadores de Puerto Kkico y de otros países del continente. — A.M.C. 


NUEVA REVISTA DE FOLKLORE. El Comité Interamericano de Folklore, de la 
Comisión de Historia, con sede en Lima, ha iniciado la publicación de una revista de 
folklore bajo el nombre de “Folklore Americano”, cuyo objeto es “servir de vínculo tan- 
gible entre los folkloristas de nuestro continente”. En el primer número colaboran, 
entre otros, J. F. Costas Arguedas, Renato Almeida, Carlos Lavín, Ralph S. Boggs, 
Vicente T. Mendoza, Efraín Morote Best, José Ricardo Respaldiza y José María Arguedas. 
Toda correspondencia debe dirigirse a: Av. Alfonso Ugarte 650, o Casilla correo 3048, 
Lima. 


NACIONES UNIDAS -- UNITED NATIONS 


ESTUDIOS ECONOMICOS SOBRE EL SALVADOR. Esta organización ha publicado 
recientemente una serie de estudios monográficos relacionados con la economía de este 
país: “Transportes interiores en El Salvador” (John H. T. Clarke), “Estudio sobre la vi 
vienda en El Salvador” (Wilson Garcés Pachano), “La industria textil de El Salvador ” 
(Percy M. Feltham), “Desarrollo industrial de El Salvador” (Bert F. Hoselitz), “La 
hacienda pública en El Salvador” (Lucien A. Ehrhardt), “Development of geological 
resources in El Salvador (S. W. Tromp), “El régimen de los pueblos de El Salvador” 
(Ricardo M. Ortiz), y “Las telecomunicaciones en El Salvador” (John E. Lundell). 


UNESCO 


GUIA DE CENTROS BIBLIOGRAFICOS. Elnúmero correspondiente a noviembre- 
diciembre, 1953, del “UNESCO Bulletin for Libraries” trae una guía, de sesenta y ocho 
páginas, de los centros nacionales de información bibliográfica. La guía, que aparece 
en francés, es una lista de ciento cuarenta y dos centros. Este directorio también ha sido 
publicado en forma de folleto. 


OTRAS OBRAS DE CONSULTA. Esta organización ha editado últimamente, además, 
dos publicaciones de interés para el bibliógrafo y el bibliotecario: “Vocabulario biblio- 
thecari”, comenzado por Henri Lamaítre, revisado y aumentado por Anthony Thompson, 
el cual provee un vocabulario básico para el bibliotecario en inglés, francés y alemán; y 
“National bibliographical services; their creation and operation” de Knud Larsen. 

Por otra parte, la Federación Internacional de Documentación, con la ayuda eco- 
nómica de la UNESCO, ha publicado la primera parte de su “Manual on document repro- 
duction and seleetion”, que trata de la reproducción manual y mecánica de documentos, 
los métodos fotográficos, electrónicos y fotoconductivos, materiales empleados, costos 
de los mismos, etc. , constituyendo una guía de gran valor para el documentista. 
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CIENCIAS 
SOCIALES 


Publicación bimestral de la Oficina 

de Ciencias Sociales, Unión Pan- 

americana, Washington 6, D. C., 
E. U. A. 


Dedicada a la América Latina y los 

americanistas. Contiene secciones 

de artículos y libros, registro bi- 
bliográfico y noticias. 
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Sociales de la Unión Panamericana. 


CIENCIA Y 
TECNOLOGIA 


Publicación trimestral de la Sección 

de Ciencia y Tecnología del Departa- 
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Unión Panamericana. 


Contiene artículos originales sobre 
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REVISTA DE HISTORIA DE AMERICA 


PUBLICACION SEMESTRAL DE LA COMISION DE HISTORIA DEL INSTITUTO 
PANAMERICANO DE GEOGRAFIA Y HISTORIA. 


Un instrumento de trabajo indispensable para el historiador de 
América y el americanista por su Sección de Artículos, Noticias, 
Notas Críticas, Reseñas y Bibliografía, con colaboraciones en los 
cuatro idiomas del Continente. 


Director: SILVIO ZAVALA Secretario: JAVIER MALAGON 





Suscripción anual 5 dólares o su equivale:ute en moneda mexicana. 


Toda correspondencia relacionada con esta publicación debe dirigirse a: Co- 
misión de Historia (R.H.A.), Instituto Panamericano de Geografía e Historia, 
Ex-Arzobispado 29, Tacubaya. 


MEXICO 18, D.F. REPUBLICA MEXICANA. 
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Boletín Bibliográfico de Antropología Americana. 

Bibliographical Bulletin of American Anthropology. 

Boletim Bibliographico de Antrapologia Americana. 
Bulletin Bibliographique d'Anthropologie Americaine. 


Editado por 
INSTITUTO PANAMERICANO DE GEOGRAFIA E HISTORIA 
Comisión de Historia 


Fundador: Dr. Alfonso Caso 
Director: Dr. Eusebio Dávalos Hurtado 
Secretario: Dr. Javier Malagón 





Suscripción: 4 dólares el volumen anual. 


Ex-Arzobispado 29, Tacubaya. 
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REVISTA 
IBEROAMERICANA 


Organo del Instituto Internacional de Literatura 
Iberoamericana 





Directores Literarios: Iberoamérica — Julio 

Jiménez Rueda, Universidad Nacional de Mé- 

xico; Estados Unidos — Fernando Alegría, 

Universidad de California. Director Técnico: 

Francisco Monterde, Universidad Nacional de 
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Dirigirse a: Marshall R. Nason, Secretario 
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HISPANIA 


Published by the American Association of 
Teachers of Spanish and Portuguese. 


Editor, DONALD D.WALSH, The Choate School, 
Wallingford, Connecticut, 


HISPANIA appears four times a year, in March, 
May, September, and November. Subscription 
(including membership in the Association), 
$3.00 a year. A sample copy will be sent on 
request to the Secretary-Treasurer of the As- 
sociation. Address subscriptions and inquires 
about membership to: LAUREL TURK, Secre- 
tary-Treasurer, De Pauw University, Green- 
castle, Indiana. 


Articles, news notes, and books for review 
should be addressed to the Editor. 























INSULA 


Revista Bibliográfica de Ciencias y Letras 





Publicación mensual consagrada al servicio de las letras españolas y 
extranjeras. Sus páginas facilitan la más completa documentación 
sobre libros españoles y extranjeros. 


Aparece el día 15 de cada mes. 


Suscripción anual para el exterior Dis, U.S. 2.00 


Redacción y administración: Carmen 9, Madrid, España. 



































BOOKS ABROAD 


An International Quarterly of Comment on Foreign Books 


Edited by E. E. Noth 
Founded by Roy Temple House 


WORLD LITERATURE in review each quarter by distinguished critics 
bothinthe United States and abroad. The magazine offers to its readers 
criticism and analysis of many of the important books issued in all lit- 
erary languages--a literary harvest obtainable through no other medium. 


THE CURRENT OF IDEAS as reflected in leading articles by contribu- 
tors of established reputation throughout the world. This makes vital 
reading for everyone interested in the intellectual advancement of our age. 


Subscription rates: $4.00 a year, or $7.00 for two years. Single 
copies $1.25 each. Address the Circulation Manager, BOOKS ABROAD. 


University of Oklahoma Press - Norman, Oklahoma 




















THE HISPANIC AMERICAN 
HISTORICAL REVIEW 


(Publicada por Duke University Press ) 


Fundada en 1918 


Dedicada a la publicación de artículos originales, 
documentos y reseñas de libros, relacionados con 
la historia de Hispanoamérica 


Director: Lewis Hanke, Box 7691, University of Texas, Austin 12, Tex. 


Redactores: John F. Bannon, Charles C. Griffin, William J. Griffith, 
Rayford W. Logan, Alexander Marchant, Charles E. Nowell, Walter 
V. Scholes, Engel Sluiter, Watt Stewart 


Consejeros: Isaac J. Cox, Clarence H. Haring, John Tate Lanning, 
Irving A. Leonard, Dana G. Munro, J. Fred Rippy, William S. 
Robertson, Arthur P. Whitaker 


Subscripción anual: $6.00 en EE. UU.; $4.00 en el extranjero. Los pe- 
didos deben dirigirse a: Duke University Press, College Station, 
Box 6697, Durham, N.C., EE. UU. 












































PANORAMA 


Revista trimestral de cultura editada por el Departamento de Asuntos Culturales de la 
Unión Panamericana 


Publica artículos y ensayos de escritores contemporáneos de América y una sección de 
noticias sobre actividades culturales interamericanas. 


Sumario del No. 11 


€ HERMAN MELVILLE EN EL PERU, Estuardo Núñez 

0 MOVIE CHRONICLE: THE WESTERNER, Robert Warshow 

e PANORAMA CONTINENTAL DEL INDIGENISMO, Juan Comas 
e LE CREOLE HAÍTIEN, PATOIS FRANCAIS, Dantés Bellegarde 


e PERSPECTIVA DE LA PINTURA VENEZOLANA, Mariano Picón-Salas 


O GET A GOOD SCIENTIST . . . AND LET HIM ALONE, Leonard Engel 
0 NOTICIAS 
104 páginas $2.00 por año 


Los pedidos de suscripción deben hacerse a la División de Publicaciones y Distribución, 
Unión Panamericana, Washington 6, D.C. 
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Publications of the 


ACADEMY OF 
AMERICAN FRANCISCAN HISTORY 


BIBLIOGRAPHICAL SERIES, No. 1 


Maynard J. GEIGER, O.F.M.- “Calendar of Documents in the Santa Barbara Mission 
Archives”. Pp. xvi, 292. $5,00. 


BIBLIOGRAPHICAL SERIES, No. 2 


Eleanor B. ADAMS.- “A Bio-Bibliography of Franciscan Authors in Colonial Central 
America”. Pp. xvi, 97. $3.00. 


DOCUMENTARY SERIES, No. 1 


Francis B. STECK, O.F.M.- “Motolinia?s History of the Indians of New Spain”. Pp. xx, 
358. $6.50. 


MONOGRAPH SERIES, No. 1 
Antonine TIBESAR, O.F.M.- “*Franciscan Beginnings in Peru”. Pp. x, 160, $4.00. 
THE AMERICAS 


A Quarterly Review of Inter-American Cultural History 
Published July, October, January, April. Annual Subscription $4.00. 


5401 W. Cedar Lane Washington 14, D.C. 



































The INTERNATIONAL 
SOCIAL SCIENCE BULLETIN 


a quarterly journal issued 
in English and in French 


e makes known to specialists the work of national 
and international institutions and of individual re- 
search workers 


e publishes articles by experts in the fields of soci- 
ology, economics, political science, international 
relations, and anthropology 
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The IMPACT 


of Science on Society 


Unesco's quarterly magazine for those whose interest is the understand- 
ing of science and the improvement of social conditions 


In the September 1953 issue: 


e Some thoughts on the Human Values of Science, by Prof. Pierre Auger 
e The Scientific Detection of Crime, by Prof. Charles Sannié 


e New Trends in the Sociology of Invention: Know-how vs. patent, by 
Jacques Bergier 





Unesco publications may be obtained 
from the national distributor in your Annual Subscription: 
country against payment in your cur- $2.50 12/6 600 fr. 
rency. Write to 19 Av. Kléber, Paris, 
for a free copy of publications cata- 
logue and list of distributors. 
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INTERNATIONAL Choix de Notices Critiques 


A quarterly guide to notable books published throughout the world, ex- 

cept in France, Great Britain and the United States. The literature of 

countries with limited means of inter-communication receives special 

attention. The main features are condensed reviews contributed by ex- 

perts. Each number contains two articles related to international liter- 

ature or translation. Additional items of information appear in the sec- 
tion entitled “Events — Inquiries — Requests”. 


THE BULLETIN OF SELECTED BOOKS provides information of special inter- 
est to students of literature and current affairs, educationalists, sociologists, 
writers, translators, librarians and publishers. 


Issued by Publié par 
THE INTERNATIONAL P. E. N. LA FEDERATION P. t. N. 
With the Assistance of Avec le Concours de 
L'UNESCO L'UNESCO 


Subscription: (Yearly in advance): U.S.A., $2.00. British Isles and all 
countries outside the U.S.A., 1/6. 


62 Gleve Place, London, S. W. 3 


























IMAGO MUNDI 


Revista de Historia de la Cultura 


Director: José Luis Romero 
Secretario de Redacción: Ramón Alcalde 


Una revista trimestral que aspira a articular en visiones cada vez más 
comprensivas los resultados de las ciencias que se ocupan del hombre 
como creador de la cultura y agente de la historia. 


Suscripción anual (4 números) Argentina: 50 pesos 
Extranjero: 4 dólares 

Número suelto Argentina: 15 pesos 
Extranjero: 1.25 dólares 


Todos los cheques deben extenderse a nombre de Ediciones de Historia 
de la Cultura, S. R. L. 


Se envían ejemplares de muestra a quienes lo soliciten. 


Dirección y Administración: Callao 56, 1? Buenos Aires, Argentina 
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DE LA DIVISION 
DE FILOSOFIA, LETRAS Y CIENCIAS 


DEPARTAMENTO DE ASUNTOS CULTURALES 
UNION PANAMERICANA 








FILOSOFIA Y LETRAS 


LA FILOSOFIA LATINOAMERICA - 
NA CONTEMPORANEA. Selección 
y prólogo de Aníbal Sánchez Reulet. 
370 p. U$S 1.75 


ENSAYISTAS DEL BRASIL: ESCUE- 
LA DE RECIFE. Traducción, pró- 
logo y notas de Armando Correia 
Pacheco. 146 p. U$S 1.00 


JOSE MARTI, CRITICO LITERARIO. 
Estudio de José Antonio Portuondo 
con un prólogo de Alceu Amoroso 
Lima. 120 p. U$S 1.00 


LA FILOSOFIA EN EL PERU, es- 
tudio de Augusto Salazar Bondy (en 
español e inglés), con bibliografía. 


ANTOLOGIA DE LA POESIA NOR- 


TEAMERICANA CONTEMPORANEA. 


Selección y traducción castellana de 
Eugenio Florit. Incluye los textos 
originales en inglés, un estudio crí- 
tico y notas bibliográficas sobre los 
autores. 


CIENCIAS SOCIALES 


GUIA PARA LA CLASIFICACION 


DE LOS DATOS CULTURALES. 
Manual técnico núm. 1 por George 
P. Murdock, et. al. (Traducción y 
adaptación del Instituto Indigenista 
Nacional de Guatemala y de la Ofi- 
cina de Ciencias Sociales, Unión 
Panamericana). xxi y 248 p. U$S 1.00 


GUIA DE INSTITUCIONES Y SOCIE- 
DADES EN EL CAMPO DE LAS 
CIENCIAS SOCIALES. Primera Par - 
te: Estados Unidos (segunda edición 
corregida y aumentada). 77 p. U$S 
0.20. Segunda Parte: América Lati- 
na (segunda edición corregida y au- 
mentada). 184 p. U$S 0.35. 


LA SOCIOLOGIA EN LOS ESTADOS 
UNIDOS: 1900-1950. Monografías 
núm. 1 por L. L. Bernard. 85 p. 
U$S 0.30. 


CIENCIA Y TECNOLOGIA 


MONOGRAFIAS CIENTIFICAS: EL 
APROVECHAMIENTO DE LA ENER- 
GIA ATOMICA, Por el Prof. Germán 
E. Villar. 


GUIA DE INSTITUCIONES Y SOCIE- 
DADES CIENTIFICAS LATINOAME- 
RICANAS; Sexta Parte: Colombia, 
Nicaragua y Perú, 36 p. U$S 0.15. 


Los pedidos deben enviarse a: 


División de Publicaciones y Distribución 
Unión Panamericana 
Wáshington 6, D. C. 
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Puerro Rico: San Juan: Matías Photo Shop, 
Fortaleza 200. 


REPÚBLICA DOMINICANA: Ciudad Trujillo: Li- 
brería Dominicana, Calle Mercedes 49. 


UnrreD States: Washington 6, D. C.: Publica- 
tions Division, Pan American Union. 


UnucuaY: Montevideo: Héctor D'Elía, Oficina 
de Representaciones de Editoriales, 18 de Julio, 
1333. 


VENEZUELA: En todas sus sucursales del país: 
Banco de Venezuela. 





